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„Fiúm énál a  tenger csendes!“
B udapest, április 25.

(Á . K .)  Régi szállóige ez. Abból az idő
ből való, mikor utó ljára fenyegette az árviz 
B udapestet 1876-ban. Egész Budapest nyüzs- 
gött és talpon volt éjjel-nappal, egy egész 
hétig. A vészbizottság ülésezése perm anens volt. 
A gátszakadásokat a  Csepel-szigctnél és Új
pestnél ágyulövések jelezték. A harangok 
éjjel is megkondultak, felverve az alvókat, 
hogy résen legyenek és vész esetén m ene
külhessenek. S ezalatt a  hivatales lap, mely a 
lap hom lokán közölte m indennap a  vízállást 
és hivatalos pontossággal adott szám ot az 
olvadásokról és a  Dunába ömlő mellékfolyók 
áradásairól, a  vizekről szóló tudósításait m in
dennap azzal a  száraz és flegmatikus kijelen
téssel végezte, hogy: Fiúménál a tenger csen
des! Egy újság (gondolom a  Kelet Képe) 
észrevette ezt a  rikitó kontrasztot Budapest 
akkori hangulata és a hivatalos lap flegma
tikus kijelentése között s azóta ez szállóige 
gyanánt m aradt meg. Most pedig pláne 
aktuálissá lett.

Mert sem misem  jellem ezheti hivebben azt 
a  kontrasztot, mely az obstrukció parlam enti 
dühöngése és az ország abszolút nyugodtsága 
közt kirívóan ötlik szembe^ —  m int ez a 
szállóige. A parlam entben es az obstrukciós 
sajtóban napról-napra halljuk és olvassuk, 
hogy a nem zet többsége az obstrukcióval él
hal, hogy a nem zeti akarat az obstruáló 
kisebbség m üdühében és kétségbeesett elszánt
ságában osztozkodik, és ba  a korm ány és a  
többség nem  hajlanak meg a  kisebbségi dik
tatúra előtt, akkor kitör a  forradalom és 
„soha többé nem fognak Magyarországon törvé
nyesen ujoncozni!“ (És ha  Magyarország újság- 
papirosból állana, akkor ebben csakugyan

T Á R C A  

Egy kuruc dalról.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  ~  

Ir ta :  E n d r ö d i S á n d o r.

Husvét előtt, valam elyik estén egy úriember 
jelentkezett nálam , ak it, megvallom, még a neve 
után sem ismertem. Kötelességszerülcg kérdez
tem tő le:

—  M iben lehetek szolgálatára?
Elővett a zsebéből egy kis könyvecskét, az 

én Kuruc Nótáim at.
—  A zért jöttem  —  szélt, —  m ert tudatni 

akarom, hogy az ön összes jkurucnótáit megzené
sítettem. Szeretném, ha a lkalm ilag bemutathat

nám  őket.
Kissé megijedtem. Sok lesz a  jóból, há t még 

ha —  ami könnyen megtörténhetik —  nem is 
lesznek jó k . Különben sem vagyok valam i nagy 
zenoeértö. R itkán  hat rám  egy-egy újabb dallam, 
inkább a régieket szeretem. Szóval, nem sok 
bizalm am  volt az egészhez.

D e hát m it volt m it tenni, megállapodtunk 
a napban, az órában, m ikor ez a  lelkes kuruc 
dalos, a k it egyébként temperámontumos és rokon
szenves embernek láttam , be fog állítan i hozzám  
s be fogja nekem m utatni dalainak ogész so

rozatát.
A  kitűzött napon, nagyszombat estéjén, 

csakugyan m egjött pontosan s magával hozta

nem  lehetne kételkedni.) És mig ez napról- 
nap ra  igy folyik a  parlam entben és az ob
strukciós sajtóban, azalatt az igazi Magyar- 
országban, mely nem  ujságpapirosból áll, —  
éppen olyan csendes minden, m int a  tenger 
volt Fiúm énál a  legutolsó budapesti árviz- 
veszedelem alatt. Különösen mióta a  zajos 
deputációjárás fogyóban s m ióta a  „nagy 
utazók", akik ezeket összeharangirozták, elha
tározták, hogy m ost m ár nincs egyéb hátra, 
m int —  áttérni a  technikai obslrukciára!

Valóban, sem mi sem  illusztrálhatja hiveb
ben az obstrukció tartalm át és benső erő- 
nyilvánulását, m int ez a  kontraszt. Egy m a
tematikai szám fejtés sem  lehet csalhatatlanabb, 
m int ez. Mert m iért fokozódik napról-napra 
jobban  az obstrukció dühe, és miért izgat 
napról-napra hevesebben az obstrukciós sajtó ? 
Talán azért, m ert az ország is izgatott? De
hogy. Hisz ha  tényleg úgy lenne, akkor a 
viszony éppen megfordítva volna!

Ha az ország csakugyan olyan izgatott 
és csakugyan olyan forrongó lenne, m int azt 
az obstrukció távbeszélői és hírlapjai lestik: 
akkor az obstrukció hősei és vezérei nem  a 
lárm ás csoportok és a  hajuknál fogva elő
rán to tt incidensek rendezésében merítenék ki 
erejüket, hanem  nagyon méltóságosan és nagy 
önmérséklettel mutatnának [rá az ország han
gulatára! Nem kellene akkor nekik folyto
nosan  a  forradalom reklám -sipját fújni, sem 
ökleikkel ütni a  reklám-dobot, hogy fel- 
költsék az érdeklődést m aguk iránt, s 
nem  kellene nekik négy- és ötórás be
szédeket tartani hónapokon át, ba  helyet
tük az országban a  tények beszélnének! Sőt 
akkor obstruálni sem  kellene nekik, m ert ak
kor obstrukció nélkül is elérnék azt, amit 
m ost még a  technikai obstrukcióval sem ér
hetnek el. Abban az esetben a katonai javas

E rke l G yulát, az Opera vo lt karnagyát, a k i a 
je lze tt dalokat zongorakiséretre tette át, de egye
lőre osak tizenkét-tizenhat darabbal készült el.

Megelőzőleg össze se próbálták, csak úgy 
rögtönözve kezdettek most hozzá. E rke l bácsi 
megütötte a zongorát s kuruc dalnokom rágyúj
tott az első dalra, egy kedves, pajzán virágénekre. 
Csinos, egyszerű, magyaros kis dal v o lt  Jött 
utána a  többi, M in d  szívhez szóló, könnyed és 
bájos apróságok, —  peregtek, m in t a gyöngyök, 
de azért valam i különös hatást nem tettek rám.

Egyszer aztán felém fordult E rke l bácsi és 
azt m ondta:

—  Most tessék ide vigyázni, ha ez sem 
tetszik, akkor semmi sem tetszik.

S jö tt egy dal, m ely, m ikor az előadó kissé 
fátyolos, do azért elég erős tenorjában fölhang
zott, m ind járt az első ütemeknél a szokatlan, a  
rendkívüli hatásával rohanta meg szivemet.

Ez a szövege:
Kárpát fölött csillagos m in,
Rákóczi áll fenn az ormán.
Úgy ált ott fenn a magasba',
Mint egy élő tilalomfa.

Megzöngeti trombitáját —
Zúg belé az egész Kárpát;
Megmozdul a tenger szálfa,
Sok bujdosó katonája.

Nagy Rákóczi trombitája 
Az Ítélet harsonája,
Feltöri rá nagy sírboltját 
Egész halott Magyarországi

Hát hiszen a szöveg sem éppen rossz, —

lat már régen lekerült volna a  napirendről és 
az ex-lex, m elynek küszöbén állunk, nem al
kotmányos és törvényes rendet, hanem  katonai 
ostromállapotot jelentene! Mindez igy lenne ak
kor, ha  igaz lenne az, hogy az ország tényleg 
együtt érez és együtt hullámzik a parlam enti 
obstrukcióval és ha  az obstrukció tényleg 
olyan nagy nemzeti érdeket védelmezne és 
a  nem zetről tényleg olyan nagy veszélyt 
akarna elhárítani, melyet az egész ország 
fölfogna, átérezne és m agáévá tenne és h a  az 
országban tényleg e miatt lenne olyan nagy
fokú az izgatottság, a  harag és a  „vagy-vagy“- 
nak  végső elszántsága, —  m int amilyen 
képe és hőfoka van az obstrukciónak a  pa r
lam entben és az obstrukció hírlapjaiban.

De éppen azért, m ert kint az országban 
mindez nincs igy, hanem  éppen ellenkezőleg 
van, —  éppen azért dühöng az  obstrukció 
mindig erősebb hangnemből, úgy a parlam ent
ben, m int az obstrukciós sajtóban. Dühöng, 
hogy am i nincs úgy —  az megváltozzék, s 
hogy a kisebbség szenvedélye és m estersége
sen szított tüze végre is ráragadjon az o r
szág hangulatára. Ez a rem ény élteti s  ez 
táplálja az obstrukciót, —  s ebből ered az a 
m akacs hit, hogy ennek végre is sikerülnie 
kell! S m inél inkább tűnik a  rem ény, annál 
inkább nő a  kisebbségben a  sám soni düh, 
(fájdalom, a  sám soni vaksággal is  egyesülve!) 
hogy ha  m ásként nem  lehet, tehát inkább 
om oljanak le az alkotm ány oszlopai és dűljön 
össze az alkotmányosság épülete, semhogy a 
m ostani tragikus pózokat és tragikus pátho- 
szokat az a  kacagás kövesse, mely azoktól 
eredne, akik —  utoljára nevetnének!

íme, igy áll a mese, vagy az az erősza
kosan alkotott vakhit arról, hogy a parlam enti 
obstrukció hangulata az ország és a  nem zet 
hangulatát fejezi ki. És ezt m indenki első te-

valam it kifejez, —  Rákóczi megjelenésének egy 
nem közönséges mozzanatát, —  de az a  dallam , 
m ely ezt a szöveget az énekben kisérte, vagy  
jobban m ondva: színezte és magával sodorta, oly 
lelkes, hatalmas és fölrázó erejű patbosz volt, 
hogy szinto sáppadoztam bele. V a lam i sajátságos 
tűz já r t  át, —  m intha  hirtelen végigvillám lott 
volna rajtam . A  folyton emelkedő dallam  hang
jaiban , m intha harsogni hallottam  volna a  táro
gatókat, —  és csakugyan láttam  Rákóczi felséges 
alak já t a K árpátok ormán és láttam  bujdosó ka
tonáinak szálfasorakozását, —  annak a nagy  
döntö p illanatnak egész mozgalmas képét.

E z a dallam  Rákóczi emlékének, feltámadá
sának valóságos zenei apotheozisa. Nem  strofikus 
dallam , de a szöveg három strófáját egybefoglaló, 
vele ölelkező, hömpölygő, csapkodó nagy ének, 
m ely h iva tva  van arra, hogy a  most országszerte 
rendezendő Rákóczi-ünnepeknck le lke t és ta rta l
mat adjon, egyébként pedig megmaradjon állan
dóan szivet-lelket fölemelő, hazafias dalnak.

H item  szerint, hóditóanés diadalmasan fogja  
m egtenni a maga útját. ítéletem ben nem ie igen 
csalódhatom, m ert én csak szerény zongora-kiséret 
m ellett s egyetlen hang olőadásában hallo ttam , 
—  de rögtön elképzeltem, m ily  impozáns, óriási 
hatást fog kelten i ez a dal erős férfikarban. Csupa 
magyar érzés, m agyar tűz, m agyar erő. E zt, aki 
hallja , m indenki megérzi majd.

—  N e is m enjünk tovább, —  szóltam elra
gadtatva. H a  száz dal között egy ilyen akad: ez 
az egy maga a  dicsőség 1

Azóta E rke l G yula átdolgozta négyes férfi-

Lapunk mai száma huszonhat oldal.
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kintetre felismerheti, h a  ismeri az események 
lélektanát és ha logikailag tud következtetni 
belőle. De nem  is kell következtetni, m ert a 
tények m utatják a  rezultátum ot S minél 
erősebb hangnem eket kénytelen használni, 
minél drasztikusabb eszközökhöz kénytelen 
nyúlni az obstrukciő, annál világosabban 
bizonyltja be ő maga, hogy sem az 
ország hangulata, Eem a nem zet akarata 
nincs vele, és hogy éppen olyan m eddő az 
az erőlködése, hogy az országot felizgassa 
és belesodorja az őrjöngésbe, m int amily 
meddő az a  reménykedése, hogy akaratát 
rádiktálhassa a  korm ányra és a parlamenti 
m ajoritásra!

És ezt az igazságot semmivel sem fogja 
frappánsabbul bebizonyíthatni, m int azzal, ha 
tényleg rámegy a technikai obstrukcióra. Ezzel 
ő maga fogja manifesztálni, hogy izolálva 
van és hogy semmi segélyt nem  várhat a 
közvéleménytől. Ö m aga fogja bizonyítani, 
hogy elfogyott a  szusz és hogy a pervesztést 
csak a  prokátori furfang húzhatja még el,

Da ha csakugyan ezt fogja tenni az ob- 
strukció, akkor talán mégis el fogja érhetni 
azt, hogy a közvéleményt tényleg fel fogja 
háborítani. Csakhogy nem  maga mellett, hanem  
önm aga ellen.

A z indem nity-vita.
B u d a p e s t, április 25.

A magyar parlament nesztora: Madarász 
József ma megindokolta a nádorválasztásról s a 
nemzetőrség visszaállításáról benyújtott törvény
javaslatait. Mélységes molankóha volt a hangjá
ban, mikor azt mondta:

— Az emberi kor vége felé járok, szeretném 
megérni a nádorválasztást s a mi saját nemzet
őrségünket!

S maga Szilt Kálmán miniszterelnök az egész 
törvényhozás tapsai közOtt ünnepelte a tiszteletre
méltó öregurat. De javaslatait, a törvény alapján 
állva, nem tehette magáévá. A Ház túlnyomó 
többsége a minisztorelnökkel tartott s nem kívánta 
a két törvényjavaslat napirendié tűzését. Am azt 
meg kell adni, hogy szeretetreméltóbban, több 
tiszteletadással még sohasem utasítottak el kíván
ságot, mint ma a Madarász apóét A javaslatok 
fölött napirendre tértek, de az öregurat el halmoz
ták a szoretet minden jelével. ]

Az indemnityhez ma csak Nessi Pál szólott.

karra s gróf Zichy Jenő, aki a kassai országos 
Rákóczi-ünnepély rendező-bizottságÚDak élén áll, 
tudomást vett róla. Nincs más hátra, mint szár
nyat adni e hataknas dalnak, hadd zugja-bugja, 
tárogatozza be az egész országot s vigye szár
nyain alkotójának szerény nevét, aki különben 
látogató-jegyén igy nevezi magát; „Boczonádi 
Szabó Imre, méhész s a m, kir. Opera tagja", do 
voltaképpen poéta az isten kegyelméből.

Paternidad.*)
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . ^  

Irta: Koboz Andor.

Ez az a dráma, melyre egy jezsuita kolos
tornak lángjai irányították a müvolt világ fi
gyelmét 1

Annak a kolostornak lángjai, melyet Don 
Segismondo Pey-Ordeix Pófcrnidmi-járak pre- 
miére-közönségo gyújtott fel kitörő haragjában.

Es ezek a magasra csapó lángnyelvek és a bar
celonai színház publikumának összeszorult öklei, a 
nézők rekedt düh-kiáltásai mondották a Pnterni-

•)  Paternidad. Spanyol jezsuita értffla, lila  Don Srgim 
monda Pep-Ordriz. kathohkus lelkész. — élaga a Paternidad 
szó nehezen fordítható. Spanyol nyelvi n sok mindent jelent. 
Jelent atyai jogot, szüléi szerctetct, apai tekintélyt, apai kö
telességet és még sok ezekhez hason1 ,1. Teljes értelme, magé
nak a darabnak tartalmából tűnik ki legjobban.

Aztán, mint már öt vagy hat szombaton 
rendesen, a fedezetlen határidöüzlet kérdését vi
tatták tovább. Sok idő erre sem jutott, de az 
egyetlen szónok: Mandcl Pál a Ház osztatlan 
flgyolme közben fejtette ki álláspontját s beszé
dének polemikus része érdokes, történoti és gaz
dasági része pedig igazán értékos volt.

Az ülés végén Yárady Károly és Visontai 
Soma interpelláltak. Visontainak, aki magyar 
munkásoknak Galíciában állítólag előfordult ki
szorítása miatt interpellált, Széli Kálmán minisz
terelnök nyomban válaszolt, kijelentvén, hogy az 
osztrák kormánytól beszerzett értesítés szerint a 
galieiai magyar munkásokról terjesztett hir nem 
felel meg a  valóságnak.

A képviselőház ülése április 25-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor,

Elnöki Gróf Apponyi Albert.
Jegyzők: Gróf Teleki Sándor, gróf Esterházy 

Kálmán, Trabinyi Jác^s.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök Lukács László péuzügyminiszter.
Gróf Teleki Sándor jelenti, hogy Mukios Simon 

és Rátkay László indítványokat jegyeztek be. Újabb 
interpellációt nem jegyeztek be. Ellenben az interpel- 
lációs-könyvben négy régi interpelláció szerepel. Kö
vetkezik a napirend szerint Madarász József indít
ványának megokol ása.

(A nádorválasztás.)

Madarász József szükségesnek tartja a nádori 
tisztség visszaállítását, illetve betöltését. A nádor mint 
közvetítő szerepelt a nemzet és uralkodó között s sok 

.esetben helyettesitette a királyt. Már 35 év óta meg 
akarta tenni indítványát, de most már nem mulaszt
hatja el kötelességét a haza iránt. A lelelós kormány 
egészen a király tetszésétől és akaratától lügg, ezért 
szükség volna a nádori hivatal betöltésére, hogy a 
nemzet óhajai mindig utat találjanak a trónhoz. Ajánlja 
indítványának eliogadását. (Tetszés a szó sóbaloldalou.)

Szeli Kálmán: T képviselőház! (Halljuk! Hall
juk !) Én azt a melegséget és azokat a hazafias érzé
seket, amelyekből kiindulva t. képviselőtársam, Ma
darász József ur ezt az indítványát megokolta, a ma
gam részéről a legteljesebben és a legmélyebb ér
zéssel méltányolom és kivánom valóban, hogy 6, 
a mi közéletünknek és ennek a képviselőbáznak 
veteránja és talán legrégibb tagja — hiszen most 
már nemsokára magamat is azok közé számí
tom. mert kevesen vagyunk, rajta és rajtam kívül 
talán még ketteu vagy hárman, akik a 67-es ország
gyűlésnek tagja voltunk, ő meg inár a 48-iki tör
vényhozásnak is tagiai volt — még sokszor találjon 
alkalmat ebben a házban felszólalni és be ne teljesed
jék az, amit ő mond, ne legyen az látnoki sejtelem, 
éppen nem, hanem még igen hosszúra nyújtsa Isten 
az ő életét, hogy még sokszor halljuk itt az 6 szavát. 
(Élénk éljenzés.)

Én azonban, bármilyen melegen érzek is ezen 
hazafias indokok iránt és bár azok bennem méltó 
visszhangot keltenek és méltánylom azt a forrást, 
amelyből kibugyognak nem osztozhatom az ő nézeté-

dadról az első és legtalálóbb kritikát. — Minden 
fejtegetésnél meggyőzőbben bizonyították, hogy a 
Paternidad minden idők egyik legközvetlonobb 
és legmélyebb hatású irodalmi alkotása. Azok 
közé a szellemi munkák közé tartozik, melyek a 
lélek indulatait olyan erővel zaklntjak fel, hogy 
hatásuk átterjed a fizikumra is. Nem elmélkedésre 
késztetik a nézőt vagy olvasót, hanem tettet csi
karnak ki belőle, nem hangulatokba riogatják, 
bánom lázba borítják, nem kétségeket támaszta
nak benne, hanem meggyőzik. Meggyőzik még 
akkor is, ha esetleg nem egészen igaz ügyért szál
lanák síkra, meggyőzik, mert szerzőik inaguk hi
szik igaznak. - Meggyőzik a forradalmi bősök 
perzselő hevével, az igazságukban bízók magával 
sodró erejével, az ügyükért ianatizáltak lángra 
gyújtó lelkesedésével.

Don Segismondo Pey-Ordeix forradalmi agi
tátor. Agitátor is. Ö maga pedig csak annak hiszi 
magát. Szinte restelkedve vallja bo, hogy müve 
elsősorban tendenciákat szolgál. A világosságnak 
ez az erős fegyverzetű bajnoka nem tud az eszté
tikai babonáktól szabadulni. Akár van a művé
szet alkotásainak tendenciájuk, akár nincs, az 
értékükre nézve mindegy. A műalkotás legyen 
szép, a műalkotás hasson, logyenek szárnyai, mo
lyokon a lelket fölfelé emelik, minden egyéb mel
lékes..

És a Patornidad hat. A Paternidad mográz. 
A Paternidad gyűlöletet ébreszt a rossz iránt, 
szeretető: a jó iránt, megtölti a lelket részvéttel 
és lollázi'ja a gonosznak megdöbbentő szinekkol 
festett diadalával. Atérezteti velünk embervoltunk 
egész mélységét. Hol mint szollő suhan tova szi
vünk felett és gyönge érintésével leglágyabb ér

ben és az én álláspontom az övétől eltér, fin az
1878-ik évi VH-ik törvényoikk álláspontján állok, 
amely a nádori méltóságot íoUUggeszteite, a  nádor- 
nak választását hatályon kívül helyezte a 48:XXX-ik 
törvénycikknek a nádorra vonatkozó rendelkezéseit, a 
nádori méltóságot leltüggesztetto inindaddig, amig, 
mint a törvény mondja, annak az áfásnak a par
lamenti felelős kcrmánynyal való egyeztetése lehetsé
ges lesz. . . - , . .

Én, t  képviselőház, ezt nem tartom lehetséges
nek. A nádori méltóság a legelső közjogi méltósága 
volt a magyar államnak a mi alkotmányunk kereté
ben. Ez volt az az első, igen nagyiontosságu közjogi 
méltóság, amelyben összpontosult a nemzet bizalma 
s a király bizalma. A nádor, mint méltóztatik 
tudni, az országgyűlés elnöke volt, igen nagy ha
táskörrel felruházva. Énnek megvolt a maga nagy 
jelentősége és szüksége a dikaszteriális kormá
nyok idejében, amikor ielelős parlamenti kormány 
nem létezett. A negyvennyolcadiki alkotmánynak 
és a negyvennyo'.oadiki alkotásoknak egyik leg- 
lontosabbika a parlamenti felelős kormány és az a 
kijelentés, hogy ő lelsége a végrehajtó hatalmat sze
mélyesen gyakorolja felelős minisztériuma által, amely 
lelelós minisztérium a nemzet képviseletének bizalmá
ból viseli ezt a végrehajtó hatalmat, foglal i a el helyét 
és minden percben elejthető, minden percben leleteire 
vonható, amint törvényeink előírják.

így lóvén a dolog, a felelősség a kormányzat 
viteléért, teljesen a minisztériumot illeti; és ón egy 

.méltóságnak a beékelésót a felelős kormányzat és a 
korona közé a magam részéről anachronizmusnak s 
a felelős parlamenti kormányrendszerrel megeg.yeztet- 
hetőnek nem tartom. (Elénk helyeslés iobb.elől.) Ez 
az én álláspontom, amely az 1867 : VII. törvénycikk
nek álláspontjával megegyezik. Kérem a t. képviseiő- 
házat, hogy ezt az indítványt tárgyalni ne méltóztas- 
sók. (Élénk helyeslés jobbfelöl.)

A Ház a miniszterelnök óhaja érteimében ha
tározott.

(A nemzetőrség.)

Madarász József kéri indítványának tárgyalását 
a nemzetőrség felállítása iránt. A nemzetőrség azért 
volna szükséges, hogy legyen az országgyűlésnek 
védszervezete az ország törvényeinek megvédésére. 
A közös hadsereg nem alkalmas erre

Széli Kálmán: T. képviselőház! (Halljuk! Hall
juk 1 a jobb- és baloldalon) Nagyon sajnálom, hogy 
ismét abban a helyzetben vagyok, hogy t. képviselő
társammal nem érthetek egyet. Nem kell bizonyítgat
nom ; aki futó tekintetet vet az 1848: XXII. L-cikkre, 
mely a nemzetőrségről szól, el fogja ismerni, hogy a 
nemzetőrség szervezése vagy leláliitása az 1848-iki 
törvény értelmében sem akképp vo t célbavóve, hogy 
az haderőt képviseljen. Az 1848: XXIL t.-Q. 1. §-a más 
hivatást és rendeltetést ir elő a nemzetőrség számára, 
mert a közoseudnek, a személy- és vagyonbátorság és 
belbóke fenntartására rendeli a nemzetőrséget. Azt hi
szem. hogy helyesen cselekedett az 186l : XI. t-o., mely 
az 1848: XXII. t.-c.-nek azt a rendelkezését hogy nemzet
őrség szerveztetik. lollüggesztette. mert azt gondolom, 
hogy a modern állam institúciói között és a modern köz- 
igazgatás kívánalmaihoz képest a belhéke. vagyon- 
és szemólybálorság fenntartására ily nemzetőrség nem 
volna alkalmatos. A m i, közigazgatási törvényeink 
másképpen disponáltak. Én e törvények alapján állok, 
amelyek már abból indultak ki, hogy az 186? :XL 
törvénycikk az 1848-iki XXII. törvénycikket meg
szüntette. midőn szervezte a közbátorság és a bel-

zéseinket szólaltatja meg húrjain, hol pedig mint 
őrjöngő vihar kapaszkodik indulatainkba és dúlja 
fel szunnyadó szenvedélyeinket. A Paternidad: 
műremek. Es igy egészen mellékes ránk nézve, 
hogy megtörtént események alapján épült-o fel 
cselekménye, hogy a valóságban a darabból felénk 
moredő fegy verekkel küzdenok-e a jezsuiták, vagy 
nem. Ezt a kérdést döntsék el az egyházi és 
világi történet tudósai, a theologusok és hiszto- 
rikusok. Mi csodálattal engedjük át magunkat a 
Paternidad hatásának, mert cselekménye úgy, ahogy 
szerzője megszerkesztetto, a  logika és pszichológia 
megdönthetlon alapján fejük és oldódik meg, 
mert akár a valóság, akár a fantázia adta meséjét, 
bizonyos, hogy az elot mélységeit és az élet ma
gaslatait varázsolja szemünk elé. Valószínűtlen
ségnek, orőszakoltságnak semmi nyoma sincsen a 
mesteri alkotásban. Don Segismondo el tudja 
hitetni megrázó történőiét és igy mint művész 
megnyerte a csatát. Darabja értékének logbizto- 
sabb mértéke, hogy akkor is megállaná helyét, 
ha kivennék belőle azt, ami a tondeneiát szol
gálja. Ha a  szereplő jezsuiták helyét más hivatás
körben élő emborekkel foglaltatnék ol. Akkor is 
mélyen megrázna az a  tragikum, mely szívtelen 
lóriinknak hatalmi és pénzvágya folytán egy 
egész családot korgot a megsemmisülésbe, a 
halálba.

Ez a család a Villafuerte-k előkelő családja. 
A ház, lelkivezctíijének. Arburu atyának révén 
egészen jezsuita befolyás alatt áll. A szent társa
ság a dúsgazdag család vagyonára votetto ki há
lóját. Kapóra jön az intrika szövőinok a fiatal 
Villafuortonok, a 25 éves Paguitonak szonvo- 
délye, moly Leonórát, a  eselédi sorsban ten-

EMPIRISIHUS A világbölcsőszet rendszerében egyedül az empirismus az, raelyot a józan ószszol követni 
lehel és követni kell. Minden emberi dologban csupán a tapasztalás volt ós lesz a mester, 
igy  a physiologiában is. Vájjon van-e híres orvos a világon, a ki gyógykozeléso közben  
tapasztalataira ne hivatkoznék ? A Dr. Brok főfájás elleni porát is saámós elism erd levői 
ajánlja a szenvedő emberiségnek. Idegességtől, szellem i erőltetéstől, álm atlanságtól, gyo- 
morbajtól,f níóghüjéstől erodt főjájágt jö g tö n  m egsziiutot a Dr. Brok-féle por (11 por 1 frt

atroiy-korut 5. (Megrendelések forduló postával eszközöltetnek.) Ártalmatlan növényi részedet tartalmaz, miáltal a nagy közönség mint házi cikket 
vásárolja a gyógyszertárakban. Vigyázzunk, mert az eredeti angol készítm ény csak u \egakbw i-iapható.k
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béke fenntartására a szükséges organizmust. A nemzet
őrséget, mint amely e hivatásnak nem tudna megfe
lelni és amely helyett megvan nekünk a mi admi
nisztratív apparátusunk, most már fölöslegesnek és 
szükségtelennek tartom, mert az 1848-iki törvény hadi
célokra fegyveres erőként használhatónak nem jelen
tette ki a nemzetőrséget.

Kérem a t. képviselőházat, ne méltóztassék e 
törvényi avaslat tárgyalásába belemenni, mert azt hi
szem, ha a t  Ház komolyan megvitatná e kérdést, 
eredményre az úgy sem vezetne. Meg vagyok győ
ződve, hogy e Háznak talán nagy többsége azt az 
álláspontot helyeseli, amelyet az 1867: XI. t.-c, fog
lal el. (Elénk helyeslés a  jobb- és baloldalon.)

A Ház nem kívánta tárgyalni az indítványt. Kö- 
vezkezik

(az indcmnity)
folytatólagos tárgyalása.

H esal Pál utal arra, hogy a  polgárok százezrei 
tiltakoztak a katonai javaslat ellen. Jogos tehát 
az ellenzék erélyes ellentállása s az ország érdeké
ben való., E kérdésben tehát az ellenzék mögött 
van a többség s a  kormány hazafiatlan cselekedetet 
követ el, ha a javaslatot vissza nem vonja. Ellen
ben jogtalanság, törvényellenes az ex-lex állapot 
felidézése, mely semmi körülmény között som in
dokolható. A kormány tudbatta, hogy az ellenzék 
végsó harcot provokál a katonai javaslat ellen. 
Miért terjesztette elő ily későn az indemnitást. 
Az ellenzék már decemberben megobstuálhatta 
volna az indemnityt, de nem tette, mert alkalmat 
akart adni arra, hogy a költségvetést letárgyal
hassa a Ház. De a kormány rászedte az ellenzéket. 
Az indomnitv alatt nem a költségvetést, hanem a 
katonai javaslatot tárgyalták. Ellenben nem terjeszti 
be az adóreformot. A tisztviselők fizetésrendezése sem 
a kisembereknek használ, hanem a kúriai bíráknak. 
Nem bízik a kormányban, mert sehol sem lát üdvös 
munkásságot. A kormány nem hozta közelebb a nem
zethez a dinasztiát, pedig szükséges volna, hogy a 
dinasztia megismerje a nemzetet. Vád alá kellene he
lyezni a  kormányt, mely egy nem létező udvartartás
nak követel újabb költséget. Nem tudja, mit lóg csi
nálni a kormány ex-lex esetén, de a függetlenségi 
párt mindent el fog követni, hogy a kormány az or
szágot ne kormányozhassa tovább, különben gróf 
Apponyi Alberthoz s a volt nemzeti párthoz fordul, 
hogy hárítsák el a  nemzettől az ex-lex keserű poha
rát. Ez annál inkább megtörténhetik, mert Apponyi 
kezében van a helyzet kulcsa. Ha gróf Apponyi nem 
követi Szélit az ex-lexbe, akkor nem is lesz ex-lex. 
A javaslatot nem fogadja el. (Helyeslés a szélsőbalon.)

E ln ök  10 percre lelfüggeszii az ülést.
Szünet után következik a kérvények tárgyalása.

(A fedezetlen batáridőüzlet.)
K a n d a l P ál: Gazdaságilag én is azon osztály

hoz tartozom, a mezőgazdák osztályához, amely egy
maga viseli az állam majdnem minden terhét, amely
nek boldogulására tehát minden más gazdasági tényező 
e őtt első sorban kell tekintettel lennem. A tőzsdei 
határidőüzlet a  forgalomnak azon alakja, amelynél 
eladó és vevő megállapítja az áru mennyiségét, árát 
és szállítási határidejét, de minden egyéb feltételét az 
ügyletnek tőzsdei szokások, úgynevezett usance-ok 
áttalánosságban minden kötésre egyformán alkalmaz- 
hatólag állapítják meg. (Helyeslés jobbfelőh) Előttem 
szólott képviselő urak azt állították, hogy a  tőzsdei 
határidőüzlet a készlctüzletnek éppen hátrányára van,

gődő, do nomeslolkü leánykát szerencsétlen
ségbe dönti. Az ártatlan és tapasztalatlan leány 
anyává lesz. P&quito nem léha viszonynak, hanem 
lelkiismeretük és isten előtt kötött házasságnak 
tekinti frigyüket. Szentesíteni akarja az emberek 
előtt is. I tt  lép közbo Arburu. Azon a  címen, hogy 
elejét akarja venni mindon botránynak, Loonorát 
a jezsuiták egyik női rendjénok kolostorába he
lyezi el. A szakadatlanul folyó szentgyakorlatok
kal mindkettőnek akaraterejét megtöri. Savonarola 
vad ékosszólására emlékeztető kitörésekkel osto
rozza egyre lelkűknek amúgy is háborgó hullá
mait. A fanatizmus palettájáról merített színekkel 
festi előttük bűnük szörnyűségét, a rájuk váró 
büntetések őrjítő kegyetlenségét. Paquito sokáig 
ellenáll. Erőt ád neki lolkiismoreténok hangja, 
mely azt mondja, hogy a szerelőm nem bűn, 
hogy szenvedélyében nincsen salak, hogy a  benne 
megnyilatkozó erő az istenségnek világokat te
remtő és világokat fenntartó erejo. De mogtörik, 
mikor maga Leonóra mond le róla. A szegény, 
agyongyötört Leonóra, ki lolkének szűzies tiszta
r á b a n  elhiszi, hogy ezt a lemondást kedvesének 
boldogsága kívánja, hogy az ő alacsony származása 
elzárná az előkelő Villafuorte haladásának útját.

Siváran, virágtalanul terül el Paquito előtt a 
jövendőnek útja. Milyen öröm várhat reá az élet
ben Leonóra nélkül? Semilyen. Ha nem lehet 
férje, lesz testvére. Leonóra apáca-szerzetbe lépett, 
ő felveszi a jezsuita csuhát. Arburu gonosz mo- 
solylyal fogadja a kötelező kijelentést. . .  Az 
öreg Villafuertek, kik maguk is a titkos jezsuiták 
sorába tartoznak, végtelen boldogsággal hallják a 
hirt. Csak akkor szúllja meg őket a döbbenet, 
mikor Paquito hidegen utasítja vissza búcsúra 
kinyújtott kezűket és bucsucsókra nyújtott ajku
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| mert a készletárakat nyomja. Ez a tévedés, mert el
ismerve a kőt üzletforma kölcsönhatását egymásra, a 
végeredményben mégis döntő hatása az árak képzé
sére a készletüzletnek van.

A budapesti malmok évi 10 millió mm. búza 
megflrlésóro vannak berendezve. Valami 8 millió má
zsára teszik a vidéki nagy malmoknak, amelyek 
eladásra dolgoznak, őrlési képességét. Ez összesen 18 
millió mm. Ebből lisztet kivisznek évenkiut mintegy 
7 millió mmázsát. Hogy ezen óriási gyarüzem mel
lett a molnárok maguknak az üzem lolytonosságát, 
a stabilitást biztosítsák, néhány hónapra — három
négy hőnapra is — előre adnak el lisztet és vesz
nek ugyanennyi időre határidőt, úgynevezett szok- 
ványbúzát. A molnár ezt a búzát, részint mert 
különböző fajokra van malmához szüksége, részint 
mert malma nem Budapesten van, hanem a vidé
ken, nem használhatja. Nem is kell ezt neki át
vennie. Ó csak az árakat akarta magának a határ
idővel biztositani. Megy azután a vidékre, vagy 
hoznak neki mintákat és amely mérvben vásárol
hat, készletét, eladja, tőzsdenyelven, visszaidézi a 
határidőt. Az effektiv bevásárlásnál érvényesül 
a kereslet és kínálat törvénye és ba felmegy a búza 
ára, a molnár a határidőnél van kárpótolva; ha le
megy a búza ára, akkor, amit veszít a batáridőnél, 
visszatérül neki a készlet vásárlásánál. Amikor pedig 
lejár a lisztszállitási szerződés akkorra vissza van 
fedezve a határidőüzlet is és az üzlet ezépen, csende
sen lebonyolódik, az effektiv vétel az átvétellel, a 
határidő a leszámolással. Gyakori a példa, hogy a 
kereskedő szerződik ipartelepekkel, vagy a kincstár
ral különösen a katonasággal nagyobb mennyiségű 
gabonanemüre nézve, hosszú idő alatt, néha egy 
éven át való szállításra. Teszi ezt a Magyar Mező
gazdák Szövetkezete is. Kérem jól figyelni: a 
Magyar Mezőgazdák Szövetkezete. És mit tesz a 
kereskedő és a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete is? 
Mit tesznek? Hát megkötik a s>állítási szerződést 
és vesznek határidőt és fedezik maguknak az árakat 
és aztán megint visszafedezik a határidőt, ha készle
teket vásároltak össze. A már elmondtam analógia 
szerint itt sem belolyásolja a határidő a készletárakat. 
Hiszen ha befolyásolná, a  Magyar Mezőgazdák Szö
vetkezete csak nem venne benne részt. De hát van 
még más fajtája a tőzsdei határidő-üzletnek: a spe
kuláció. A kulisz olyan hatalmáról, hogy önállóan 
befolyással lehetne a forgalomra, emelné vagy 
nyomhatná az árakat, szólni egyáltalában nem le
het. Akadnak néha, úgy évtizedekben egyszer, úgy
nevezett nagy spekulánsok, akik a körülmények 
által vannak hangolva, áremelkedésre vagy áresésre 
is belemennek nagymérvű határidő-üzletbe. Ha a 
kereslet nagy lesz és a spekuláns baisse-re spe
kulált, akkor az áremelkedést a spekuláns feltar
tóztatni nem tudja és úgy az egyik, mint a másik 
esetben belebukik vállalatába, megbuktatja a készlet
üzlet. A batáridőüzlet a gazdának nélkülözhetetlen, 
mert az neki folyton tájékozást nyújt az árakról, 
mert továbbá az eljárást a gazdának is mindig lehe
tővé teszi és pedig a nélkül, hogy áraknak a készle
tekhez képest és a kereslet és kínálat egymázközti 
aránya szerint való képződését akadályozhatná. Azt 
mondják, gazdagodnak, a kereskedők és a mol
nárok. Én ugyan valami nagy gazdagodást nem 
látok. De bár csak gazdagodnának minél többet. 
Hiszen mi mezőgazdák első sorban vagyunk arra 
utalva, hogy a többi gazdasági tényezők is gyara
podjanak. Ez lenne a magunk gyarapodásának leg
erősebb biztosítéka. Fájdalom bizony, hogy lábra ka
pott nálunk, számítani azt, hogy mit nyer a másik?

k a t . . .  Nem ongedték, hogy megcsókolja egyszer, 
egyetlenegyszer gyermokét, mert a jezsuitáknak 
— mondották Arburu atyával együtt — nincse
nek gyermekeik. No hát akkor nincsenek szüleik 
sémi — hangzott kegyetlen válasza és elindult a 
szenvedések útjára • • •

Ezzel a  megrázó jolenettel végződik az első 
felvonás. Á másodikban tovább dolgozik a jezsuita- 
kéz. A Villafuertek házában Leonóra helyét, 
egy másik leánynyal, a  bájos és okos üamoná- 
val foglaltatja ol. Jezsuita-növelés. Okos és bátor, 
rokonszenves és hallgatni tudó. Egyik katonája a 
háttérből dirigáló vozérhadnak. Finom kozeivol 
egy másik nagy vagyont akarnak megkaparittatni 
maguknak. A Valladores-ek vagyonát. A tiidögyu- 
ladásban megbetegedett Joaquin, a dúsgazdag 
család örököse mellé rendelik ápolónőnek. Fel
adata, hogy meghódítsa a fiatal valladorest, hogy 
kezes bárányként vezesse a jezsuiták táborába. 
Ám ennek a tervnek megsemmisítésére a jezsui
táknál is nagyobb hatalom lép közbe: a szerelem 
és két mosolygó gyermekszem. Ramóna színlelt 
szerelméből igazi és parancsoló szenvedély válik. 
Valladores Joaquin felébreszti az apácában a nőt 
és Leonóra elhagyott, apátián, anyátlan gyerme
kének ártatlan tekintete az anyai érzéseket gyújtja 
benno lángra. Es ennek a  két nagy, nemes érzés
nek tüzében megtisztul a  lelke. Szeméről lehull a 
hályog. Észreveszi, hogy szennyet rejtő örvény elé 
dobta Arburu atya embertelen terve. Megundoro
dik az erkölcstől, amolylyel olőrebajszolják, a 
tanítástól, hogy saját bukása árán is a jezsuiták 
táborába kolI vezetnie Joaquint. A szerelem győz. 
Iíamona Valladoros feleségévé lesz és felfogadja, 
hogy anyai szemekkel fog őrködni Leonóra gyer
meke fölött. . .

I Pedig gazdaságilag a helyes számitáe az, hogy mit 
nyerek magam, hadd nyerjen aztán az a másik is.

De hát méltán lehet kérdezni, hogy ha olyan 
áldás az a tőzsdei határidőüzlet, miért szüntette meg 
mégis Németország és Ausztria? Erre ugyan lehetne 
azzal az ellenkérdéssel válaszolni, hogy ha olyan 
káros a a tőzsdei határidőüzlet, miért nem szünteti 
meg Franoiaország, Anglia, Amerika, vagyis a leg
nagyobb kereskedelmi hatalmasságok? Hanem hát 
tény először is az, hogy Némethon, mint Ausztria 
beviteli országok, mi pedig kiviteli országok vagyunk, 
gazdasági törvényeink tehát egészen különbözők.

tízó lehet arról, hogy eltiltassék a határidőjátók. 
Ez abban áll, hogy akiknek a terményüzlethez semmi 
közük, ők sem kereskedők, sem malomiparosok, 6em 
gazdák és akiknek a vagyona távolról sem olyan 
nagy, hogy a kötésföltételeinek, a tényleges átadásnak 
és átvételnek megfelelhessenek, mégis belemennek a 
határidőüzletbe. Ez azonban egészen más. Ez nem 
határidőüzlet, hanem határidőjéták. A terményüzlettel 
semmi összefüggésben nincs. Árképző hatása éppen 
nincs és mint minden más játék, amely vagyoni vi
szonyainkat túlhaladja, erkölcstelen és ennélfogva ül
dözendő. Ebben teljesen egyetértek azokkal, akik a 
legszigorúbb tiltó intézkedéseket javasolják. Nem a 
kisemberek megvédéséről van azonban itt szó, mert 
hiszen a kisembereknek eladó búzájuk nincs, hanem 
általában a jó erkölcsök megóvásáról. A kisembernek 
okszerű parcellázással még előbb adjunk földet, hogy 
a ma^a megélhetésére mivelhesse és belőle megélhes
sen. Határidőjátékkal 6 nem foglalkozik. Azt sem 
tudja, mi Ián terem. (Helyeslés jobbfelőh)

Felolvastattak a vita folyamán ítéletei a tőzsde- 
birőságnak. amelyek igazolják, hogy a tőzsdebiróság 
az említett szabályokat szigorúan követi. Mégis azon
ban, ha a kormáuv a határidőüzietet külön törvény- 
nye szabályozni óhajtaná és ezt különösen a játék 
kiküszöbölése tekintetéből szükségesnek tartaná, meg
bízom a kormányban, hogy a jogos érdekek sérelme 
nélkül akkor, amikor jónak látja, a javaslatot elő 
fogja terjeszteni, aminélfogva nem fogadom el a tett 
indítványt, hanem ellogadoin a kérvényi bizottság 
jolentését. (Zajos taps jobbfelőh Szónokot számosán 
üdvözlik.)

(Interpellációk.)
V ár& dy Károly ifj. Ragályi Géza színi (Abauj- 

Tornavármegye) lakos egyéves önkéntesi jogáuak 
elismerése és a véderő-utasitás módosítása tárgyában 
a következő interpellációt terjeszti be a honvédelmi 
miniszterhez:

1. Ismeri-e a honvédelmi miniszter u r ifjabb 
Ragályi Géza esetét?

2. Hailandő-e nevezettnek egyéves önkéntesi 
jogát elismerni és elismertetni ?

3. Hajlandó-e illetékes minisztertársainak hozzá
járulásával a véderő-utasitás 64. §-ának oiyértelmü 
módosítását keresztülvinni, hogy ezen 64-ik §-nak 
XX. II. a) és II. b) melléklete egyesittessék s egye
sítve az 18S9 VI. törvénycikk 26-ik §-ának úgy a), 
valamint b) pontjára egyaránt alkalmaztassák, úgy, 
amint az Ausztriában 1889. óta történik ?

Az interpellációt kiadták a honvédelmi minisz
ternek.

Vlsontal Soma a következő interpelláoiót ter
jeszti be:

1. Megfelel-e a valóságnak, hogy a Galíciában 
vasútépítéshez alkalmazott magyar munkásokat ma
gyar voltuk miatt elbocsájtották ?

2. Igaz-e, hogy ez elbocsájtás valamely osztrák

A második felvonásnak ez a derüjo teljes 
sötétségbo vész a két utolsóban. Komor akkord
jaikba egyet Ion lágyabb hang sem csendül bele. 
Ijesztő szeműit nem onyhiti egyetlen vidámabb 
árnyalat sem. A Villafuertekon és Leonórán tel
jes diadalt ül a  jezsuita ármány.

A két ép egymástól olszakitott szerelmes még 
nem tette le a második fogadalmat. A fogadal
mat, melylyel olyan alkotmány megtartására 
kötelezik magukat, melyet soha meg nem ismer
nek. A fogadalmat, melyre az illetők választ 
soha nem kapnak, úgy hogy nőm is tudják tulaj
donképpen, hogy Jézus társaságának kötelékébe 
tartoznak-e, vagy nem.

A két szerelmes előbb találkozni óhajt. A  
végleges döntés előtt egymás szivébe akarnak 
nézni. Ennek nem szabad megtörténnie. A Villa- 
fuerte-k pénzo mogvan ugyan már, de egy nacy 
port verő por még kiragadhatja kezükből. Es 
megkezdi rettenetes működését a jezsuita ármá
nyok borzalmas gépezete. A szerelmesek mind
egyikével a másik halálát hitetik el. Szétszag
gatnak minden kötoléket, mely a  szerencsétlene
ket a  világi társadalomhoz fűzhetné. MigFlóreno- 
ben ugyanazon kolostor falai közt vannak, mint 
holtakat siratják egymást a reménytelen kétségbe
esésben. Nincs számukra más menhely, mint a 
társaság: Jézus társasága. Hírük mint szenteké 
terjed szét az emberok közt. Az évek, mint nehéz, 
sugár tálán felhők, húzódnak tova fejük fölött. A 
rossz diadalát nem zavarja semmi. Ám a sirba- 
tiprott szeretőt nem tud megpihenni. Jiamona 
egyro keresi a módot, hogy széttépjo annak a 
rettonetos ármánynak szálait, mely sürü hálóként 
borult a szerelmesekre. A terv majdnem sikerül. 
Paquito és Leonóra találkoznak. A Jezsuita kéz

elb eszéléssel e lső  íróinktól. 
Ara diszkötésben 2 korona. —  
2 kor. 20 fillér beküldése esetén 
portóm entesen  küldik a kiadók
=  M s | e r  é s  W o lfn er
VI. kor., Andrássy-ut 10. szám*



Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1908. április 26, I I * .  számi

korm ányrendeletre vag y  hatósági utasításra való hi- 
vatkozással történt?

3. Ha mindez igaz, mit szándékozik a magyar 
kormány tenni, hogy a megsértett magyar érdekek
nek Ausztriában kellő oltalmat szerezzen és a magyar 
munkásokkal szemben Ausztriában gyakorolt eljárást 
a viszonosság elvének megíelelőleg visszatorolja?

Széli Kálmán: T. képviselőházi (Halljuk! Hall
juk I) Amikor a lapok utján értesültem arról, hogy 
Visontai Soma képviselő ur ebben a kérdésben, az 
újsághírek a'apján, interpellációt szándékozik hozzám 
intézni, azonnal utána jártam a dolognak és érintke
zésbe léptem az osztrák vasúti miniszter úrral, akitől, 
amint a t. képviselőház láthatja, a sürgönyöknek egy 
egész tömegét kaptam, mert neki is naponként kellett 
információt szereznie Galíciából az alájarendelt köze
gek részéről amelyeket naponként közölt velem. Az 
első értesítésben azt mondja, hogy nem tad a dolog
ról semmit. A másodikban közli, hogy a jávorka-tur- 
kai szekciónál az az eset állott elő. hogy egy fetügyo- 
lŐt és három munkást elbocsátottak, miután felesle
gessé váliak. A 12-ik épitési szekciónál pedig négy 
szekeres azért távozott, miután az a munka, amelyet 
ők végeztek, beiejeztelett és miután kis vasúti kocsik
kal való szállítás következtében a szekéren való 
fuvarozás feleslegessé vált. Nekem tehát az a vála
szom volt, hogy talán a tömeges munkáselboosátás 
ennek a három-négy embernek a munka megszűnése 
következtében történt elbocsátásából eredhet Újab
ban azonban, tegnapelőtt, ismét értesítést kaptam, 
hogy a dologban a puhalolódzások alapján ki
derült, hogy igen sok magyar munkás van a 
jávorka—turkai építési szekciónál, de egyetlenegyet 
sem bocsátottak el és bárki jön is, lelfogad ák. mert 
munkáshiányban szenved az az építési vállalkozó, 
így tehát abszolúte alaptalan ez a dolog és semmiféle 
tömeges vagy általában bármi mérvű munkáselbocsá
tásról az osztrák hatóság tudomásul nem bír. nem
hogy ilyesmit elrendelt volna. Ez röviden a tényállás 
és ezt akarjam csak válaszolni. Gondolom, ezt a kép
viselő ur megnyugtató tudomásul veszi. (Helyes.és a 
jobboldalon.)

Visontai Soma köszönettel tudomásul veszi a 
vá'aszt.

Széli Kálmán: En ezeket a leveleket átfogom 
nézni. Á t. Ház és a t. képviselő ur láthatta egyéb
iránt, hogy a dolog iránt érdeklődtem már előre is, 
még mielőtt az interpelláció megtörtént és igazán 
körülményes és részletes értesítéseket kértem és nyer
tem az osztrák kereskedelmi minisztertől. (Tetszés 
jobbfelől.)

A Ház tudomásul vette a választ. Elnök bezárja 
az ülést.

«

BELFÖLD
í,Az ex-lez A küszöbön álló ex-lex ötletéből 

sorra jönnek a röpiratok. Nem első és nem utolsó 
4* ex-lex cimü közjogi tanulmány, mely annyiban 
nagyobb figyelmet érdemel, hogy Írója igen érdekes 
esetekkel igazolja a szükségrendeleteknek a magyar 
politikai gyakorlatban való szerepét. A tanulmány 
Írója a parlamenti kormányrendszer idejéből több 
olyan esetet hoz lel, mikor a kormány rendkívüli 
körülmények között rendelettel pótolta a törvényt s a 
parlament mikor később a kormány a törvénytelen

megremog egy pillanatra, de csak azért, hogy a 
másikban annál biztosabb csapásra emelkedjék. 
Segítségére jő a régen végzett munka is. Leonóra 
agyongyötört lelke nem biria el az őröm nagy 
megpróbáltatását Tekintetéből az őrület élettelen 
fénye villan az előtte álló Paquitóra. Az 6 szá
mára nem nyílhatnak többé rózsák és nem nő- 
hotnek tövisok. Az egyik elvoszti szioeit, a má9ik 
megsebező hegyét lelkének ködében. Ám Paquito 
még él. Élni akar a gyermekért, melynek szintén ha
lott hirét költötték előtte. Remegve tárja ki karjait 
feléje, hogy a másik pillanatban csüggedten eroszsze 
őket le. A gyermek rémült tekintettel menekül 
előle. . .  Az egyik jozsuitához menekül, a felé 
kiáltja a szót, mely az 6 számára a legnagyobb 
boldogság és a menekülés lett volna, az „atyám" 
szó t. . .

Nincs immáron senkije! De van szive, van 
becsülete, molyét undorral tolt el a gonoszságnak 
az a feneketlon mélységo, amely megnyílott tokin- 
tete előtt. Vissza az emberek közé, ahol jók is 
vannak 1.1 .

— Vissza?, I I — hangzik szavaira a gú
nyos kérdési — Hová, kihez? Az öreg Villafuer- 
teket sírba vitte a lán a t és az ő, Paquito becsü
lete a társaság kezében van. Csak intésro várnak 
a hadsereg fekete hollói, hogy a fiatal Villafuerte 
becstelenségét krákogják széjjel a világba. A 
jezsuitáét, ki a szentség köpenye alatt a legvilá- 
gibb élvezeteket hajszolta. A jozsuitáét, kinek 
az apácák egyik legkiválóbbika esett áldozatul. 
A tehérlelkü Mária lestvér (azelőtt: Leonóra), 
kit Paquito szentségtörő merénylete az őrületbe 
kergetett. . .

Paquito védekezni fog? Elmondja, hogy ár
mánynyal szakították el tőle mennyasszonyát ?

ség törvényesitését kérte, mindig megadta az indem-
nityt. Legérdekesebb a felsorolt esetek között, hogy 
miként járt el a kormány és a parlament, mikor a 
közadók kivetéséről és behajtásáról szóló 1868: 
XXL te. hiányossága kitűnt s a törvényhatóságoknak 
az adó behajtása körül elkövetett mulasztása miatt 
indítható kártérítési keresetekre egyáltalán nem 
volt kijelölve az elsőfokú bíróság. A miniszté
rium akkor körrendeletben pótolta a hiányt s 
később a rendelet szövegével azonos törvényja
vaslatot terjesztett a törvényhozás elé, a kénysze
rűség jogcímén kérve a rendelet utólagos jóváhagyá
sát. S mi történt? Az ellenzék nevében Tisza Kálmán 
is koncedálja, hogy lehet olyan kényszerhelyzet, mikor a 
kormánynak a miniszteri felelősség mellett szabad, sőt kell 
is sürgősen intézkednie, de ilyen esetekben a kormány 
önmaga tartozik az indemnityt kérni, mihelyt a tör
vényhozás megint összeül. Horváth Boldizsár igazság- 
iigyminiszter erre azt jegyezte meg, hogy a  „minisz
ternek alkotmányos kötelessége osak az, hogy ilyen 
esetekben, midőn a kormány a körülményeknél fogva 
kénytelen a törvény korlátain túllépni, ez eljárásáról 
a jelentést az indokolással együtt annak idején a törvény- 
hozás elé terjeszsze, de arra nézve,mikor terjeszsze a mi
niszter eljárása indokát a törvényhozás elé, semmiféle 
törvény sem rendelkezik.* S bár Csernátony Lajos azt 
hangsúlyozta, hogy abban az esetben, ha az ország
gyűlés együtt van, az indemnityhez nem lehet folya
modni: — ez a felfogás nem talált visszhangra s 
a minisztérium meg Kapta a fölmentést, A  precedensek 
dacára az érdekes röpirat szerzője sem tör lándzsát a 
szükségrendelet igénybevétele mellett, sőt azt ajánlja, 
hogy kerüljük, amíg csak lehet, mórt meglazíthatja az 
alkotmány sérthetetlenségében való hitet. Ez a figyel
meztetés azonban a konkrét esetben már fölösleges, 
mert hiszen éppen ma olvasható a miniszterelnök 
nyilatkozata, hogy ezükségrendelethez nyúlni nem 
szándékozik.

UJabb ig a z sá g ü g y i Javaslatok. Mint a Buda
pesti Tudósitó illetékes helyről értesül, a telelcjogról s 
ezzel kapcsolatos némely más tárgyról, továbbá a 
kWUtfiiyw rendtartásról, végül az uj telekkönyvek szer
kesztéséről szóló törvényjavaslatoknak tervezetei az 
igazságügym nisztérinmban elkészültek. Ezzel az a 
nagy telekkönyvi reform, melyet az igazságügyminisz
ter az egész vonalon kezdeményezett s amely hivatva 
lesz az eúdigi idegen, elavult és hézagos jogforráso
kat hazai, kimerítő és egységes jogrendszerrel he
lyettesíteni, jelentős lépéssel közeledik megvalósulása 
felé. A tervezetek szerzője dr. Dévai Ignác kir. ítélő
táblái biró.

A polgári p e rrend ta rtás A képviselőbáz igaz
ságügyi bizottsága Sághy Gyula elnöklete a’att tegnap 
folytatta a polgári perrendtartás törvényjavaslatának 
tárgyalását. A bizottság a perköltségre vonatkozó 
XVI és a mulasztásról rendelkező XVII. fejezettel,

Meso. A társaságnak kezében van Leonóra le
vele, melyben ez két héttel vőlegénye állítólagos 
halálhíre előtt megátkozza emlékét.

És ez igaz I Valóban kicsikartak ilyen leve
let Leonórától. Mert Leiva atya szerint csak igy 
fogja a generális a társaságba való felvételét meg
engedni. Ha ilyen hamis keltezésű levélből meg
győződik, hogy nem csak Paquito halála készteti 
a társaságba való belépésre, hanem a maga aka
rata, lelkének belső szózata.

Nincs menekvés I Paquito visszatérhet a vi
lágba, de csak azért, hogy valamely fegyhdz 
nyíljon meg előtte I

Paquito borzongva hallja a rettenetes fejte
getést . . .  És egyszerre csak vad kacajba tör k i :

— Most, most vagyok jezsuitái Igazi je
zsuita I Jezsuita, aki tudja, mit tesz jezsuitának 
lenm ! Az, az vagyok I Jezsuita, kinek nincsen 
lelkiismerete, kinek niucsen szégyenérzete, kinek 
nincs más Istene, mint Jézus társaságának vala
melyik feljebbvalója, kinek nincs más törvénye, 
mint a vak engedelmesség. Jezsuita vagyok, ki
nek nincsenek szülei, kinek nincsen csalódja, ha
zája, emberi méltóságai

—  l ’erinde ac cadaver! —  feleli rá tompán 
Loiva-atya.

— Igen I — harsogja rá Paquito — holt
tetem minden jóval szemben és tigris a rossznak 
szolgálatában I

És a függöny legördül.
A hallgatóság hátán végigborzong a hideg, 

azután hevesen kezd ereiben forrni a vér. A ko- 
zek ökölbe szorulnak és a düh fojtogatja a torko
kat. Kinek van higgadtsága a nézők közt, hogy 
elmélkedjék? A jezsuiták nincsenek ott okmá

vagyis a 428-tól egészen a 464-ig terjedő szakaszok
kal végzett. A tárgyalást kedden délután 5 órakor 
folytatják.

A katonai javaslatok ellen. Gróf Apponyi AU 
bért, a képviselőház elnöke, ma a losonczi, a füleki és 
a jászkiséri küldöttségeket logadta. Mindahárom kül
döttség a katonai javaslatok ellen hozott kérvényt, 
melyet Appoüyi nagyon rövid válasz kíséretében vett át.

•
A losonczi szabadelvüpárt végrebajíó-bizottsa- 

gának elnökei táviratilag lelkérték a sajtót a követ
kező nyilatkozat közzétételére :

A losonczi választókerület ellenzéki töredéke 
által Losonczon április 19-én tartott népgyülés hatá
rozatából ma egy küldöttség kérvényt nyújt be a 
képviselőházhoz partkütönbség nélkül, az egész kerü
let nevében. Kijelentjük, hogy ezen népgyülésen a 
szabadelvüpárt nem vett részt, tiltakozunk az ellen, 
hogy a küldöttség az egész kerület nevében járna ot, 
tiltakozunk a népgyü és határozata és tiltskozunk az 
országos képviselők iram ában kilejezett bizalmatlan
ság ellen. A szabadelvüpárt egybehívott végreliaj 0- 
bizottsága is legközelebb nyilatkozik. A szabadelvü
párt végrehajtó-bizottságának elnökei: Kovács Fereno, 
idősb Ssakal Barnabás.

Mandel Pál a választóihoz. Nyirbdtorrbl jelen
tik : E választókerület székhelyén, Nyírbátorban folyó 
hó 26-án a katonai javaslatok ellen tiltakozó népgyü
lés lesz, amelyre a kerület képviselője, dr. Mandel 
Pál is meghívást kapott. A képviselő e meghívásra a 
népgyülést rendező bizottság elnökéhez, Seabó Lajos 
ev. reí. lelkészhez a következő választ intézte:

Nagytisztoletü uram! Elnök u rl Szives meghí
vását a lolyó hó 26-án Nyírbátorban tartandó nóp- 
gyülésre kézhez vettem és mint mindenesetre s íves 
figyelmet, köszönöm. Mindig örömest használok fel 
minden alkalmat arra, nogy választóimmal találkoz
zam. Most azonban, miután úgy elnök ur meg
hívója, valamint az ahhoz csatolt jegyzőkönyv tar
talma szerint a népgyülésnek a képvtselőbázban 
tárgyalás alatt lévő katonai javaslatok ellen tilta
kozó határozathozatala tűzetett ki mdr előre is 
ctliául, nekem pedig, mint országgyűlési képviselőnek, 
alkotmányunk értelmében, minden törvényjavaslatai 
szemben, tehát a katonai javaslatokkal szemben is, 
minden más befolyás kizárásával, csak salát meggyő
ződésem szerint kell majd a képviselöházban aüast 
logialnom, szabad ebatarozásomat tehát senkinek a a 
nem rendelhetem: ennélfogva már előre is jelzett ha
tározatuk meghozatalánál alkotmányos jogaim sőrém.e 
és képviselői kötelességem megszegése nélkül részt 
nem vehetek és igy a gyűlésre el sem jöhetek. Kér
vén elnök urat. hogy választóimat különben nevemben 
üdvözölni és távolmaradásomat e levél felotvaslaiasa- 
val kimenteni méltóztassék, vagyok elnök ur iránti 
mély tiszteletem és nagyrabecsülésem kitejezése mel
lett, bazaüas tisztelettel Dr. Mandel Pál.

B tros.m .yer püspök uralma. A Msg/aror. zig- 
ból Horvátországba szakadt nikinoei magyarok — 
mint a Pécsi Napló közti — küldöttségként alázatos 
kérelemmel járultak a djakovári egyházmegye püsjiö-

nyaikkal, adataikkal, hogy cáfoljanak, védekczie- 
nek, de a színpadon látott borzalmasságok I ele- 
ették magukat a lelkekbe. Ott látja a  megder
medt publikum a szerencsétlen áldozatokat, kik
nek nem a testét ölték meg, hanem a lelkét Ott 
suhog előtte a korbács, mely a lélekből kivert 
az akaratot, az életerőt, a szívből az érzést, a re
ménységet. És mig a tudós könyvek távol van
nak, addig a kétségbeesés, az őrület ott vergődik, 
ott tombol előtte a kivilágított deszkákon. A je
zsuita doktorok hallgatnak, de Arburu atya hall
hatóan szövi sötét, a társaság embertelen mód
szerét felfedő fejtegetéseit, ott, a közönség előtt 
tanítja az öreg Villafuerte-ket, hogy „belső fenn
tartással" tegyék Ígéreteiket, ott az ezernyi izga
tott ember előtt magyarázza Ramoná-nak, hogy 
semmit sem szabad megtagadnia Valladaresnek, 
még női becsületét sem, mert a társaság érdeke 
igy kivánjal

És milyen kifogyhatlan sokasága a sötét 
színeknek feketéink a színpadon feltáruló borzal- 
matos képen 1 Nem csak a jezsuiták szednek ál
dozatot, ók maguk is áldozatok. Egyik sem tudja, 
hogy kinek a kezében van annak a huroknak 
vége, melyet valamely emberfiára vetettek. A 
jövő pillanatban talán az ő nyakukon szorul 
össze. Valamennyi sötétségben halad, egyik 6cm 
tudja, mikor nyílik meg lába előtt valamelyik 
örvény. Arburu remeg Leivától, Leiva pedig a 
generálistól retteg halálosan. Mindegyik csak 
feljebbvalója kielégítésére gondol, az alatta állék 
veszszenok, ha kell. Az ármányoknak, a kémke
déseknek olyan rettenetes mélységeibe lát bele a 
néző és az olvasó, hogy a levogő is fojtogatja. 
A szabadba, a sznbadba vágyik, ahol friss, éltető 
szellő lengedez, ahol nyílik a napsugár.

M Ó L,L S E I D L I T Z  P O Rf VI felülmnlbatatlan h A c ln z e r  mindama g y o m o r b a jo k n ft l ,  melyekből a 
éB aeékrekedéa szokott keletkezni. A gyógyszertárakban

M O LL készítménye kérendő eredeti dobozokban 2 korona.

i ö í  FRANCIA BORSZESZ és SO
Legjobb lájdalomcsiilapitó bedönsöléa, csnz, köszvéiiy és egyébb meghűltei bajok
nál. A raktárakban Ólommal eirt (plombirt) üvegekben 1 korona 90 fiáéiért taf?  
ható. M O L L  készítmény kérendő. ®
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kéhez. Slrossmayerhez, magyar papot, magyar szent- [ 
beszédet és magyar ének engedélyezését kérve — a I 
magyarok templomába — Magyarországon. És a dja
kovári püspök erre igy válaszolt:

— Takarodjatok Bácskába ha magyar istentisz
teletet akartok hallgatni t

Zz épületes históriát egyébként a nikincei ma
gyarok Kovács Ferenc ó-becsei római katholikus plé
bánoshoz intézett levelükben igy adják elő:

A szent-beszéd és annak értelmes magyarázása 
az, ami a katholikus embert, mint mennyei ezózat, 
inti a jóra, igazságra s megvédelmezi attól, hogy kí
sérletbe ne essék. Sajnos, de mi magyarok, kik a 
djakovári egyházmegyében lakunk, nem részesülhe
tünk az anyaszentegyház eme magasztos áldásában, 
mert itt minden hrrvátul mén, még a prédikáció, vagyis 
a szent-beszéd is, amelyből mi magvarok semmit 
nem értünk. Hogv ezen fájdalmas állapoton se
gítve legyen, igaz keresztényi benső érzéstől á hatva 
elhatároztuk, hogy Strossmayer püspök urunkhoz 
fordulunk azon hó fohászunkkal loglalt kéréssel, hogy 
a mi községünkben, amelynek több mint fele tiszta 
magyar hívből áll, Jegyen kegyes oly lelkipásztort 
kinevezni, aki magyarul is tud és nekünk, legalább 
havonta egyszer, magyarul értelmezné a szent-be
szédet és minden kis misén magyarul énekelne a 
szent-mi se alatt orgonák isérettel magyar éneket 
Négyen lelmentünk a püspök úrhoz, küldöttségileg 
kérni, adjon olyan lelkészt, aki nekünk is szolgálna, 
magyaroknak. A püspök urunk azt felelte, hogy 
ó nem adhat, mert az ö horvátjait nem akarja 
clmagyarositani. Akkor egyikünk a négy közül azt 
mondta: ne bánván már el is vannak szánva a kálvin 
hitre áttérni, ha nem lesz hajlandó adni magyar szent- 
beszédet a püspök ur. Erre egyikük azt felelte ismét, 
hogy nem sajnálna-e a tizenkétszáz lelket ? — azt lelelte 
erre a püspök u r : nem tizenkétszáz, hanem tizennégy ezret 
sem sajnál, mert magyar és szintén még azt lelelte a mi 
Strossmayer püspökünk: menjünk Bácskába., ott hall
gassunk magyar szent-beszédet. Másodízben ismét .el
mentünk kérni a mi Strossmayer püspök urunkat 
négyen, de 6ajnos, még beszélni sem engedte a titkárja, 
Mökdözte a folyosótól mind a négy embert. Ezen utóbbi 
küldöttség közül nyomban áttért a kálvin hitre egy 
közülük és azonnal jött egy kálvin pap és egy taní
tójuk is van.

A* ob strakoló  ellen. Vasvármegye állandó vá
lasztmánya pénteken tartott ülésében elhatározta, hogy 
állást foglal az obstrnkció ellen és bizalmat szavaz 
Széli Kálmánnak. E  tárgyban a választmány elfogadta 
a héttőn tartandó közgyűlés elé terjesztendő követ
kező határozati javaslatot:

Vasvármegye törvényhatósága az úgynevezett 
indemnitásról szóló törvényjavaslat tárgvalasának fo
lyamából aggodalommal látja az országgyűlés mű
ködésének válságos helyzetbe jutását, mely a tör
vényhozás szabályos működését lehetetlenné teszi 
és eredményében az ország alkotmányos kor
mányzatát kockáztatja. Azon törhetetlen ragaszkodás
nál lógva, melylyel Vasvármegye közönsége hazánk 
alkotmányos intézményei iránt viseltetik és akkor, 
amidőn az ország kormányzatának vezetése Széli Kál
mán államférfim kezében van letéve, kinek az alkot
mány iránti hűsége meg nem ingott soha, kijelenti 
Vasvármegye közönsége, miszerint bizalommal kíséri 
Széli Kálmán miniszterelnöknek az alkotmányos kor-

Szinte epedve várja, hogy valami logikai, 
vagy lélektani botláson kapja rajta a darab szer
zőjét. Hiába. Igazi, húsból és vérből való emberek 
szólnak hozzá a színpadról. Nem tipusok, hanem 
egyének. Különfélék a jóságban és egymástól el
térők a rosszaságban. Arburu párduc, Leiva hiéna. 
Az előbbiben fel-lellángol olykor valami izzó 
hév, valami átérzett fanatizmus, valami sivár lel
kesedés, az utóbbi csupa hideg és visszataszító 
kegyetlenség, lelketlen számítás. Es mennyire 
különböznek egymástól a jók és nemesek. Leonóra 
a  csüggedő lemondás, Ramóna az izzó életvágy. 
Az előbbi gyöngcszáru liliom, az utóbbi ra
gyogó szinü, erős ágon bimbálódzó rózsa. Leo
nóra a vértanúi sorsra hivatott komolyság, Ra
móna a báj és pajkosság megragadó egyesülése. 
Paquito Valladaressel áll szemben. Amaz csupa 
magas lángolás, csupa költői szárnyalás, emez a 
mély érzéssel, a praktikus élelmességgel a tisztán 
látó józanságot egyesíti. Paquito fennenszárnyaló 
lelkére ellonállhatlan erővel hat Arburu sötét- 
tüzü ckesszólása. fejtegetéseinek gazdag szinpom- 
pája. Az ő viláca is a tűz. a szin. Csakhogy az 
6 színei mélyebbek, az ő lángolása tisztább. Sze
relmének kitörései a költészet legragyogóbb ti
rádái. Gazdag és tüzes fantáziának, izzó szenve
délynek és mélységes költészetnek megnyilatko- 
zásai. Mint szertehulló csillagok, mint tűzhányó 
magasra csapó lángjai az éjszakát, úgy derítik 
fel egy-egy pillanatra a darab komor tónusát, 
hogy azután annál nyomasztóbban hasson a  sö
tétség. Zöld lombjukkal reményt gerjesztő, virá
gaikkal felüditő oázisok a sivatagban.

Finoman jellemzett alakok az öreg villa- 
fuerlo-k is. Az asszonyt egészen elbutitották a nem 
pihenő lelki gyakorlatok és az öreg Ignacio 
akarata és önállósága is elalvófélben lévő mécses. 
Mindketten Arburu atya fejével gondolkoznak, sze
mével látnak. Érzékeik eltompultak, vágyaik meg
fagytak. Nehéz, tompa álomba merültek, amelyből 

a gyermekek boldogtalansága okozta lájda-

mányzat védelmére irányuló törekvését és reménynyel 
van aziránt, hogy ebeknek a hazafias törekvéseknek 
és az 6 államíórfiui böicseségének sikerülni fog az 
országot e válságos helyzetből kivezetni.

K ÜLFÖ LD
A  D rey fu s-ü g y . Picquart alozredes azt írja 

a Qaeetle de Lttusanne-ban, hogy Dreyfus legújabb 
lépése világos és energikus, s teljesen méltó az 
igaz ügyhöz. Csak igy lehet az igazságot végre 
diadalra juttatni s nem úgy, hogy az ember egy 
oly miniszterre bízza magát, kinek az az egyet
len gondja, hogy kellemetlen dolgokat lehetőleg 
lerázzon a nyakáról.

A nacionalista Libertc eszközök után kutat, 
hogy a Dreyfus-ügy revízióját megakaszsza. Sze
rinte jó lenne most valami ttcntáews biintcny(f), 
vagy egy óriási botrány a parlamentben, a pénz
ügyi világban, vagy valamelyik fejedelmi udvar
nál, hogy a  közvélemény figyelme másfelé terei
tessék. Még Ghimay hercegnőhöz isappellál, hogy 
ismét beszéltessen magáról.

A  fra n cia  k u ltú rh arc. A lourdesi templom 
és barlang bezárása még nem befejezett dolog. 
Cómbes miniszterelnök kijelentette, hogy Bem a 
templomot, sem a barlangot nem fogja bezáratni, 
ha a püspök május elseje előtt elküldi az összes 
szerzeteseket és a vállalat vezetését világi papokra 
bízza. Ez valószínűleg megtörténik és Lourdes 
tovább is megmarad bucsujáróhelynek.

Catnbray érseke Combes miniszterelnökhöz 
levelet intézett, amelyben megtagadja a fele
lősség elvállalását az istentiszteleteknek a nem 
engedélyezett kongregációk kápolnáiban való be
szüntetéséért, amit a miniszterelnök körlevele 
követel.

Tegnap este a nantesi premontrei kolostor 
előtt a katholikus ifjúsági egyesület lármás tün
tetést rendezett. Chiyon nacionalista képviselőt és 
húsz más embert a rendőrség ellen való ellensze
gülés miatt letartóztatták.

P ária, április 25.
Ma több párisi, tanítással foglalkozó kongregá

cióval, nevezetesen a dominikánusokkal és oratoriánu. 
sokkal közölték a leloszlató rendeletet. A kongregációk 
legtöbbjének augusztus 2-ikiíg adtak határidőt.

Landernean, április 25. 
•gyszámu. botokkal felfegyverzett tömeg, mely

bérlőkből, papokból, földmivesekből és iszonyokból 
áll. hajnal óta a kerbenkati apátság előtt áll, ahol a 
kormánybiztos megérkezését várják.

H anté, április 25.
D in  naoionalieta képviselőt akit tegnap a kon

gregációk mellett rendezett tüntetésekben való rész
vétel mialt letartóztatlak, haromnapi fogságra ítélték.

lom rázza őket fel egy időre, hogy azután végleg 
és örökre elaludjanak.. .

lm, ez a Paternidad, Pey-Ordeix hírneves 
drámája 1 Pey-Ordeixé, ki, mint lelkészi szavára 
erősíti, nem a hit világossága, hanem a fanatiz
mus sötétsége ellen küzd, nem az egyház, hanem 
a klerikálizmus ellen száll síkra hatalmas fegy
vereivel, nem a boldogitásra hivatott papokat, 
hanem a szerinte hatalmi érdekekkel szolgáló 
jezsuitizmus képviselőit ostorozza , . .

N'om a gyűlölőt szólaltatja meg, úgymond, 
hanem a bazafiui fájdalom. Az a fölött való két
ségbeesés, hogy: „Spanyolország a föld legsze
rencsétlenebb országa, mert a jezsuitizmus ural
kodik benne. Népének nincs hite, nincs bizalma, 
nincs férfiassága, ereje, törvénye, tudománya, sőt 
Dincs becsületérzése sem. A legjobb, amit tehet, 
hogy azt kívánja, vizsgálják meg a népek: van-e 
olyau fájdalom, mint az övé, cs hogy azt remélje, 
hogy a jezsuitizmus kányája megunja végre, hogy 
egy büzlő holttest csontjairól tépje le a megma
radt húscafatokat. De úgy látszik, már közeledik 
a visszahatás: rettentő az olyan népnek haragja, 
mely bosszút áll azért, hogy erkölcsileg és anya
gilag megölték hazáját".

E z  a meggyőződés, ez a keserűség k iá lt fe
lénk drámájából is.

Megható jajkiáltás, de bárhogy szivünkhöz 
szól is, mégsem foglalkoztunk volna annyit a 
drámával, ha csalt ez a kiáltás, csal ez a tenden
cia hangzott volna ki belőle. De foglalkoztunk 
vele, mert jó műalkotás, mert tendenciája nem 
olyan erős, hogy elnyomja benne a drámai hatá
sokat, hogy a  maga javára háttérbo szorítsa az 
események, a hősök iránti érdeklődésünket.

Ellenkezőleg, az is élvezheti a Pey-Ordeix 
darabját, ki tendenciáját, talán joggal, talán jog
talanul, teljesen elitéti.

A  szom áli harcok . Úgy látszik, hogy a 
szorongatott angolok sorsa az utolsó órában meg
fordult. Plunlett ezredes serege ugyan tönkrement, 
de Manning tábornoknak sikerült Cobbe ezredest 
fölszabadítani, ahogy azt a következő távirat 
jelenti:

L ondon április 26.

A Reuter-ügynőkség jelenti Adenből mai ke
lettel: Manning tábornok, miközben Gobbe ezredes 
felszabadítására vonult, összeütközött a móllá 
csapataival. As utóbbinak 2000 embere elesett. Man
ning tábornoknak sikerült Cobbet felszabadítani. 
Az angolok vesztesége még nem ismeretes.

Orosz katonák hvon . A Kaspi-ezred katonái 
és orosz tengerészkatonák közt való véres össze
ütközés Kronstadtban tényleg megtörtént s nagyon 
véres volt. Az azonban nem igaz, hogy két tiszt és 
Makarov altengernagy megsebesült. Tény továbbá, 
hogy a harcolókat csak nagyon erős katonai csapat 
tudta szétválasztani. A harc oka a tengerész- és szá-> 
razlöldi katonák régi ellenszenve.

A  b a lk á n i forro n g á s. A szerb hadügymi
niszter a  király paranosára rendeletét bocsátott 
ki a tábornokokhoz, hogy figyeljék meg a had
seregbeli tisztek politikai érzületét, állítsanak 
össze listát azokról a tisztekről, akik a radikális 

árttalj összeköttetésben állanak és ezt a listát 
üldjék be a  hadügyminisztériumhoz. Ez a ren

delet összefüggésben van a szerb hadseregben 
nemrég történt eseményekkel, amikor ugyanis a 
tisztek megtagadták az engedelmességet, és nyil
vánvaló, hogy a radikális érzelmű tiszteknek a
hadseregből való eltávolítására irányul.

K o n sta n tin á p o ly , április 25.
Az olass nagykövet barátságos lépéseket tett a 

portánál, hogy vonják be a szultán által kiboosátott 
amnesztiába a janinai vilajet néhány mohamedán 
lakosát, akiket fogságbüntetésre ítéltek, mert albán 
könyvek vagy újságok birtokában voltak.

Szólta , április 26.
Hír szerint a határszéli szogálatot megerősítet

ték és a 14. gyalogezred póttartalékosainak egy 
további évfolyamát behívták. Híre jár továbbá, hogy 
a bolgár és a török csapatok között a határon, 
iSzamcáctdól délre, véres összeütközés történt.

K onstantinápoy, április 25,
A porta utólag bírt kapott arról, hogy április 

10-én a Smerdesben (Eastória-járás, Monastír vilajet) 
folyt harcoknál Ssdráfov megsebesült és még a kas- 
tóriai járásban rejtőzik. Elrendelték Száráfov üldözését.

HÍREK
Budapest, április 25.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . Április 30 lkán uj 
elő fize té s  n yílik  a E n d ap esti N aplóra . K érjük aao- 

kát a  t is z te lt  o lvasó in k at, akiknek az e lő fize té se  

e z en  a n apon  lejár, m cltózta ssan ak  a m egú jításró l 
id ejekorán  gon d osk od n i, h o g y  1 lap o t akadálytala

nul k ü ld h essü k  tovább,
— A Bndepeztt Hapló legközelebbi n é m a  

hétfőn délelőtt jelen ik  meg.
— Személyt hírek. Gróf Apponyi Lajos ma

gyarországi udvarnagy a szász király bécsi látoga
tása alkalmából Bécsbe utazott. — Dr. Nagy Albert, 
a budapesti Újságírók Egy esületének előadó orvosa 
lakását és rendelését V., Nagykorona-utca 14. szám 
alá tette át.

— E lm arad t d ísz szem le . Édesből jelenük, hogy 
a mára kitűzött tavaszi díszszemlét legfelsőbb rende
letre elhalasitották, mert a legutóbbi esőzések követ
keztében a talaj nagyon lágy.

— B o lg á r  F e rsn o  d lszp o lg á rsá g a . Bolgár Ve
n n e  országgyűlési képviselőt Rüszt szabad királyi 
város közönsége díszpolgárrá választotta meg. A 
díszpolgári oklevelet Bolgárnak holnap, vasárnap 
nyújtja át a város küldöttsége, mely Krafft Frigyes 
polgármester, Eackl József városi képviselő és Magyar 
Elek lőkapitány vezetésével ma érkezett a fővárosba. 
A küldöttség tisztelegni fog Stílt Kálmán miniszter- 
elnöknél is.

— Kinevezés a képviselőházban. A Ház el
nöke kinevezte bugler Gézát gazdasági főnökké, E l- 
stelyi Gézát a jelentkezési hivatal főnökévé, Szitányi 
Aladárt, Stitcs Gyulát és Almásig Lajost terembiz
tosokká.

— A n g o lo k  P ár tib an . Párából jelentik, hogy 
Edvárd király látogatása alkalmából rendkívül sok 
angol érkezik Parisba. Eddig vagy hnszonötezer an
gol jelentkezett.

— Bókóozl-albom. A magvar iíjnság május 
tixediki ltáköczi-ünnepsége alkalmival Rákóozi-albn- 
mot szerkeszt. A magyar társadalom, iró- és müvéss- 
világ kitűnőségei im ák bele emléksorokat Rákéoei- 
fsjedelomrőL
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— ▲ pápa F .r .n o  Fardtnánd főhercegnek. 
A pápa Ferenc Feráindnd főhercegnek a Krisztua-reud 
nagykereszfjét adományozta. A hadsereg rendeleti 
lapjának ma megjelent száma jelenti, hogy ő felsége 
megengedte a főhercegnek, hogy a rendjelet elfogadja 
és viselhesse.

— C&rnegie leg ú ja b b  ad om án ya. Was
hingtonból táviratozzék: Cameqie tegnap, m i
előtt Európába utazott, megvalósította régi elhatá
rozását és másfél m illió dollárt adományozott a 
hágai választott bíróság részére egy bikeiemplom 
építése céljára. A z  adományt átadták az itteni 
hollandi követnek, azzal a  feltétellel, hogy a  hol
landi kormány elválla lja  a kezelésért a felelőséget.

— A fő .zim vevöaeék l elnök Ünneplése. A ma
gyar tisztviselők orsz. egyesülete ma este nagy lelke
sedéssel ünnepelte Rakovstky István állami számvevő- 
széki elnököt, abból az alkalomból, hogy tiz eszten
deje áll az egyesület élén. Az ünnepi lakomát az 
egyesület Esterházy ntoai palotájában tartották meg 
este 8 órakor, az egyesület tagjainak óriási nagy 
részvételével. Az első leiköszöntőt dr. Koetka Antal 
kincstári jogigazgató mondotta az ünnepeltre és ebben 
lelkes szavakkal méltatta az elnök elévülhetetlen ér
demeit az egyesület körül. Rakovstky István megin- 
dultan köszönte meg a megnyilatkozó szeretetet és 
utal arra az összetartó^ érzésre, amely az egye
sület tagjait összefűzi, amelynek ápolására és íenn- 
tására továbbra is törekedni fog. Dr. Bostányi Iván 
az ünnepellnek családját köszöntötte fel. Moctáry La
jos pedig az egyesület buzgó alelnökeit Koetka An
talt és Pcckáta Endre, knriai bírót, aki betegsége 
miatt távol volt, köszöntette fel. Az ünnepi lakoma 
késő éjszaka ért véget

— Xaáug Lajos az aaktt-tért hídnál. Az eskü
téri hid épitéee befejezéséhez közeledik 8 most már 
biztosra vehető, hogy ez évi október hő folyamán a 
hatalmas létesítmény átadható lesz a forgalomnak. 
Ling Lajos kereskedelmi miniszter ez évi május hó 
ü-ikére meginvitálta a Belvárosi Polgári Kör tagjait a 
hidmunkálatok megtekintésére. A hid főiáróinál ter
vezett alapzatokat is elkezdték már építeni. Ami azon
ban a szobrokat illeti — amelyeket a talapzatokra 
óhajtanak állítani — erre nézve még semmiléle meg
állapodás nincs. Az a hír, hogy a művészi alakzatn 
piedssztá okra lovasszobrok jönnek, egyszerűen; osak 
kombináoió, melyeket osak szépészeti szempontok 
tesznek elfogadhatókká, de hivatalosan még csak 
szóba sem került, hogy milyen természetű szobormü
vek díszítsék a talapzatokat. Lány miniszter is bizonyára 
szívesen veszi, hogy a lovasszobrokra való híreszte
lések megvalósulnak, csak az a kérdés, hogy a pénz
ügyminiszter hajlandó lesz-e iödözni a nagyszabású 
szobormüvek létesítésével járó költségeket. Minden
esetre kívánatos volna, ha a hatalmas teohnikai mü a 
szépészeti igényeket is kielégítené, már azért is, mert 
milliókba került építészeti alkotásnál a művészetet 
mellőzni nem szabad.

— A  C am panile a la p k ő le té te le . Velencé
ből táviratozzak: M a  tették le ünnepélyesen az 
uj Campanile alapkövét ugyanazon a helyen, ahol 
a régi harangtorony állott. A z alapkőletétel ünne
pélyén jelen voltak a te n n i gróf, Sarto bíboros, 
Nati közoktatásügyi miniszter, Chaumif francia 
közoktatásügyi m iniszter, a  hatóságok és nagy
számú közönség. A  polgármester, H on  és Chaumié 
miniszterek, valam int Sarto bíboros viharos tet
széssel fogadott beszédeket mondottak.

— Adomány zz  O jtárlré EgyezBleteek. Az 
Bízó Magyar Csavargyár Részvénytársaság idei köz
gyűlése alkalmából 1000 korona adományt küldött a 
Bndapesli Újságírók Egyesületének, hogy azt érdemes 
újságírók segélyezésére fordítsa.

— A hétfél niéz Jegyei. Hétfőn szólal fel tudva- 
levőleg Seélt Kálmán miniszterelnök a Házban, hogy 
az eddig elhangzott beszédekre yálaszoljon. A hétfői 
ülés iránt azért olyan nagy az érdeklődés, hogy már 
ma lefoglalták az összes karzatjegyeket. A háznagyi 
hivatal tudatja a közönséggel, hogy a hétfői ülésre 
már egyáltalán nincs jegy.

. — ■áaaaaág. Dr. Katona Lajos peBlmogyei föld-
birtokos és tartalékos huszárhadnagy kedden, április 
28-ikán délben íélegv órakor vezeti oltárhoz az an
gol kisasszonyok Véoi-utoai templomában Karácsonyi 
Iduskát, dr Karácsonyi Jsnö ügyvéd leányát.

Dr. Hammer Dezső eljegyezte Qitntktr Mariska 
kisasszonyt, dr. Günther Antal országgyűlési képviselő 
leányát Budapesten.

Nádor Miksa, az idősb Nagler Teslvérek*cég 
főkönyvelője, eljegyezte Brettner Katicát, Breitner Ár
min magánzálogház-tulajdonoe leányát Budapesten.

. Tárnát Albert okleveles gazdasz eljegyezte Löw 
Lajoanalc a pécsi légszeszgyár tisstviselöjénék leányát, 
Biankát Péosett. J '

— A ■ ergtt-eilgetrél. A margitszigeti fürtök 
holnap, vasárnap nyiinak meg a fürdöző közönség 
száméra. A küllőidről is igen sokan jelentették be el
jövetelüket. A iürdőigazgatóság célszerű és modem 
újításokkal gondoskodott arról, hogy a lürdóévad 
alatt a közönségnek meglegyen a teljes kényelme.

— H o g y a n  fo g a d n a k  D a lm á c iá b a n  e g y  
m in isz te r t . Dalmáciában nagy az elkeseredés az 
olasz borvámklauzula miatt, m ég az olaszok közt 
Í6. Ez elkeseredésüket közvetlenül tapasztalhatta  
Qiovanelli osztrák földm ivelésügyi miniszter, h ogy  
a húsvéti ünnepek alatt lent járt Dalmáciában. 
Sok  helyen m eg se  tarthatták a tiszteletére ter
vezett banketteket, a városokat tüntetőleg nem  
lobogózták föl, de a dalm átok hangulatára a leg 
jellem zőbb az a  párbeszéd, am ely közte és jSúzpirs, 
a  dalmát bortermelők szövetkezetének elnöke közt 
lefolyt:

Kapies azt kívánta, hogy a kormány olyan támo
gatásban részesítse őket, amilyenben például az olasz 
kormány az olasz bortermelőket részesíti.

Qiovanelli: Nem tudom, honnét vegyük a pénzt 
az önök támogatásán.

Kaptcs: Nem követelünk önöktől semmit sem, 
ami jogtalan, csak adják nekünk vissza azokat a 
milliókat, amelyeket a borvámklauzulával jogtalanul 
elvettek tőlünk.

Qiovanelli: Én nem loptam el maguktól I
Kapies: De ellopta a minisztérium, amelynek ön 

is tagjai
Qiovanelli: A borvámklauzula engem is sújtott, 

mert én is szőlőtulajdonos vagyok.
Kapiet: Ön könnyen bestéi, mert ön minisster, 

de nekünk szegény embereknek a borunk mindenünk. 
Mondja meg miniszterkollégáinak, hogy ez z  szép 
ország teljesen elpusztul azon elhanyagolás miatt, 
melyet az osztrák kormány tanúsít Dalmáoiával 
szemben. Mondja a miniszternek, hogy nem bitünk 
bennük, mert semmit sem tesznek értünk. Ezért fo
gadtuk önt is mindenütt oly hidegen.

Kapies e szavak után otthagyta a minisztert.
A  M—g  egy  munkatársa felkereste Qiovanelli 

m inisztert és kérdést intézett hozzá a dalmáciai 
útjáról szóló hírlapi közlem ényeket illetőleg. A  
miniszter kijelentette, hogy nagyjában és egészé
ben igát, am it a K apiescsal folytatott beszélgetés
ről Írnak. Arra a kérdésre, h ogy m i az osztrák  
kormány álláspontja a borvámklauzulával szem 
ben, a miniszter ezt felelte:

—  Egyöntetüleg járok e l Darányi m agyar 
földm ivelési miniszterrel és éppen az a körülm ény, 
h ogy az olasz kereskedelm i szerződés téDyleg  
felmondatott, hogy mindaletten ellenezzük a bor- 
vdmklauzulát. A  tudósító ama kijelentésére, hogy  
magyar bortermelők érdekeit a  borvámklauzula  
m ég sokkal jobban sújtja, m int az osztrákokét és  
igy  attól lehet tartani, h ogy A usztria részéről 
a borvámklauzula nem fog o lyan  ellenzésre ta
lálni, mint a magyar bortermelők részéről, a  m i
niszter m egjegyezte, hogy  D alm áciát m eg kell 
menteni a gazdasági válságtól. Dalm áciában sok  
a pótolnivaló és a szőllőrestauráláseal Magyaror
szágon szerzett tapasztalatok alapján a fillozera to
vábbi pusztításának elejét ke ll venni.

— A tisztv iselők  flaetéarendexáse, Az Állami 
Tiittviselik Orstdgot Egyesületének. igazgató- választ
mánya Benedek Sándor közigazgatási bíró elnöklésével 
ülést tartott, amelynek tanácskozása a  napirenden 
kívül lőleg a üzetésrendezési törvényjavaslat tárgya
lásának késedelme körül torgotL Csáp József indít
ványt terjeaatett elő, amely szerint depnláciő me
nesztetnék a konnényelnökhöz z ott előszóval adná 
elő azt aa anyagi károsodást, nyomorúságot és 
elégedetlenséget, melyet a törvényjavaslat tárgya
lásának halogatása idézett elő a tisztviselők kö
zött. Futó Ferenc a holnapi pártközi egyezségnél 
kivánná kieszközölni a sürgőseégetjolyképp, hogy az 
összes pártok vezetői fölkéressenek arra, hogy az 
ihdemnity kereszlülmenetelének egyik élőfeltételéül 
kötoék ki a fizetézrendezési törvény tárgyalását. Dr. 
Nyikas és Bogárdy a deputáoió eszméjét pártolják. 
Többek hozzászólása után aa elnök kijelenti, hogy a 
mai ülés napirendjére a üzetésrendezési törvényja
vaslat kérdése kitűzve nem lóvén, e  tárgyban határo
zat sem hozható, hanem pár nap múlva rendkívüli 
ülést hív össze s annak napirendjére tűzi ki az in
dítványt

A vármegyei tisztviselők kebeléből kiküldött 
nagybizottaáp ma, a holnapi kongresszust megelőző
leg zártkörű értekezletet tartott amelyen Beniaku 
Lajos alispán elnöklete alatt folytatott tanácskozásain 
beható tárgyalás alá vették a azükebbkűrii bizottság 
i t a t  készített memorandnm tervezetét, a flzetésrende- 
zőst és a vármegyei tisztviselők országos egyesületé
nek ugyaucsak holnap tartandó alakuló közgyűlésére 
vonatkozó indítványokat. A kongresszus holnap dél
előtt 10 órakor veeai kezdetét a vármegyehál disz- 
termőben.

-  ■zerkaiatűráltosás. A Független Magyarország 
politikai napilap lelelős szerkeaz ője, Dienee Márton, a 
mai napon megvált állásától. A lap felelős szerkesz
tője holnaptól kezdve Lóránt Dezső hírlapíró kollé
gánk lesz. Lóránt Dezső még fiatal ember, de régi 
nagyteheisógü és szimpatikus munkása a napisajtó
nak. Kollegiális szeretettel üdvözöljük őt aaép pozíció
jában. amelyre igazán jelos képességei és hivatása 
iránt érzett lelkesedése emelték.

— A kolozsvári egyetem  ünnepe Kolozsvárról 
táviratozzék: Az egyetemi sególyző-egyiet 30 éves 
fennállása alkalmából ma díszközgyűlést tartott az 
aulában. Az egyetemi tanács képviseletében ScksUiag 
Lajos rektor és Kiss Mór dékán je!ent meg. JTtas 
Menyhért egyleti elnök beszédet tartott és az egylet 
működését vázolta, mire Vékony titkár az egylet tör
ténetét olvasta lel. Kiss Mór dékán a jogi kar üdvöz
letét tolmácsolta. Végül számos üdvözletét olvastak 
fel. A gyűlés határozatából üdvözlő táviratot küldtek 
Szili Kálmán miniszterelnöknek, Wlassics és Plósz mi
nisztereknek. Utóbbinak azért, mert/ mint a kolozs
vári egyetem tanára segítette az egyletet. Holnap ünnepi 
matiné lesz.

— A  v a ra sd i za v a r g á so k . Egy varasdi 
telegramm jelenti, hogy a zavargások tegnap este 
megújultak. Nagy néptömeg tüntetett a főispán 
ablakai alatt és az összes ablakokat beverték. 
Ma kritikus napja van a zavargásoknak, mert 
vásár van, amelyre mindenfelől tömérdek nép 
szokott összegyülckezni. A zendülők a pályaud
varon és a várótermekben letéptél; az összes ma
gyar-, német- vagy szerbnyelvü plakátokat.

— H alálozás Ma éjszaka meghalt Magyaror
szág legöregebb alügyésze : Egresi Nagy Lásdó. A 
nevét a tora-earfári pör hullámai vetették először a 
fölszinre. Egresi Nagy László akkor Nyiregyhátán. mű
ködött. Vakon hitt a vérvád meséjében, szentül meg 
volt győződve a megvádolt zsidók bűnösségéről és 
ilyen irányban próbálta a vizsgálatot is befolyásolni. 
A nagy pör után Nyíregyházáról először egy más 
vidéki városba, majd a pestvidéki törvényszékhez, 
végül a budapesti törvényszékhez helyezték át. Az 
elŐhaladása azonban megakadt. Ősz ejjel is megma
radt aKigyésznek, ennél többre nem vihette. Amúgy 
is  kemény természetű ember volt, pályafutásának ez 
a megrekedése, amelyért az eszlári pörben folytatott 
szereplését okolta, végképpen elkeserítette. Szívbajos 
ember volt. Huzamosabb ideig betegeskedett, az éj
szaka azután meghalt.

JÍ&icA énből jelentik, hogy Pecht Frigyes ismert 
iró és esztétikus tegnap este meghalt fc9 éves korá
ban. Ifjabb éveiben és férfikorában főképp művészi 
tevékenységet fejtett ki, különösen kitűntek a német 
klasszikusodhoz készült illusztrációi és a constau/i 
városházán festett képei. Azután a mükritika terén 
dolgozott íáradbatlanul és évek során át szerkesztette 
a Kanét lür Allét.

— A dohányfüst Sok orvos szerint a dohány
füst ártalmas a lélegző-szervekre. Újabban az ameri
kai laringologiai társaság tanulmány tárgyává tette e 
kérdést. Mr. Miickell e szerint a legnagyobb határozott
sággal megcáfolja azt a téves nézetet, mintha a do
hányfüst, ha lenyelik, a legfinomabb tüdőrészt érin
tené és nikotintartalma rászállana A dohányfüst csak 
a nagy bronchusokig hatol. Habár a dohányzás elő
segít minden betegséget, azért mécse olyan súlyos 
a hatása. Megjegyzendő, hogy a nyílás, amelyen a 
nikotin a vérbe juthat, messze esik a szájtól s az már 
útközben helyezkedik el, úgy, hogy elenyésző és 
szinte ártalmatlan mennyiség az a nikotin, amely a 
vérbe juthat. A füst lenyelése rossz szokás, melyre a 
papír-szivarka könnyebben csábit, mint a szivar és a 
pipa. Egyébként pedig nincsen közvetlenül veszélyes 
hatása a cigarettának. A papír, melyet oly sokan 
mérgesnek tartanak, szinte ártalmatlannak mondható 
s igy a cigarettában is csak n kotin-méreg van. 
Ópium-méreg soha sincs a szivarkában, amint azt 
igen sokan hiszik. Hanem azért az idegrendszerre 
gyakorol káros hatást a dohányzás és ezért kell 
óvakodni tőle.

“  Kézimunka-kiállítás Pápán. Pápáról távira- 
tózzák, hogy a VörösKereszt-Egyesület ottani fiókja 
által sa át jótékony céljaira rendezett kézimunka-ki
állítás ma nyílt meg a városi kisdedóvó lényesen 
díszített termeiben. A kiállítást Weber Kezsőnó elnök 
és Galamb Józsefné alelnökkel élükön Kiss Lászlón*, 
Sücs Józsefné, Tar Gyuiáné, bteinberger Lipótnó 
Báróik Mariska, Peaü Eliz, Kiss Vilma és Loskay 
Kornélia rendezték s eredeti munkákkal vaunak kép
viselve úgy az összes nőegyietek, mint a leányegye
sület tagjai, valamint a pápai irgalmas nővérek rend- 
háza s Pápa város és vidéke hölgyvilágának szine- 
java. A kiállítók száma a százat, a kiál itott tárgyak 
száma pedig közel 600-at éri el s köztük a Jegmúvé- 
szibb és legmodernebb munkáktól a legegyszerűbb 
háziipari oikkig a női kézimunka minden laja felta
lálható. A kiállítás iránt már az első napon oly álta
lános érdeklődés mutatkozik, hogy annak úgy lényes 
erkölcsi, mint anvagi sikere biztosítottnak látszik.

— Száztíz évet élt. .Szatmárról írják, hogy ott e 
hó 3é-én temették el Kürtby Lászlóuét, aki J10 évet 
élt. Az ura 1848-ban közhusiár volt és Piskinól vité
zül harcolva esett el. Az öregasszonyt a város 
tarló'ta.

— A k ritika i nap. Ez a cime a Fővárosi Or
feum keretében működő Tarka Színpad nagysikerű 
újdonságának. A pazar ötletekkel teli, virlérn bohó
ságban a Tarka tSzinpad kitünően szervezett társula
tának valamennyi tagja részt vesz. A közönség kitü
nően mulat a kis darabon amely igen jól illeszkedik 
bele az Orfeum egyébként is érdekes és változatos 
műsorába.
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— A párbaj ellen. Bourbon Alfonz herceg Ra
kovszky Istvánhoz, a magyarországi párbajellenes liga 
előkészítő értekezletének elnökéhez hosszabb levelet 
intézett, amelyben kimerítően nyilatkozik a párbaj- 
ellenes mozgalom eredményességének módjairól.

Hosszabb távoliét miatt — úgymond — csak 
most értesült arról a jó hírről, hogy Budapesten meg
alakult a párbajellenes liga. Üdvözletét küldi és külö
nös örömét fejezi ki azon, hogy az előkészítő ülése
ken Rakovszky elnökölt. Kéri, vegye tudomásul és 
tolmácsolja munkatársainak is, hogy nagyon méltá
nyolja azt a bátorságot és energiát, melyet kifejtettek. 
Nagyon fontos lépésnek tartja, hogy a jó ügy 
Magyarország területén is visszhangot talált; a 
sikerről meg van győződve. Ha egyszer az elméket meg
nyerjük az eszmének, a magyar jellem kétségtelenül 
sikerre fogja vezetni a mozgalmat, nem fog fennakadni 
csekély akadályokon, mert magyar jelleme buzgó, 
nagylelkű és a lelkesedés lógja inkább inkább vezetni, 
mint a rutin. Ez utóbbi egyik legnagyobb ellenségünk, 
mert csakis oly utón mer járni, amelyről a lélónk 
szellemek nem mernek letérni. Teljes bizalommal van 
az iránt, hogy Magyarországon ez nem lesz akadály 
s hogy itt mihamar megtalálják a sikerre vezető utat. 
Megemlékezik azután a budapesti egyetemi ifjúság 
mozgalmáról, melyet a jövőre nézve igen biztatónak tart. 
Bár a ligákat mindenütt ugyanaz a cél vezérli az alap
szabályokban lehetnek bizonyos eltérések, de minél na
gyobb lesz az egyöntetűség, annál erőtel,esőbbé válik a 
mozgalom. Egy lényeges pontnak azonban mindenütt 
azonosnak kell lennie, és ez az, hogy a párbajt becsület- 
bíróságok helyettesítsék, melynek határozata van 
hivatva megbélyegezni és megbüntetni a sértést és 
elégtételt nyújtani a sértettnek. De sohasem, még a 
legvégső esetben sem szabad ezen becsületbiróságok- 
nak párbajt diktálniok. Ez inkonzekvencia volna. A 
párbajt immorálisnak és hatástalannak tartjuk, a mi 
ligánknak semmi bírósága sem ajánlhatja tehát azt, 
még mint palliativ eszközt sem. De elismeri a 
nagy nehézségeket, amelyek a theoria és a prakszis 
közé tolakodnak s ennélfogva a mozgalom követói 
közül senkitől se kívánjuk ott az Ígéretet, hogy sohasem 
párbajozik, mert még a leglelkesebbek sem helyezked
hetnek mindig arra a magaslatra, hogy nagy áldoza
tokat hoznak elveinknek s a legbátrabbak is kényte
lenek lehetnek meghajolni az erőszakos külső nyomá
sok alatt. Mindnyájuktól csak azt kívánjuk, hogy ezen 
a téren kölcsönösen támogassuk egymást;ez a támogatás 
idővel meg fogja adni azt az erőt, amely szükséges, hogy 
szociális reformunk eredményes legyen. Eszméinknek 
propagandája a józan ész és a humanitárius és er
kölcsi érzés. Ez az, amire hivatkozunk mindenkivel 
szemben, ennek igyekezünk lehetőleg sok hívet sze
rezni. Minden politikai és vallási különbségnek el 
kell tűnnie e mozgalom összhangjában, mert arról 
van szó, hogy legyőzzük azt a közös ellenséget, azt 
az előítéletet, amely nem szűnik meg áldozatokat kö
vetelni. Helyeslőleg emeli ki, hogy a ligának főképp 
a törvények reformjára kell törekednie. Ezzel a pár
bajok ürügyének, mely a becsület védelmét hangoz
tatja, legnagyobb része megszűnnék. Végül felsorolja 
a párbajellenes mozgalomnak eredményeit Eurőpa- 
szerte s újból lelkes kitartásra buzdítja a magyar liga 
bizottságának tagjait

— Jövendő. Bródy Sándor kitűnő heti revüjé- 
nek holnapi száma igen érdekes tartalommal jelenik 
meg. A magas színvonalon álló oikkek sorozata, amelyet 
a  9. szám közöl, ez:

B. 8.: Apponyi „belemegy1̂  — Beszélgetés ifj. 
gr. Zichy Jánossal — Barabás Béla: A politikai hely
r é t  — Polónyi Géza. — A demokrata-párt vezére a 
konzervatív kormányról. — Politikai önkritikák. — 
Hermán Ottó: Egy merész lövés — Lermontoff: Egv 
gyermekhez. — Pierre Louys: Esquollierné rendkívüli 
kalandja. — Gróf Zay Miklós: A szőke nő. — Elisée 
Reolus: A föld természetrajza. — Gárdonyi Géza: 
Gyermekkori emlékeim. — Bokányi Dezső: Az igazi 
szocializmus. — Újházi Ede: Régi nagy színészekről. 
_ Uj költők: Ady Endre. — A kétéves katonai szol
gálat. — Joost van Guyden: A parancs. — Braun 
Sándor: Egy kereskedő naplója. — Erdős Renée': Egy 
leány élete. — Tolstoj L eó : Háború és béke. — Ter
mészettudomány. — A forradalom. — A színjáték.

— Xakolatársak találkozója. Wtber I. Károly 
felkéri volt iskolatársait, akik Székesfehérvárott a Ke
reskedelmi Akadémiát 1893-ban végezték, hogy pün
kösd első napján tartandó tízéves találkozón való 
megjelenésüket és lakoimüket vele közöljék.

— Istentisztelet. A keresztény Uj-Egyház ima
termében (IX. Knezits-utca 8.) vasárnap délután 5 
órakor istentiszteletet tartanak, melyen mindenki — 
valláskülönbsóg nélkül — részt vehet.

— A pajkoaaág áldozata. Müller Mór tízéves 
tanuló ma délben a Váczi-körut 3. számú ház előtt 
egy teherkocsira kapaszkodott. Ilo/f Mór kocsis 
észrevette a fiút és ostorával hátra osapott. A fiú le
ugrott s a villamos vágányokra szaladt Nem vette 
észre, hogy közvetlenül mellette szaladt egy villamos 
kocsi amelyet Lázár Pál vezetett A villamos elütötte 
a  gyereket, aki meghalt A vizsgálat eddigi adatai 
szerint a kocsivezető nem oka a halálos szerencsét
lenségnek.

— Ozletl-koozl-koizó. A főváros kereskedőiből 
és iparosaiból alakult rendező-bizottság elhatározta, 
hogy május 15 én délelőtt, a Dunaünnep rendezése 
napján nagyszabású tizleti-kocsikorzőt rendez. A kocsi- 
korzóban részt lóg venni minden rendű és nemű üz
leti és ipari célokra szolgáló jármű automobil lóval 
vont kocsi és tricikli. A rendező-bizottság ezúton fel
kéri mindazokat a járműtulajdonosokat, kik részvé
tükét eddig még nem jelentették be, hogy ebben 
szándékukat legkésőbb május 10-éig jelentsék be. —

Bejelentések Fenyvessy Aladár oimére Muzenm-körnt 
87. szám alá intézendők (Telefon 637.)

— A Beotuz-ttgy. Prerauból jelentik: Kisült, 
hogy P. Hojer már a múlt év októberében bevallotta 
„barátjának", P. Lepariknofc, hogy 6 a Rectus-oikkek- 
nek a szerzője. Már akkor fogadta meg P. Leparik 
becsületszaváira, hogy megőrzi a titkot. P . Leparik 
távirata, amelyben dr. Kobn érseknek denunciálta P. 
Hóiért, igy szől: ,P . Ocasek nem ,.Rectus“, ismerem 
az igazi Reotust. P . Leparik *. Mikor dr. Kobn ezt a 
táviratot megkapta, táviratilag szólította fel P. Lepa- 
rikot, hogy rögtön jöjjön el a skalickai kastélyba. 
P. Leparik megnevezte P . Hofert, mint szerzőt. Mikor 
P. Lepár.k visszatért Zabrzehbe, azt mondta P. Hofer- 
nek, hogy az érsek előtt el van árulva és felszólította, 
hogy szökjék rögtön Amerikába. Az erre a célra szük
séges pénzt fel is ajánlotta rögtön P. Hofer- 
nek, aki azonban visszautasította az ajánlatot. Idő
közben dr. Kohntól távirat érkezett, amelyben meg
kérdezi P. Hofert, vájjon ő-e a cikk szerzője. P. 
Hofer hosszabb levélben elismerte a szerzőséget és a 
cikk tartalmáért elvállalta a felelősséget —» Óráéból a 
következő részleteket jelentik a Grazer Tagblatí nyo
mán: Ocasek a vizsgáló-bizottsággal szemben az ár
tatlanságát hangoztatta és ünnepélyesen kijelentette, 
hogy a szóbanlévő cikkektől teljesen távol áll, a  bi
zottságnak azonban az érsek szigorú utasítására íté
letet kellett hoznia, vagyis Ocaseknek a maria-schneei 
papi fogházba való zárását| kellett elrendelnie. 
Mivel azonban a bizottságnak összes tagjai meg 
voltak győződve az elitéit ártatlanságáról, azért, 
s főként, hogy személyes meggyőződésének kifejezést 
adjanak, az érsekhez sürgős kérvényt intéztek, hogy 
vonja vissza a büntetést.

Rritnnből táviratozzak; hogy Kremsierben tün
tetések készülnek arra az esetre, ha az olmützi érsek 
Hojer pátert az ottani egyházi fogházba záratná. A 
kremsieri városi tanács ma ülést tartott s eleve is 
tiltakozott az ellen, hogy Cohn érsek Hofer pátert 
Kremsierbe vitesse.

— E légtétel. A  Kereskedelmi Alkalmazottak Or
szágos Egyesülete szép elégtételben részesítette elnökét, 
Zerkovitz Emilt a Kereskedő-Ifjak Társulatának táma
dásával szemben. Az Országos Egyesület legutóbbi 
választmányi ülésén az egyesület érdemes tagjai vé
delmezték meg elnöküket, akinek buzgó és önzet en 
működése mindenképpen méltó a kereskedelmi alkal
mazottak egyetemének teljes elismerésére. Az őszinte 
szatiszfakcióról szóló gyűlési jegyzőkönyvet a Keres
kedelmi Alkalmazottak Országos Egyesülete határozata 
lolytán az egyesület hivatalos lapja, a Kereskedelmi 
Alkalmazott rendkívüli kiadásban adta közre.

— Öngyilkos Jegyző. nagyváradról Írják, hogy 
Matolcsy Imre bihari jegyző tegnap reggel a község
házán agyonlőtte magát. Reggel vidáman ment a 
hivatalba, ahonnan egy fél óra malva lövés hallat
szott. Az elöljáróság odasiető emberei holtan találtak 
a padlón. Matolcsy régebben áll a megye szolgálatában, 
szép jövedelme volt Tettének oka boskomorság lehet

—* A kórházak vasárnapja. így nevezik Angliá
ban a busvét után következő második vasárnapot, 
amidőn az ország minden templomában gyűjtést ren
deznek a kórházban levő szegény betegek felsegítő- 
sére. A gyűjtés holnap, vasárnap lesz a főváros ösz- 
szes templomaiban, s azt gróf Wenckheim Krisztina* a 
Bzamarxtánus-Egylet nemesielkü elnöknője rendezi. A 
gyűjtés délelőtt történik s azt a következő hölgyek 
vezetik : őrgróf Pallavicini Edénő, Országh Sándorné, 
Kempszky Mihálvné, Jankovics Jánosnó, Sternád Rezsőné, 
dr. Emmer Kornólné, labermann Gusztávné. Crdj/táAla- 
josné, Jíottl Jánosné, özv. Végh Jánosné, Adler-Baecalari 
Hedvig, gróf Komtss Miklósné, gról Forgách Józsefné, 
Ágoston Józsefné. Bőke Gyuláné, Bókay Arpádné, Herieh 
Károlynó. gróf Wenckheim Frigyesnó, Tirschel Jozefa, 
Orosdy Fülöpné, Kraemer Gézáné, Ebner Jánosné, 
ifiabb gróf Zichy Jánosné, Chitura Mihályné, Gaál 
JenŐné, özvegy Gerlóczy Károlynó stb. A gyűjtést 
vezető úrnőknek igen 6ok fiatal bölgy segédkezik.

— Életuntak. Neugebauer Józsefné született 
Strossz Mária 63 éves ószeres felesége tegnap az 
Alföldi-utca 5. száma lakásán marólúgot ivott. Élet- 
veszélyes belső sérüléseivel a dologkórházba vitték. 
Tettének oka osaládi viszály, Steján Jnlia 19 éves 
cselédleány is mindenképpen öngyilkossá akart lenni, 
de határozott pechje volt ebben a szándékában. A 
fiatal leányt az keserítette el, hogy cselédtársai min
denféle rágalmakat terjesztettek róla. Tegnap délután 
a Vigszinház-utca 3. sz. alatti házbeliek észrevették, 
hogy a leány nagy konyhakéssel megy a pinoébe. 
Utána siettek és el akarták venni tőle a kést. A leány 
hadonázott és lolyton kiabálta:

— Megölöm magain 1
Végre nagy birkózás ntán kiosavárták kezéből 

a kést. Este azután rajtaosipték. amikor egy pohár
ban marólúgot kevert, amit ki akart inni. A leányt 
bevitték a lőkapitányságra, ahol leikére beszéltek és 
megigórtették vele, hogy felhagy az öngyilkossági 
szándékával, azután hazaeresztették.

— A  nagy Ja tatom. Az osztály sors játék zárő- 
huzása után mindenki izgatottan várja, hogy ki nyeri 
meg a 600.000 koronás nagy jutalmat. A napokban 
lotolyt húzás alkalmával a legnagyobb osztálysors- 
játék-üzlet üzlet Török A. és Társa bankház (Buda
pest, Teréz-körut 46.) 4 szerencsés vevőjének kedvezett 
a ritka szerencse és 4 család most úszik a boldog
ságban hogy e cég szerencséjében bízott és hűen 
kitartott a Török bankház mellett, Ezen nagy jutal

mon kívül ugyancsak a VL osztályban a  30.000, 
20.000, két 10.000 koronás, több 6000 és sok egyéb 
főnyereményt fizetett ki e szerencsés bankház ve
vőinek, úgy hogy ezen egyetlenegy osztályban 
körülbelől egy és félmillió koronát nyertek a 
szerencsés vevők Török A. és Társa bankházában. 
Ezen az alapon nemcsak a legnagyobb, hanem 
a legszerencsésebb bankháznak is mondhatjuk a 
Török céget. A bálanyilatkozatok száma, melyeket e 
cég szencsés vevőitől kapott, igen nagy. Az a határ
talan bizalom, melyet e bankházzal szemben vevői 
tanúsítanak, folyton szélesebb körökben terjed el, 
mert a nagyközönség már ismeri e cég szerencséjét, 
korrekt üzleti elveit, pontosságát, diskrécióját és elő
zékenységét melyet mindenkivel szemben egylormán 
tanúsít. Ennél lógva indíttatva érezzük magunkat a 
Török A. és Társa bankázát Budapesten (főüzlet: VI., 
Teréz-körnt 46.; fiókok: Váczi-körut 4 ,  Muzeum- 
körut 11., Erzsébet-körut 54.), aki oly számos és nagy 
nyereményt fizetett ki már vevőinek, mindenkinek 
ajánlani, mert az osztálysorsjegyvásárló közönség itt 
teljes biztonságot élvez minden irányban.

— Ab egészség: védelme. Az egészséget védel
mezi mindenki, aki embertársai jólétéről gondoskodik. 
Ezt a hivatást teljesíti, aki a tüdejének épségét óvja. 
A leghathatósabb óvószer tüdőbetegek számára a 
glandnla-tábla, amelyet dr. Hoffman utódainak merani 
vegyészeti gyára készít A kreozotnál s minden egyéb 
szernél kitünóbb e gyógyszer hatása.

(z) Fiatal ember I Kérdezze meg orvosát, akkor 
megtudja, hogy baját a Sántái Egger gyógyítja meg 
gyorsan és legjobban 1 üveg használati utasítással 
együtt 8 K. a Nádor-gyógytárban Budapest, Váozi- 
körut 17. Postán bérmentve 8.40 K.

(x) Használjon Kerpel kézfinomitó folyadékot 
A  kezet 3 nap alatt bársonysimává és hófehérré teszi. 
1 üveg 90 fillér. 4 üveg rendelésnél franko. Kerpel- 
gyógytár. Bndapest, Lipót-körut 28.

(x) A köszönő levelek  ezrei, a Szent-Rőkns és 
Szent-Jáno6 kórházakban megejtett kísérletek kiváló 
eredményei bizonyítják, hogy még a legmakacsabb 
csnz és köszvényes bajok legbiztosabb gyógyszere is 
csak a Zol tán-féle kenőcs. Üvegje 2 korona. Zoltán 
gyógyszertárában, Budapest, V., Szabadság-tér és 
Sétatér-utca sarkán.

(x ) K w lzda-féle R estit útion aduid lovak ré 
szére. A Sport című vadászati, ló- és versenyszaklap 
a következőkben emlékezik meg a Kwizda-íéle resti- 
tutionsflnidrói: Aki lovainak izmait erősebb túrok 
után is frissen megtartani akarja, annak ajánljuk, 
használja a Kwizda János Ferenc korneuburgi gyógy
szerész által előállított restitntionsfluidot. Eszel a szer
rel minden alkalommal be kell kenni a lovak lábait 
miután az izmok szalmával jól megdörzsöltettek a 
térdkalácstól kezdve végig a patáig, azután a lábszá
rakat gyengén be kell kötni. Nagyon egyszerű s 
mégis igen hasznos szer, hogy az izmokat frissen s 
erőben megtarthassuk és hogy az epeképződést elke
rüljük. A Kwizda-íéle cs. kir. szabad. Restitutions- 
fluidnak nem volna szabad egyetlenegy istállóból sem 
hiányozni.

(x> H a k e llő  áp o lás, gondozás által tisztább, 
üdébb lesz a női arc 1 ? — miért mulasztaná el egyet
len egy nő is arca szépségét emelni, tökéletesíteni I ? 
A dr. Budai-féle gyöngyvirág eréme bájossá teszi a női 
arcot. Próbatégely 70 fillér, nagy tégely 1.20 fidér. 
Budapest, Városi gyógyszertár, Váczi- és Kigyó-utoa 
sarok.

P o litik a  a  fe h é r aszta lná l.
B n d ap .a t, április 26.

A  belvaron polgári kir ma este tartotta régi 
helyiségeiben az utolsó közvaesorát, melyen Ldap 
Lajos kereskedelmi miDisater disceinök, dr. Sault 
Gyula elnök, báró Podmanictky Frigyes, a kerület 
képviselője, Heiurich Alajos, Kunct Jenő, dr. Bika 
Qynls egyetemi tanár, dr. Nagy üezső, dr. Papp 
József, dr. Sakoottky Géza és még számosán a kör 
tagjai közül jelentek meg. Dr. Kautt Gyula lelkes 
szavakban emlékezett meg arról a tizenkét érről, 
mely a kör régi helyiségéhez íüződ k. Utalt a vál
ságos politikai viszonyokra, melyek között a kör 
búcsúzik működésének régi színhelyétől. Az össze
tartást és jöegyetértést hangoztatja, hogy e t  áldástlan 
viszonyok között is hiven kitartsunk a zászló alatt. 
A kör tagjait élteti. Kautznak lelkesedéssel foga
dott felkössöntője után Marton Alajos a kerület 
érdemekben megőszült képvise'őjét. báró Podma- 
niczkyt köszönti ÍeL Báró Podmaniczky köszönetét 
mondva a szives szavakért, szintén a jelenlegi hely
zettel foglalkozik. Legsúlyosabban nehezedik ez a 
helyzet, úgymond, azokra a kiváló iérüakra, akik 
most a kormány élén állanak. Kívánja nekik, hogy a 
nebéz szerepet, amelyre az ellenzék őket kényszeríti, 
türelemmel jáiszszák végig és vezessék ki a nemzetet 
a bonyodalomból, melybe a parlament fiatal indiai 
döntötték. Láng Lajost, a körnek diszelnökét élteti. 
(Nagy éljenzés )

Láng Lajos kereskedelmi miniszter válaszában 
rövid visszapillantást vetett a  kör éleiének most be
záródó küzdelmes korszakára. Ezután szintén kitért a
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parlamenti helyzetre és többek között következőleg 
nyilatkozott:

▲ magyar parlament ma szomorú napokat él. 
De ón ezt csak egynek tulajdonítom, annak, hogy a 
magyar nemzet nagyon is jól érzi magát, (Derültség) 
nagyon is tudatában van az ő erejének, hatalmának, 
különben ilyen fényűzést, aminőt a nemzet egyrésze 
magának megenged, nem tudna kilejtenL Azonban ez 
nem lóg sokáig tartani. A magyar embernek vérében 
van, hogy tulajdonképp akkor is az oppozicióhoz tar
tozik. ha kormánypárti. Csak a képviselőválasztások 
idején ébred az ő kormánypártiságának tudatára, de 
időközben egyik választástól a másikig a  legtöbb ma
gyar ember mindig oppoziciót csinál. A következés 
az, hogy a magyar ember rendkívül bátor fölfelé, de 
sohasem elég bátor lefelé. (Igaz 1 Úgy van 1) A ma
gyar embernek van meggyőződése lelfeló, de mnos 
meggyőződése lefelé. Hogyha arról van szó, hogy 
az utoa valamit akar és valamiért lármázik, akkor a 
magyar ember, méo* ha más nézete van is. hallgat ős 
nem mer beszélni. Ütögeti a mellét, hogy ő milyen nagy 
hazafi, de a hazafiságból csak a jogokat veszi el, a 
kötelességeket szereti elhanyagolni. Egy törvényjavaslat 
került a képviselőhöz asztalára. 8 ebben az van, hogy 
több katona keli egy pár ezerrel, mint amennyit most 
tartunk. Az ellenzék ez ellen obstrukciót ősinél. Mi 
lett a kövttkozés ? Megmozdult-e az ország közvéle
ménye ? Ebben az országban, ahol a szabadelyüpárt 
többségben van, volt-e valakinek bátorsága kiállani 
és megmondani, hogy erre a több katonára szükség 
van ? Nem volt. (Igaz 1 Úgy v an !) Csakhogy a sze
rencse nem hagyott el bennünket. Az ellenzéket heve 
olyan térre ragadta, ahol már a magyar ember is meg 
fog mozdulni. Ma már halljuk, hogy hiszen ezért a 
katonai ügyért nem volt érdemes ilyen helyzetet te
remteni. Két-három hónappal ezelőtt ezt még senki 
sem mondta.

De majd meglátják önök. amint odáig megy az 
ellenzék, hogy meg meri tagadni az alkotmányos élet
nek feltétlenül szükséges alapjait, akkor ki lóg jőzanodni 
a magyar ember és le fog számolni ezzel a helyzettel. 
És ne attól tessék félteni sohase az országot, hogy 
mit csinál az ellenzék ez másodrendű dolog. A. 16- 
kérdés az, mit csinál a nagy többség, mit csinál a 
kormánypárt. Ha az országban van. egy erős közvé
lemény, mely a kormányt támogatni tudja nehéz mun
kájában, akkor soha sinos baj. De ba ez a támogatás 
hiányzik, akkor hiába minden s akkor fognak jönni 
oly állapotok, melyekért a felelősséget senki el nem 
vállalhatja. Én tehát meg vagyok győződve, hogy 
éppen azok a szélsőségek, amelyekbe mos* megy bele 
az ellenzék, éppen azok fogják az országot józan 
meggondo ásra téríteni. És ha van ennek az ország
nak szabadelvüpártjában elég bátorság, hogy meg
győződését lefelé is megmondja és kötelességét leleté 
is teljesítse, akkor nem kell ezt az országot semmitől 
félteni. (Zajos helyeslés.)

Deák Ferenc mondotta egyszer, hogy amit a 
nemzettől erőszakkal elvesznek, azt a nemzet még 
visszaszerezheti: de amit önként feladott, az örökre 
elveszett. A nemzet ma ott van, legalább egy része, 
hogy legnagyobb vívmányairól és dicsőségéről, alkot
mányának legfőbb biztosítékáról, a parlamentárizmus- 
ról akar lemondani; mert ami most történik, semmi 
egyéb, mint a parlamentárizmusnak lábbaltiprása. Én 
ineg vagyok győződre, hogy az ország közvéleménye 
fel fog ez ellen zúdulni. És ezt nem fogja tovább 
tűrni. Meg vagyok győződve, hogy az ország nagy 
közvéleménye a szabadelvüpárt bir elég erkölcsi 
erővel, bir elég akarattal kimondani, hogy adjuk meg 
az országnak, ami az országé, de adjuk meg a kormány
zatnak is. ami a kormányzat vitelére mulhatatlannl 
szükséges. Midőn reményemet kifejezem e reményem
ben és bizalmamban számitok az ország első kerüle
tének, a Belvárosnak, a Belváros polgárainak fejlett 
érzékére. Ez a kerület nem ül fel a csillogó frázi
soknak. Ez a kerület tudja, hogy mily kötelességek
kel tartozik a haza iránt és hogy e kötelességek közt 
első az. hogy rend legyen, mert rend nélkül e vilá
gon semmisem prosperálhat Az ellenzék ereje nem 
önmagában, nem az ő frázisainak értékében, hanem 
a mi gyengeségünkben van. (É!énk óljenzcs) hogy 
ha á szabadelvű párt Öntudatára jut annak, hogy 
nemcsak a képviselőválasztásokon kell kormánypárti
nak lenni, hanem állandóan hűséggel és odaadással 
tartozunk azon elvek iránt, amelynek zászlaja alá 
szegődtünk, hogy ha e párt tudni fogja, hogy ő re
prezentálja az országot első helyen s hogy ő felelős 
első sorban azért, ami történik, akkor az ellen
zéknek minden hatalma szettoszlik. mint az őszi 
napsugár, amelynek nincs ere e. hogy melegítsen 
s amely csak csillog, de hatástalanul enyész.ik el. 
Kell, hogy híven kitartsunk azon nagyok eszméi inel
lett, akiknek neveivel győztünk, amilyen egy Szé- 
ohenyi. egy Deák. KetJ, hogy ne azt nézzük, ami a 
nagy tömegnek tetszik, hanem azt kövessük, ami a 
sa át. komoly érett meggyőződésünk. Ha ez meglesz, 
akkor a győzelmet újra ki fogjuk vívni. És hogy ez 
meglesz, annak egyik biztosítékát a kerületben látja. 
Élteti a kerület képviselőjét, báró Podmaniczky Fri
gyest és kívánja neki, hogy amint e'ddig diadalról 
diadalra vezette a kerületet érje meg ifjúi lelkesedé
sének teljével az u abb diadalt, amelyre mindnyájan 
törekszünk.

A miniszternek nagyhatású szép beszéde óriási 
létezést keltett

A nagyszámban megjelent tagok lelkes ovációk
ban részesítették Láng Lajost, akinek felszólalása 
után még egymást érték a Jelköszöntők.

FŐVÁROS
(•) A lkotm ányé. kBltóígek. A  lővárosi orsaag- 

erü lési képviselő-választásoknál, valamint a községi 
választósoknál, a tóvárosi pénztár terhére Íölmernló 
kiadások címén, az 1902. év végén 2094 korona 
tnlkiadás jelentkezett. Ennek az az oka, hogy az 
1901. évben lefolyt képviselŐ-valasztaskor fölmerült 
költségeket csak 1902-ben számolták el s a belügymi
niszter* részéről megtérítés nem történt. A pénzügyi és 
gazdasági ügyosztály azt a javaslatot terjeszti elő, hogy 
azt a javaslatot terjeszti elő, hogy ennek az összeg
nek a pénzbeli fedezetét a magánosok vizdija óimén 
várható s mintegy 72.000 koronára tehető bevételi 
többletre utalják.

(*) Zónadíjszabás az omnibusznál. A város ha
tósága megengedte 1900. évben a budapesti társas- 
kocsi-vállalatnak, hogy egyelőre — kivételképp — 
hathónapi időre a vonalaknak 8 filléres szakaszokra 
való beosztása mellett zóna-jegyeket adhasson ki. Ezt 
az engedélyt azóta kótizben hosszabbította meg a lő- 
város hatósága. Most ismét azt kéri a vállalat, hogy 
a zóna-díjrendszer további egy évre fönntarthassa, 
annál inkább, mert a részéről célzott átalakításokat, 
amelyek a viteldij rendszerére is befolyással lesznek, 
valószínűleg egy éven belül foganatosítják. A tanacs, 
a közlekedésügyi osztály és bizottság iavaslata alap
ján azt az előterjesztést teszi a közgyűléshez, hogy a 
szóban levő vonal-beosztásra ős zóna-dijrendszerre 
nézve adjon az 1904. évi április hónap else,éig ter
jedő njabb egyévi engedólyidőt.színház, zene

*» T eli h ázak . Ezidén nemcsak a valódi 
időjárás mutat fel rendellenességeket, hanem a 
színházi is. Maholnap május, mikor a  Krisztina
városi és a Városligeti veszi át a mulaltatás nagy 
szerepét, amikor a köszinházak tátonganak az 
ürességtől, — és ím e! ezidén csoda történt. Itt 
van május s a színházak, a városi, a valódi, a 
köszinházak minden C9te megtelnek a zsúfolásig. 
Az Operában Bonci napjain nem is adnak el je
gyeket, a Vígszínházban kora reggol künn van 
már, hogy a német előadásokra jegy nincs, a 
Népszínházban a lihínai mezeshetek gyűjtenek össze 
minden este zsúfolt házat, a  Magyar Színház a 
drótostótban fogott szerencse-csizmadiát, a Nem
zetiben sikerült a premier, sőt azt mondják, hogy 
még az VjBzinhit^ is megtelik esténként M> 
kell több f Ez a város fél a  májusi házbértöl ? Itt 
végrehajtják az emherekot? Budapesten nincs 
pénz? Zsúfolt színházak minden oste, most van 
csak szezon és sonki sem gondol arra, hogy nem
sokára be koll csukni a  jó, a jövedelmező szín
házakat s hogy mégis véget ér a szinházi esz
tendő, mely most virágzóbb, elevenebb, mint va
laha. Szinházi események híre repül a  levegőben, 
még mindegyik müintézot készül egy-egy „slágerre," 
a konkurrencia nagy küzdelmében uj tervek, uj 
ötletek látnak napvilágot, de ez mind mellékes, a 
fődolog az, hogy dől a pénz s hogy minden este 
künn van a tábla.

••  Élten e i  élet 1 Sudermann-prennére volt ma 
este a Vigsainházban. A Deutsohes Theater az Ez lebe 
das Lebent adta elő. A berlini bemutató alkalmával 
részletes ismertetését adtuk Sndermann ötlelvonásos 
darabjának. Akkor úgy volt, hogy a Nemzeti Színház 
is megszerzi az uj drámát, de az akkori igazgató túl
ságosan németesnek találta és lemondott a darab 
saínrehozatatóról. Helyette Hartleben Eosenmontagjét 
adatta elő, nyilván azért, mert ebben a drámában 
legalább tömérdek porosz uniformist lehet a szín
padra állítani. Én inkább az Éljen ae életet vá
lasztottam volna, mert ebben több és nemesebb 
a tartalom, A konfliktus is érdekesebb, a meg
oldás is igaeabb. Egy szellemes asszony, aki 
közönséges természetű férj oldalán él, áladja ma
gát annak a lérfinak, aki vonzza és megigézi lel
kének a szuverén tulajdonságaival. Ilázasságlürést 
követ el, de magasabb, hogy úgy mondjam: esztéti
kai szempontból. Kis leánya van és gyermekű ked
véért férje oldalán marad. Kedvese, báró Völkerling 
Ríkárd, szintén házaseinber és egy fin apja. Titkos 
viszonyuk tizenöt évig tart, de évek óta csak mint jó 
barátok érintkeznek egymással a férj, gróf Kelling- 
hausen Mihály házában, aki testi-lelki barátja Rikárd- 
nak Is. Az asszony azt akarja, hogy Itikárd nagy te
hetségéhez képest szerepeljen és tündököljön, mint 
szónok, mint államlérliu és gazdag lérje segítségével 
képviselővé válaszbatja kedvesét. Ezzel a becsvág.) ával

idézi löl a  katasztrófát. Az elkövetett házasságtörésért 
most mindaketten bűnhődni fognak. A bukott ellenfél 
táborából egy ujságoikk kerül ki, ahol gonosz célzá
sok vannak Rikárd és a grólné viszonyára és a nagy
lelkű férj nevetséges szerepére. A titok végzetes erő
vel kipattan. Rikárd kész agyonlőni m agát hogy 
bűnhődjék a nő helyeit is, de a grófné nem engedi, 
hogy ez a fényes szellem elpusztuljon és hogy leánya, 
aki időközben menyasszonya lett a Rikárd fiának, 
boldogtalanná legyen. A  világ elámitáaára lakomát 
ad, ahol Rikárd is jelen van s ahol az asszony tün
tető jókedvvel élteti az életet. Éljen az élet ! kiáltja 
nagy hangon. Azzal bemegy a  szoinszédszobába és 
meghal. Mérget ivott. De a világ azt hiszi, hogy 
szivszélütős ölte meg, mert tudták róla, hogy 
évek óta szívbajos. Ez a halál expiálja Beata 
bűnét, ő  volt a nagyobb vétkes, mert a hazug 
helyzetet ő tartotta fenn. Rikárd nyíltan akart eljárni 
a férjjel szemben mindjárt akkor, amikor megsze
rették egymást, de az asszony rábírta, hogy hall
gasson. Helyes, hogy kettejük közül 6 hal meg, és 
halála egyúttal szép, mert nemes önfeláldozás van 
benne. A dráma érdekesen fejlődik, a  titok kipatta
nása virtuóz módon van előkészítve, Rikárd lelki 
harcában nincs semmi póz és az ötödik felvonás a 
lakoma-jelenettel és Beate halálával nagy hatású. A 
Deutsches Theater összjátéka ma is sok kitűnőt produ
kált, de az előadáson az a csorba esett, hogy Bassermann 
hirtelen megbetegedett és szerepét — a rusztikus férjet 
— Hofmeister játszotta helyette. A legjelentékenyebb 
alakítást ma Sauer Oszkár adta Rikárd szerepében. 
Pauli asszony — a grólné ábrázolója — Duse-szerü 
allűrjeivel tűnt föL Triesch asszony is résztvett az 
előadásban mint Leonie, a Rikárd lelesége és a maga 
rövid jelenetét annyi finomsággal dolgozta ki. hogy 
túltett azokon, akik a nagyobb és hatásosabb dolgo
kat já ‘szólták. (á. «.)

• •  A  Khinai mézeshetek sikere. Küry Klára 
kisasszonyt, a Népszínházzal kötött szerződése értel
mében az idén április 15-én kezdődő szabadság illette 
volna meg. A művésznő azonban az igazgatóság ké
résére szabadsága megkezdését elhalasztotta, hogy a 
már előadásra előkészített Khinai mézeshelck cimü 
operett a közönség elé kerülhessen. Tekintettel a 
darab rendkívüli sikerére (az összes oddigi előadáso
kat zsúfolt házak nézték végig, jobbára elővételben 
elkelt házak mellett) az igazgatóság lelkérte Eitry 
Klára kisasszonyt, aki a darabot diadalra vitte, hogy 
szabadságideje újabb elhalasztásával még az egész hét 
8orán álljon a színház rendelkezésére és ehhez képest 
az igazgatóság a jövő hit minden napjára a Khinai mé
zesheteketJütte ki megszakitás né/Zntf. Valamennyi előadásra 
előre lehet jegyeket váltani a Nópszinház-ulca felőli 
pénztárnál a rendes árakon a szokásos elővételi dijak 
mellett. A darab, amelynek rendkívüli sikerében osz
tozkodnak Hegyi Aranka, Kápolnai Irén, Láng Etel, 
Szirmai^ Kovács, Eyárai, Solymosi és Újvári pompás 
alakításai is, a közönség tüntető tapsai közt megy 
napról-napra és gyönyörű zenéje, pompásnál-pompá- 
sabb tréfái, a színes táncok és kórusok, valamint a 
díszes kiállítás és a fényes kosztümök sokasága ezt 
az angol operettet a Népszínház legnagyobb sikerei 
sorába eme.ték. A Khinai mézeshetek hétfői előadása 
lél 8 órakor kezdődik s azontúl az előadások a Nép
színházban állandóan féinyolckor kezdődnek.

•• Filharmóniai Jubileum. A filharmóniai jubi
leum nagy rendező-bizottsága vasárnap, 26-ikán dél
előtt 11 órakor tart ülést az Operaház I. emeleti 
csarnokában. Ezen az ülésen jelenti be a bizottság 
elnöke, gróf Apponyi Albert hivatalosan, hogy a király 
legkegyclmesebbeu elfogadta a védnökséget. Szint
úgy be lógja jelenteni, hogy a királyt. József ősJózstf 
Ágost főhercegeket s a legmagasabb udvart meghívták 
az ünnepségekre. Mily ritka érdeklődést keltenek ezek 
az ünnepségek, legjobban bizonyítja az, hogy eddig 
már negyvennél több küldöttség jelentkezett a  rész
vételre bel- és külföldről. Az emlékkönyvre is igen 
sokan jegyeztek e lő ; az emlékkönyv tartalmaz a 
majd Ábrányi Emil „Prolőgus“-Át. Mészáros Imre 
bevezető cikkét, a Filharmóniai Társaság ötven
éves történetét és az összes hangversenyek sta
tisztikáját. melyet Metz Albert, Issoz Kálmán és Ec- 
reszty István állítottak össze; azonkívül még 60 képet 
(arcképek, kéziratok stb). Május G án este 10 órakor 
lesz az ünnepi bankét a Royal termében, melyre töme
gesen gyűlnek össze a bejelentések A hangversenyek 
próbáit is megkezdték már Erkel Gyula és Eerncr 
István karnagyok vezetése alatt s 27-én folytatják 
Goldmark Károlylyal, ki aznap érkezik Budapestre, 
hogy „Zrínyi** nyitányát személyesen vezényelje.

Úgy a banketre (10 K ), mint az emlékkönyvre 
(20 K) még mindig elő lehet jegyezni, Mérv' Béiánál 
(Andrássy-ut 12). Szintúgy felkérik mindazokat, kik 
jegyekre előjeg, eztettek, hogy azokat 29-ig okvetlenül 
váltsák ki, mivel azok későbbre már nem tartha
tók fenn.

° h  a ACiHVílflUl öy°mur emesztttport Hasznaijit, mivel ez a h/arnos TíísmerííEevcl bizt>nyiaia azennt is, a
hírnevei *  W r M A t A V n A  W A V  legrövidebb idő alatt kigyógyit mindenféle, sőt idült gyomorbajt Is, u. m. gyom orcatanH . gyomor- 
Ipjast, gyomorégést. fölösleges gyomorsavai, felbüffögest, rossz szájízt, rossz emésztést, hányingert, étvágytalanságot, valamint minden a rossz
gyomortol származó .ej fájást Is. Ara I doboznak 2 korona. A legjobb gyomor és vértlsztltó-síer a Luk ács féle „C ascarin  lafedarsek", 
görcsöket nem idéznek elő, hatásuk pedig biztos. Ara I doboznak 60 fillér. SzétfcUldési főraktár : l.nkÁ cs mond gyógyszertára.
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•* B udai N yári Színház. A  Budai Nyári Szin- 
húbm  holnap, vasárnap két előadás lesz, délután 3 
órakor fél helyárakkal Komor Gyulának A csizmás 
kandúr című bobózatos varázsregóje kerül színre éne
kekkel és tánookkal. Esti 7Vi órakor Ziehremek : A 
svihákok oimü gyönyörű zenőjü operettjét adják elő
ször. Szerdán és pénteken a  múlt évadban nagy si
kert aratott Lámpa az ablakban oimü mulattató énekes 
bohózat kerül színre. Csütörtökön Garai (Geiger)Mór 
Udvari kaland citnü, operettjének lesz a negyedik elő
adása, míg szombaton és vasárnap a  New-York szépe 
angol táncoperettet adják.

** A  drótostót. A közönség fokozódó érdeklő
dése mellett és telt ház előtt játszszák a Magyar Szín
házban estéről-estére Lehár Ferenc nagy operettjét, 
A drólos/ótot, amely a színház idei szezonjának jelen
tős sikere. Az igazgatóság a  jövő hét minden estéjére 
A drótostótot tűzte ki, amelynek eddigi előadásain 
minden énekszámot megismételtetett a közönség, amely 
pompásan mulat az operett vidám jelenésein. Vala
mennyi szereplőnek nagy és állandó sikere van a 
darabban. A drótostót jövő heti előadásaira már vált* 
hatók jegyek.

** A  b er lin i D eu tzoh es  T heater a  V íg sz ín h á z
ban. A berlini Deutzches Theater művészgárdája a jövő 
héten fejezi be vendégjátékait a Vígszínházban. A tár
sulat műsorát a következőkben állapították meg? 
Héttőn, 27-én: Az élet völgye. Kedden, 28-án: A segéd
tanár. Szerdán, 29-én: Kemény. Csütörtökön, 30-án: 
Az élet völgye. Pénteken, május 1-én: Éljen az élet. 
Szombaton: 2-áu: Nóra. Vasárnap, 3-án este, utolsó 
előadásul: Az élet völgye. Kedden, e hónap 28-án a 
tervbe vett Nóra helyett a Segédtanárt játszszák. A 
Nórára vásárolt jegyek érvénytelenek, azok árát a 
pénztár visszafizeti. Holnap estére és hétfőre az Összes 
ülőhelyek már elfogytak. Holnap, vasárnap délután a 
Mid hercegnő kerül színre 34-szer.

** A  kolozsvári színház szubvenciója. Egy 
vidéki lap nyomán több tővárosi újság is megírta, 
hogy a belügyminisztérium Megyeri Dezsőtől, a ko
lozsvári színház igazgatójától, művészeti okokon erre 
az évre megvonta volna a neki biztosított szubvenoió 
egy részét. Arról értesülünk hitelesen, hogy ez a 
dolog valótlan és a kolozsvári színház államsegélyé
nek semmiféle megrövidítése nem történt.

•• A  V ígszínház újdonsága. A Vígszínház leg
közelebbi újdonsága a Forgószél kisasszony cimü éne
kes bohózat lesz. Az újdonság címszerepét Fedák Sári 
fogja játszani, aki a  darab próbáin tegnap óta 
részt vesz.

• •  Dobra k erü lt sz ín h á z . A  londoni Lyeeum- 
színházat, mely az angol lóváros egyik legjelentősebb 
színháza, dobra került s a színházat múlt csütörtökön 
elárverezték. Á színház Paieman színigazgató özve
gyének volt a tulajdona, aki nagy adósságokba jutott, 
s így hitelezői elárvereztették a színház épületét. A 
Lyeesw-szinház igazgatója 1878 óta Irwing. a hírneves 
angol tragikus.

• •  UJ sz ín h á z  B u d ap esten . Komjáthy János, 
jelenleg a kassai színház igazgatója, mint egy kőnyo
matos tudósító értesül, bérbevette a király-utcai volt 
Rémy-Mulatót, hogy ott szinielőadásokat rendezzen. 
Tervbe van véve, hogy e színházban a berlini „Schall 
und Raucá“-szinház mintájára szivarozni és étkezni is 
lehet majd. Megnyitása október elsején lesz.

ÉBtaü Budapest, vasárnap

MŰVÉSZET
□  A  V örösm arty-szobor. A  Vörösmarty-szobor 

megteremtésére megalakult nagybizottság április 28-án, 
kedden délután 6 órakor Ülést tart az Otthon írók és 
hirlapirők-köre házának dísztermében (Dohány-utca 
76.) A  gyűlésre a következő meghívók mentek szét:

A  Vörösmarty-szobor megteremtésére megala
kult nagybizottságnak az Otthonban 1901. julius ?3-ik 
napján megtartott gyűléséből kiküldött szobor-bizott
ság elnöke a bizottság munkájával be akar számolni 
a nagy bizottságnak, hogy ennek alkalma nyíljék a 
szobor létrehozásával foglalkoznia. E célból tisztelettel 
alnlirott a Vörösmarly-szoborbi2ottság nevében ké
rem, szíveskedjék f. évi április 28-ik napján délután 
5 órakor az Otthon klubházának (VII., Dohány-utoa 
76.) dísztermében tartandó értekezleten személyesen 
vagy helyettes által részt venni. Hazafias tisztelettel 
Rákosi Jenő a szobor-bizottság elnöke.

□  A  N em zeti S za lo n  Sopronban. A  Nemzeti 
Szalon ezidei utolsó tavaszi kiállítása Sopronban lesz, 
hol már erősen folynak az előkészületek a nagysza
básúnak Ígérkező tárlat sikere érdekében. A kiállítás 
rendezőségének diszelnökségét gróf Széchenyi Emil 
Hopronmegye főispánja az elnökségét pedig dr. Töp- 
ler Kálmán polgármester vállalta el.

A  polgármester elnöklete alatt tegnap a Soproni 
Művészeti Kör fllóftt tartott, hogy megállapítsa azokat 
a módozatokat, melyekkel a kör az első soproni or
szágos jellegű tárlat ünnepségeihez hozzájárulhatna. 
A gyűlést, melyen a Szalon részéről dr. Rózsa Miklós 
titkár vett részt, egyhangú lelkesedéssel üdvözölte a 
fontos kezdeményezést 8 kimondta, hogy magára 
vállasa a társadalmi propaganda szervezését, A  kiál

lítás a Soproni Takarékpénztár Kaszinó palotájának 
lényes csarnokaiban lesz és május 10-én nyílik 
meg és két hétig marad nyitva; az ünnepélyes ver- 
nissage programmját az ottani művészeti kör a 
Szalonnal egyetértóleg a napokban állapítja meg. A 
kiállításra leránduló művészeket s a Szalon igazgatósá
gát dr. Töpler Kálmán polgármester mint a város 
vendégeit fogadja, a tárlatot pedig gróf Széchenyi Emil 
lóispán nyitja meg. A kiállítás idejére Sopron élete 
igen mozgalmasnak Ígérkezik, mert a tervezett két 
héten bőiül összeesik a tárlattal a kerületi tornaver
seny és a bécsi antropólógiai társulat soproni kirán
dulása is, mely ünnepségek bizonyára hozzá fognak 
járulni a Szalon kiállításának sikeréhez. A kiállításra 
szánt müvek még e hó 80-ig, a jövő hét csütörtökéig 
küldhetők be a Nemzeti Szalonba.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O A Pedagógiai Társulat ma délután tartotta 

meg Heinrieh Gusztáv elnöklete alatt felolvasó ülését, 
amelynek egyetlen tárgya Schőn Józseí igazgató ÍŐl- 
olvasása : a gyengeelinéjüek iskoláztatásáról volt. Az 
előadáson számos tanférfiu volt jelen, többek között 
Verédy Károlyi kir. tanfelügyelő, Bárezy István fővárosi 
tanácsos stb. Schön József elemi iskolai igazgató elő
adásában több ilyen figyelemreméltó eszmét pend.tett 
meg. Azon tanköteles gyermekeket, kiknek külseje, 
avagy beszéde már elárulja a gyengeelméjűséget, 
azonnal sorozzák be a kisegítő osztályba. A kisegítő 
osztályok számára más tankönyvet, más taneszközö
ket kell teremteni és a tananyagot is különállóan kell 
megállapítani. A tetszéssel fogadott felolvasás után 
Verédy Károly kir. tanfelügyelő szólt az előadáshoz. 
Szerinte a gyengeelméjűség a legtöbb esetben csak 
időleges és épp ezért nem tartja helyesnek a külön 
tankönyv és tanmódszer alkalmazását, tanulmányozni 
kell azt, mennviben függ össze a gyermekek züllése 
a gyengeelméjűséggel. Arra kéri az előadót, hogy ezt 
a kérdést tanulmányozza.

O A  Kis Lap, Forgó bácsi széles körökben 
elterjedt, kitűnő gyerinekujsága e héten is változatos 
tartalommal jelent meg. Van benne szép mese, elbe
szélés, vers s tb , amiket mind elsőrangú, neves írók 
írtak. A Kis Lap főmunkatársa,'Benedek Elek A magyar 
népköltészet virágaiból bokrétába kötözött egynéhány 
szép népdalt és azokat közli a Kis Lapban. Roboz 
Andor Kis madárka címmel verset irt. Gaal Mózes 
folytatja érdekfeszitő elbeszélését, mely már a Kis Lap 
legközelebbi számában befejezést nyer. Sok szép kép 
és sikerült rajz, találós m ese; a fejtörő rovatban 
csillag-, löldrajzi-, képrejtvény, meg a Forgó bácsi 
nehezen várt postája nagy gyönyörűséget szereznek 
a  gyermekvilágnak és a mellett nevelő, oktató hatás
sal vannak az ő fogékony lelkületűkre. A Kis Lap 
minden hét szombatján megjelenik; előfizetési ára 
negyedévre 2 korona mely összeg a kiadóhivatalba,
VII. Kerepesí-ut 64. (Atbeuaeum) cimzendő.

SPORT
A  Nemzetközi bajnoki vivóverseny mai

második napja is nagy érdeklődés mellett lolyt le. 
Kardra minősíttettek:

J. osztályú vivók: Mészáros Ervint Békessy, Pie
roni, dr. Nagy Béla, Jaraoh, dr. Porteleky, Halász és 
Filotás főhadnagyok, dr. Harden, Krencsey lőhadnagy, 
Szántay hadnagy, Spatz, dr. Hersohmann, Lestyánszky, 
Kiekner M., Tóth Péter, dr. Mészáros Pál, Fuchs 
Jenő, Lehner, Werkner, Karkis, Penninger, Farkas, 
Hertelendy, Bakos, Földváiy, Gerde, Nagy Sán
dor, dr. Várady. II. osztályú vivók : Adler Dezső, 
Bíró, Goldberger és Kósa. A minősítettek a tő r 
víváshoz öt csapatba osztottak be. L Mészáros 
Ervin, Halász főhadnagy, dr. Herschmann, Ijeh- 
ner és Bakos. IL Békéssy és Filotás főhadna
gyok, Lestyánszky, Werkner, Földváry. III. Pie- 
roni, dr. Harden, Klckner, Karkis és Gerde. IV. 
Dr. Nagy Béla, Kronosey, Tóth Péter, Penninger és 
Nagy Sándor. V. Jarach Szántay, dr. Mészáros Pál, 
Farkas és dr. Várady. Ezek után a tőrvivók két cso
portra osztva, következőleg végeztek: I. csoport. 1. 
Mészáros Ervin. 2. Liebmanu, 3. Lestyánszky, 4. 
Tóth, 5. Cepich, 6. Karkis, II. csoport. 1. Pieroni. 2. 
Porteleky, 3. Jarach. 4. Stross, 5. Hertolendv. Dr. Har
den visszalépett. A tőrdöntő küzdelem Mészáros Ervin, 
Liebmann, Pieroni és dr. Porteleky között folyt 
le, melyből óriási és heves küzdelem után Mészáros 
Ervin került ki győztesként, minek következtében 
éjtél után 1 órakor a zsűri őt a nemzetközi bajnoki 
vivóverseny tőrbajnokának nyilvúnitotia. Második lett 
Pieroni, harmadik Liebmann, negyedik dr. Porteleky. 
A kardkörvivás holnap, vasárnap reggel >/i9 órakor 
kezdődik a Vigadóban.

** A  Nemzeti Spoit hatos football-tornája
óriási érdeklődést keltett az összes sportkörökben. 
Tekintettel arra, hogy valamennyi résztvevő csapat 
kitűnő formában van és a hatos tornára a rendestől 
eltérő szabályok vannak érvényben, véleményt csak 
fenntartva mondhatunk, azonban nagyon valószínű, 
hogy a győzelem a Műegyetemi F. C., a Postások és 
a M. A. 0. között fog eldőlni. A torna a margitszigeti 
kitűnő football-pályán lesz megtartatva és vasárnap 
reggel 8 órakor kezdődik. Az osztályozó és minősítő 
mérkőzések délelőtt, az előmérkőzések és a döntőmér- 
kőzés 2 órától 6 ig fog tartani.

Ifjúsági atlétikai verseny. Főiskolai spor
tunknak szép képét fogja adui május 1-én a millenáris 
pályán tartandó műegyetemi atlétikai verseny, am e
lyet a kontinensen kiválónak elismert Deutscher 
Fussball-Kiub mérkőzése követ a M. F. K. I. csapa
tával. Szép és értékes dijakat ad a Műegyetem rek

tora, a mérnök- és építész-egyesület, a Műegyetem 
ifjúsága és a M. F. K. választmánya.

A S la v la  B u d a p e s te n .  Jövő vasárnapon a 
Budapesti Torna-Klub egyik legrégibb és legerősebb 
riválisával, a prágai Sprtovni Klub Slaviával fog 
mérkőzni.

Lawn-tennla. A lawn-tennist sportszerűen 
űző egyesületek vezetői közreműködésével a lawn- 
tennisről speciális sport-szakmunka jelent meg, amely 
hézagotpótló lesz hazai sportirodalmunkban. Kertész 
Tódor lawn-tennis-könyve minden érdeklődőnek ajánl
ható. Minden sorában a tárgyáért lelkesülő és témáját, 
sportját alaposan ösmorő szakíró szólal meg benne. 
A könyvben foglalt játék- és versenyrendezési szabá
lyok az egész világon egyöntetűen elfogadott angol 
verseny- és játékszabályoknak fordításai; bennfoglal
tatnak azonkiviiL a magyar viszonyoknak jobban meg
felelő Budapesti Lawn-Tennis Klub versenyszabályai 
is. A Lawu-tennis könyv 244 oldalnyi teredelemben, 
körülbelül 180 képpé1, magyarázó ábrával és táblázat
tal jelent meg. Ára fűzve 3 korona, vászonkötésbeu 
4 korona. Kapható Kertész Tódornál, Budapest, IV., 
Kristóf-tőr.

** A II. tavaszi luxualóvásár. A Budapesti 
Tattersall-Részvénytársaság által a Tattersall külső- 
kerepesi-uti telepén díjazással egybekötött X X IV . 
luxuslóvásár ma, szombaton vette kezdetét. Holnap, 
vasárnaptól kezdve keddig tart a tu ajdonkóppeni 
vásár, s 29-én, szerdán van az utóvásár. Csütörtökön 
április 30-án tartják meg ugyanott az állami ménes- 
intézetekből kisorsolt számfeletti lovak árverését. A 
vásárra Jelhajtott lovak díjazása hétfőn, 27-én dél
előtt történik, amely alkalommal 11 díj kerül kiosz
tásra és számos elismerő oklevél adatik ki. A mos
tani vásár úgy mennyiségileg, mint az anyag minő
ségére nézve íelülmulja az összes eddigi loxuslóvásá- 
rok eredményét. 610 különféle hátas-, hintős- és 
ügetőló jelentetett be a vásárra s csupán az istállók 
helyszűke miatt nem fogadhatták el a még folyton 
érkezett bejelentéseket.

A Trlal Btakes. A bécsi tavaszi meeting 
legérdekesebb futása, a Trial Stakes, mely némileg a 
Derbynek is mértéke, holnap kerül döntésre. A ne
vezetes futam indulói:

Gavallér lov. Russel
Pompás 0 Bárkor
Viglány s Van Dúson
Tárnok 0 Randall
Marco Polo 0 Spcnccr
Anglomán n Cleminsou
Torqaemada 0 Adams
Carte blanche ) 
Fertő )

0
0 Slack

Cipész Cowman
Jongleur e Tarai
Ballada 0 Bouta

Jenkins ezidén már igen szép formákat mutatott 
s valószínű, hogy holnap is jó helyen fog végezni, 
éppen úgy, mint Tárnok, mely nagy fogadások 
tárgya. Jelöltjeink:

I. Springer-istálló—Sorrento,
II. Mágnes—Detre.

Ili. Torpedó—QsetfM Daughter.
IV. Jenkins—Tárnok.

V. Ramaathuri—Allerwcil /idei,
VI. Midas—Paillard.

VII. Corelli 11.—Mr. John.

N y iltté r .

Eredeti angol bankpost
é s  irógép -p ap ir

=  J O Y N S O N  =
P A P Í R G Y Á R A K  

S T .  M A R Y  C R A Y  
R A K T Á R : Bec», I ., G ll.abethstrass. 10.

Minden lapon „jomon" l— l KapMfl minden jobb pa- 
viinyomas-««« 1 * ♦ pfrkeresKedísben««

V ÉBGYÚGYITÁS H E M O P A T IA .

Ezon uj, eredeti gyógym ód rendkívüli jó  sikerrel lesz  
alkalm azva köa/.vény, asztm a, szív-, vose-, gyom or-, 
bél- és  hólyagbántalmak, súlyos Ideg-, vér- és börbajokban. 
Biztos védelem szélliiidés és elmezavar ellen. 15 év óta ki lett 
próbálva és most évonto száz m eg száz teljes gyógyulással

számol be.
E pryőjrymdd megalApitdjflnnk <*« egyedüli kApvieelGfének,Vlp I Pfrye'.oml tanArnak (Hemopatal rondelft-

A/ls AUVO-US (la ' lnté»etev»n: r-.- r-n--,
Budapest, V., V áo í-kö ru t 18. s zá m  a .

R en d elés naponta 9 —1-ig  é s  3 —6 -ig .
D íja zo tt levé lre  vAIaasol. Rőteteket intézeten ki Tül ia keze l. N ehéz

, beleseknek legbiztosabb jryérymód.

A tanulósorsjáték visszamaradt főnyerem ényei:
brillians ékszer é s  ezüsttárgyak 2 0  o olcsóbban  adat
nak el. Nyerem ények nálam is k iszolgáltatnak Houfíol 

ékszerész K o ro n a h o rc c g -u to a  7,

D r ,  N a g y  A lb e r t  o rv o s
lakását: IV., Muzeum-kBrut 15. szám a ló l Nagy- 

borona-u tca 14, szám  a lá  tette át.
A .Jó Egészség szerkesztősége és  kiadóhivatala ugyanott.
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Dr. Grimm-fóle Szanatórium és vizgyógyintézet.
S a v a n y ú k ú t , S o p r o n m e g y e .

Vaaotí állomás 6 órányin BndapesUól Oyörön át. Különleges intézet, 
k urysavae-, sz ív -, és Idegbetegek  részére. Hizlaló és minden diata 
gyógymódok. I.tlhlon tartalmú alkálikon forrásáról ismeretes. Idény  
k ezd ete  április 2O-lka. Szoba-és gyógydijakban áprU le  majue h avak*  
bán 60 száza lék  engedm ény. Prospektus ée fólvUágoeitáesal szolgál

a z  ig a zgatóság .

É r t e s í t é s .

r é s z v é n y t á r s a s á g  

üzleti helyiségeit folyó évi április hó 26-án

V. kér., József-tér 13. száma házba
(fürdő-utcai oldal) h e ly e ite  ét.

Mannheimi Biztosító-Társaság
VI. G yár-utoa 7. T e le fon  2 3 —23.

Elvállal olcsón és a logelőnyösebb feltételek m ellett:
I. Egyénenkénti és csoportos b a le s e t-  

b iz to s i t  Á só k a t.
I I .  S z a v a t o s s á g i  b i z to s í tá s o k a t ,

gyárosok, iparosok, háztulajdonosok stb.-től.
I I I .  B e tö r é s  elleni biztosításokat.
IV . Mindennemű szállítm ány és értékbizto- 

sitásokat.
Részletes prospektusok kívánatra szolgáltatnak.
Helyben üzletszerzők, vidéken ügynökök kerestetnek.

E
lső biztosító-intézet katonai =  
ij: &  szolgálat esetére sfc $
Ő C8. é s  k ir . fen ség e  J ó z se f főh erceg  véd- 

nőksésre alntt m int szövetk ezet = = = = = =
Budapest, Váci-utca 34.

Piiíyenaekek ellátása a védköteleiatiaég, illetve a nagy
korúság idejére. Aggkon. ózvegyijáradék és nyugdíjbiztosítás.
— Olcsó díjtételek, szabadelvű teltételek.

Jelentékeny nyereségrészesedés, képviselők, utazók és fő-
Ogynőkök előnyösen alkalmaztatnak.

U iztoa itási á llom ány 4 5  ■ I l i ié  «-— air~ 
H lztosilá s l alapok  13  ■ I l i ié  korona.

T erm észetes forrd, 
m e le c  k é n e s  farrá  
so k , I s z a p f f ir á l lL

izza .b o ro g a tá so k ,
yss v e rv to lto t. vUlanr-fénzfOnls., „M n rd Jk , ka. f, 

ktdmrdSk stSZWIi  uaiodtk. O lcó M  prodo. . H i t . .  C w i, k ö u r t a r  
idef-, bórb.|ok rtö. felöl kimerítő pnM cctu .t knid ingj.D  .  T

Szf.-Lkkae.fkrS, ÍrzhIúU,., BH.i

Néhány év előtt történt, hogy a Haas-palotárél 
leesett a ház ormára kitűzött zászló és esés közben 
agyonütötte Neesehill Lajos műszerészt. Az özvegy 
kártérítést követelt a ház tulajdonosától és a kúria  
ezen kártérítésnek helyt adott s utasította a törvény
széket a kártérítési összeg nagyságának megálla
pítására. A törvényszék az te v e g y n e k  AS.tMMk 
k n r .n a  kártérítési összeget á llapított meg, me
lyet a tábla szintén helybenhagyott.

A Mannheimi Biztosító Társaság
(V I. , Gyár-utca 7. Telefon 28— 23.) ilynemű szava
tossági biztosításokat a legolcsóbb szabott dijak  
és felette előnyős feltételek m ellett vállal el és 
minden további felvilágosítással szívesen szolgál.

_  fu^fürtök. H,Jnr» „öfímuí.,. *

UEICHENBERG"j'7 *?"’?’ <tb. Ktlrnjo
l U (K.T “ I??.*’, *itordfmörlf. a ,r^r’ fkre, igui.tó.t14oki, aiuamMr,. ",

C z á z z .  le ír . B z a b .

P ic k  te s tv é r e k
férflszabók Budapest, V ., Dorottya-u. 12.,

legrnjabb

angol rnhabérlet
mérték utáni m egrendelések.

1 Özv. Szalády Árpádnó fájdalomtól lesújtva 
jelenti

Szalády Árpád
felejthetetlen férj, életének 40-ik, boldog házasságá
nak 2-ik évében, hosszas szenvedés után történt 
gyászos elhunytét.

(Az e  rovat alatt közlőiteknek sem  tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

EGYESÜLETEK
(A  M agyarországi Hírlapírók Nyugdíjintézete.)

április 26án, vasárnap déle,őtt 11 órakor tartja saját 
helyiségében rendes közgyűlését, amelynek napirendje 
a következő: 1. az igazgatóság és a íelügyelő-bizott
ság jelentése és az 1902. évi számadások előterjesz
tése, valamint az ezzel kapcsolatos javaslatok. 2. El
nök és alelnökök választása. 8. Öt igazgatósági tagnak 
és a felügyelő-bizottság tagjainak választása. 4. In
dítványok.

(A M agyarországi Munkások Rokkant- és 
Nyugdíj-Egylete) tize vés lönnáilása alkalmából áp
rilis hó 26-án. vasárnap délelőtt 10 órakor a váczi- 
utcai újvárosháza nagytermében ünnepélyes diszgyü- 
lést tart, melyen Kötbér Alajos tb. elnök megnyitója 
után dr. Wolajka Nándor püspök tart ünnepi beszé
det, Katils Antal elnök az egylet keletkezésének és 
tízéves működésének történetét adja e lő ; ezután dr. 
Hirsch Ödön tb. ügyész és Wallfisch Károly aradi el
nök mondanak alkalmi beszédeket. Az ünnepélyt a 
budapesti Polgári Dalkör éneke kezdi és rekeszti be. 
Dé után 8 órakor ugyanott lesz a küldöttek közgyű
lése is, melyen képviselve lesznek a 75 vidéki fiók
pénztár tagjai is. Este 8 órakor a Katholikus Kör 
molnár-utcai helyiségeiben társasvacsora lesz.

TÖRVÉNYSZÉK
fcfj Hurbán Szvetozár eejtópöre. Turócz-Szent- 

Márlonban, a magyarországi pángz ávok fófészkében 
jelenik meg a Narodnie Noviny című tót u ság, mely 
lankadatlan buzgósággal ontja ránk a magyarfaló 
cikkeket. Ennek az újságnak legszorgalmasabb mun* 
társa Hurbán Szvetozár, írói nevén Vojanssky, a hír
hedt hlubokai lelkész fia. Az 6 tollából kerülnek ki 
a leggyülöietesebb cikkek. Egy hónapja, hogy izga
tásért kéthónapi államfogbázra ítélték s ma újra ezzel 
a váddal illette a budapesti királyi ügyészség. Az 
inkriminált cikket abból az ötletből irta. hogy Wlassics 
miniszter a magyar nyelv intenzivebb tanítását ren
delte el az elemi iskolákban. Ezért a cikkért vonta 
ma felelősségre a budapesti esküdtbirőság dr. Ago- 
rasttó Péter elnöklésével. A vádhatóságot dr. Magyar 
István királyi ügyész képviselte, a vádlottat dr. Mud
rony Pál turócz-szent-mártoni ügyvéd védte. A vádlott 
magyarul védekezett. Kijelentette, hogy nem érzi ma
gát bűnösnek.

Az elnök: Mi indította a cikk megírására ?
A vádlott: A kultuszminiszter ama rendelete, 

mely a mag var nyelv intenzivebb tanítását rendeli eh 
Ezt a rendeletet kívántam bírálni.

— Mi az, amit ön ebben a rendeletben sérel
mesnek tart?

— Én sérelmesnek tartom azt a túlzást, hogy a 
tőt gyermekek hetenkint több órán át tanalják a ma
gyar nyelvet. Én csak pedagógiai szempontból irtam 
azt. hogy hetenkint annyi óra sok, amennyit a rende* 
let kíván.

A bizonyító eljárást ezzel befejezték, s a por- 
beszédekre került a sor. Dr. Magyar István királyi 
ügyész rámutat a pánszlávizmus romboló munkájára> 
a tót nép Írástudóinak és farizeusainak izgatására 
akik a jámbor népet el akarják idegeníteni a magyar 
nemzettől. A tót nép zöme nem giti'.öli a magyart, 
de a Jarizeusok és Írástudók már sok jámbor lelket 
inüoiáltak. Kéri az esküdteket, hogy egyhangúlag to
rolják meg azokat a bűnöket, melyeket a vádlott 
egész életében a baza ellen elkövetett

Dr. Mudrony Pál védő azt mondja hogy semmi-

I vei sincs bizonyítva, hogy Hurbán Szvetozár pán 
szláv. Ezt az ügyész csak hangulatkeltés céljából 
mondja. Majd azt hangoztatja, hogy az inkriminált 
cikkben nemzetiségről vagy nemzetiség ellen való 
gyűlöletről szó sincs.

Az esküdtszék Hurbán Szvetozárt fölmentette* 
mire a törvényszék is fölmentő Ítéletet hozott,

§§ Gr f  Károlyi Oyörgynó F rank Borlaka tar- 
tásdija. Károlyi Györgyné, született Frank Boriska. a 
Budai Szinkör egykori primadonnája, tudvalevőleg 
nötartási port indított grófi férje ellen, évi 50.000 ko
rona megítélését kérve e címen. A budapesti VIII.— 
X. kerületi járásbíróság a múlt esztendő nyarán köte
lezte gróf AaroZt/i Györgyöt arra hogy különvaltan 
élő felesége javára havonta ezer korona tartásdijat 
fizessen. Ez Ítélet ellen mindkét fé l: a férj is, a fele
ség is felebbezéssel élt. A férj felebbezésóoen a meg
ítélt nőtariási összeg leszállítását, illetve a kereset el
utasítását kérte azon az alapon, hogy 6 ezidőszerint 
vagyontalan és jövedelme sincsen. A grófné pedig a 
nőtariási összeg fölemelését kérte, mert ezer korona 
havi összeget csekélynek talált arra, h o g y . rangjához 
méltóan, tekintve a mai drága megélhetési viszonyo
kat, magát lenn tudja belőle tartani. A felebbezési 
bíróság helybenhagyta az elsőbiróság ítéletét Ez ellen 
is mindakél fél lelebbezett, s a fellolyamodást ma 
déle őtt tárgyalta a Kúria felülvizsgálati tanácsa Hűvös 
Károly kúriai bíró előadásában. A Kúria az előző 
bíróságoknak 1000 korona havi tartásdijat megállapító 
ítéleteit megerósitette. Az ügy ezzel végérvényes el
intézést nyert.

§§ K ivégzés Béosben. Senekl Antal késeslegény 
múlt év augusztus hó 8-án megölte és kirabolta Jüllich 
Vilma 81 éves trafikosnőt. A törvényszék Seneklt ha
lálra ítélte s védője hiába folyamodott kegyelemért, a 
király nem kegyelmezett meg a végletekig cinikus 
gonosztevőnek. Mint Bécsböl jelentik, ma reggel hét 
órakor végezték ki a rablógyikost. Senekl már reggel 
5 órakor felébredt s fejiájásról panaszkodott. Félhét
kor, mikor érte jöttek, hogy az akasztófa alá vigyék, 
remegni kezdett és sirt, majd megtörtén követte az 
Őrséget, mely az akasztás színhelyére kisérte. Mikor 
a pribékek közrefogták, már magánkívül volt. Fel
olvasták még egyszer előtte az Ítéletet s  tudatta vele 
az ügyész, hogy kegyelmet nem kapott.

— Átadom önnek az elítéltet — szólt aztán az 
ügyész Láng hóhérhoz.

A pribékek megragadták Seneklt 8 három perc 
alatt végeztek vele.

TÁVIRATOK
London, április 25. A walesi herceg legközelebb 

Amerikába utazik.
Sotlf, április 25. Loulet elnök ma ideérkezett. 

Hivatalos fogadás és a tiszteletére rendezett bankét 
u'án az elnök visszatért Cons'antineba.

O rosz-angol a n tagon izm u s.
London, április 25. A Standard. Morningpost és 

Daily Chromele a mandzsuriai orosz követelések ellen 
irányuló cikkekben azt követelik, hogy az angol kor
mány határozott magatartást kövessen, amely, tekin
tettel az angol-japán szövetségre, különösen fontos. 
A Standard azt a reményét fejezi ki, hogy az angol 
kormány Pétervárt világosan ki fogja lejezni, hogy 
Mandzsúria felszívása nem válhatik bevégzett ténynyé 
a nélkül, hogy az egészjkhinai ’ kérdést njból napi
rendre ne hozzák, amely kérdés elintézésében pedig 
az egész civilizált világ érdekelve van.

K ö z g a z d a sá g i tá v ira to k .
Béea, április 25. A nélkül, hogy a tényleges 

szükséglet élénkült volna, a magánkamatláb ismét 
emelkedett s elérte a 3'/<°/o-ot.

kaw-Zork, április 26. (Jerméngtósada.; (Zárlat. 
Gyapot: New-Yorkban helyben 10.50 (10.60). áprilisra 
10.24 (10.31). Júliusra 9 94 (9.94). New-Orieanshan 
helyben lO.'/is (IO.'/í ). — Betroieun : Stand white New. 
Yorkban 0,35 (8.35). Stand vhite Philadelphiában 
8 30 (8.80). Haífined in Cases 10.50 (10.50), Credit 
Baianoes at Oil City 1.63 (1.60). — Zstr: Western 
ateam 10.10 (10.20). Rohe és Brothers 10 30 (10.80;. — 
Tenger irányzata szilárd. — Áprilisra — (—.—).
— Májusra 55.'/a (64.—), — Júliusra 52.'/a (61,‘/«). — 
Busa irányzata állandó. — Piros ó sá  helyben 83.‘/í 
(88.'/«). -  Ápr.-ra — -  Májusra 81.*/a (81.*/a)
-  Júliusra 77.— (7 7 .- ) .  -  SsepKre 74.«/« (74A/.). -  
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.ya (l.i/i) , — 
Kdei: fair Rio 7. sz. 6.‘/n  (6.«/t«). — Áprilisra 8.70 (3.65 l 
Júliusra 3.95 (3 .9 0 ;.-  Ltazi.-Spring Wheat clears 3 0 6 -  
3.10 (3.06—8.10). Cukor: 8,’,'ij (3,’Zn), On: 29 95—80.— 
(29 95—30.—), -  Bés : 1 4 .7 6 -1 6 .-  (14 7 5 -e l5 .- ) .  (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, április 26. (Tervléuytóssds.) (Zárlat.) 
Busa iranvzata engedő. — Máj.-ra 77.Va (77,‘/«). — 
Júliusra 72.'/« (72.y,;. — Tenger irányzata állandó.
-  Máj.-ra 45.' « (44,‘Zi). -  Zsír: Máj.-ra 9.65 (9.70) 
Jul.-ra 9.62 ,9 661. — Szalonna Bhort olear 10.18(10,18).
— Sertéshús: Júliusra 17.47 (17.47), — (A záró
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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M E S E  

A s árg a  csizm a.
Élt egyszer — nagyon régen — egy szegény 

feltozo varga. Olyan szegény volt a  varga, mint 
a templom egere, gyereke pedig annyi volt, mint 
a rostán a  lyuk. Ott sírt-ritt a sok éhes gyerek 
a varga nyakán, ő meg szegény csak kalapált 
egész nap, hogy a karja majd leszakadt.

Egyszer, amint igy kalapálna, azt mondja 
neki a felesége:

— Te János, te, — mivel éppen Jánosnak 
hívták a vargát, — mirajtunk már senki se segít 
a világon más, mint a király. Éregy el a felsé
ges királyhoz és kérd meg, hogy adjon nekünk 
annyi jövedelmet, ameunyiből a gyerekeinket fel
nevelhetjük.

A varga— minthogy ez volt a természete — 
uagyot ütött kalapácsával a csizmatalpra és azt 
dormögte:

— Jól van, jól, csak asszony ne avatkozna 
a férfi dolgába. Tudom én a magamét.

De az asszony csak nem hagyta nyugodni, 
mivel neki meg ilyen volt a természete:

— Azt mondom, János, uccu a királyhoz!
— Hosszú haj, rövid ész! — felelt a varga.
— Én pedig addig nem szólok hozzád egy 

szót sem 1 — dirmegett-dörmögött a  varga felesége.
János varga vállat vont. Csak akkor kezdte 

komolyan venni a dolgot, mikor az asszony egy 
álló hétig nem szólt már hozzá egy árva szót se. 
Hiába kérdezett akármit az asszonytól, az nem 
felelt. Elkeseredésében igy kiáltott fel egyszer:

— Megyek már a királyhoz. Csak legalább 
annyit m ondj: Kukk.

— Kukk 1 — szólt az asszony.
Igazságos Mátyás volt akkoriban a király. 

Jóságáról, nagylelkűségéről sok mindent beszél
tek az emberek. Egy és más eljutott a varga fü
lébe is.

A szegény varga tehát azt gondolta, hogy 
az lesz a legjobb, ha elviszi valamennyi gyerekét 
a király elébe. Hadd lássa a király az ő nagy 
nyomorúságát. De előbb egy pár sárga csizmát 
varrt a királynak. Még sarkantyút is vert rá. 
Igaz, hogy csak rézből, habár abban az időben 
a  királyok aranysarkantyuk pengettek a  csiz
májukon.

Felpakkolt a varga egcsz háznépével. Sorba 
állította a  gyerekeket. Volt belőlük egy egész 
hadsereg. Fiú, lány vegyesen. Aztán elindultak 
Budára. Az asszony legnátul ballagott, nehogy 
elveszszen csak egy is az ő kedves gyerekei 
közül.

Mikor Budára ért a varga a gyerekeivel, 
éppen akkor kondult meg a déii harangszó a 
budai tornyokban.

—  Ebédet 1 — kiáltotta egyszerre valamennyi 
gyerek-

REGÉNY
M o t ta  m e s te r

—  REGÉNY —

Irta: GIOVANNI VERGA
«> -------

— Nem mondom, hocy nem az, nem mon
dom, hogy nem az. Ma már senkit sem respek
tál az ember. A jelszó a z : akinek több a pénze, 
annak van igaza. . . .

A kanonok aztán Diego márki felé fordult 
és nagy emlázissal a rossz idők miatt panasz
kodott. . . .

— Se a régi nemes embernek . . .  se a jó 
családból való leánynak . . . nincs ma szeren
cséje 1 De annak, aki semmiből került ölő . . • 
az olyan embernek, mint ennek a Motta mester
nek például. . . .

A kanonok aztán titokzatos arckifejezéssel 
és halk hangon a báróhoz és a márkihoz fordulva, 
jobbra- balra köpdösve, folytatta:

— Éleseszü ember ez a Motta mester! Még 
gazdag ember válik belőle, én mondom ezt. Ki
tűnő férj lenne olyan finom leány száméra . . • 
akinek nincs nagy hozománya . • . sokan vannak 
ilyenek.

Az alkuszímost csakugyan eltávozott. — Tehát, 
báréné asszony, felrakhatom a gabonát?

A bárónő ismét visszanyervén jókedvét, igy 
válaszolt:

— Igen. de tudja hogyan mondja a korcs- 
m áios: Itt lehet enni, inni, de pénz nélkül nem 
szabad betérni. .

— Pontos lesz, bárónő asszony. Hala isten
nek, meg fogja látni, hogy pontosak leszünk.

— Ugy-e megmondtam I — kiáltá Giaeoline 
a porta mellől. — Motta mester van a játékban.

Igen ám, könnyű volt azt kiáltani. De ne
hezebb mogcselekedni. A hosszú útban immár 
m ind elfogyasztották azt a kis elemózsiát, amit 
magukkal hoztak. Hiába keresték ki a  kosarat, 
még kenyérmorzsát se találtak benne.

— Gyerekek, ma nem ebédelünk, — mondta 
ki a varga a határozatot.

Alig hogy kimondta, valamennyi gyerek 
éktelen sírásba tört ki. Éhesek váltak szegények, 
nem csuda, hogy sirtak.

így vonult a varga a siró gyerekhaddal a 
budai utcákon.

Amint mennek-mendegélgek, egyszer csak 
egy vadászruhás fiatalember szólítja meg a 
vargát:

• — Hová mégy, te varga, evvel a  sok gye
rekkel ?

— A királyhoz megyek, öcsém, — felelt 
foghegyről a  varga.

— Aztán mit akarsz a királytól?
— Először is azt, hogy adjon ebédet a  gye

rekeimnek . . .
— Hát aztán?
— Aztán pedig 111 Aztán pedig 111
De bizony akárhogy törte a fejét a varga, 

sehogyse jutott eszébe, hogy mit kérjen a király
tól. Ugyan mit kérjen? Házat, vagy földet? Azt 
úgyis mind megeszik a gyerekei.

A vadászruhás fiatalember igy szólt:
— Megmondom én neked, hogy mit kérj. 

Kérd a  királyt arra, hogy mindennap adjon ebé
det a gyerekeidnek.

— Hát én? — fortyant fel a varga. — Hát 
ón szegény foltozó varga maradjak teljes éle
temben ?

— Igaz biz ez! — szélt a vadászruhás 
fiatalember. — Te kérjél annyi aranyat, amennyi 
abba a sárga csizmába belefér, amit a kezedben 
viszel.

— Jó lesz biz a’ I Köszönöm, öcsém, a jó
tanácsodat I

Elváltak ezzel a vadászruhás fiatalembertől.
Furfangos ember volt a  varga. Nézte, néze

gette a csizmát jobbról-balra most már sajnálta, 
hogy olyan kicsire szabta. Hej bezzeg, ha az 
aranyakra gondolt volna, szabott volna akkora 
csizmát, amilyen még nem volt a világon.

Addig törte a furfangos fejét, amig kisü
tötte, hogy lehet ám segíteni a dolgon. Ha le
veszi a csizma talpát és egy zsákot köt a csizma 
alá, mindjárt több arany fér a csizmába.

így is cselekedett.
Akkor volt csak nagy az ijedtsége, mikor a 

király elé értek.
A király senki más nem volt, mint az a 

vadászruhás fiatalember, akivel a budai ulcákon 
találkozott. Mátyás király szeretett álruhában já r
kálni.

Térdre borult a szegény varga.
— Bocsáss meg, felséges Mátyás királyi
Mátyás mosolygott.
— A király megtartja ígéretét. A gyerekeid

A kanonok újra intett valamit a beleegyezés 
jeléül és miután I’irtuso eltávozott, igy szólt:

— Tudja, mit gondoltam? A nagyságos 
asszonynak is koukurrálni kellene a városi földek 
bérletéért, közösen valakivel . . .  én is ott le
szek . . .

— Nem, nem, már nagyon sok teher van a 
v á lla m o n !... Aztán nem akarom Zacco öcsém 
számításait keresztezniI Hiszen tudja . . .  a vilá
gon vagyunk . . .  kéz kezet mos . . .

— Aztán . . .  lehetne mást előtérbe tolni . .  
például Motta mestert. Kis tőkéje, tudom, hogy 
van . . .  A nagyságos asszony odaadja hozzá 
nevének fényét . . .  Hárman lehetnénk kompa- 
nisták . . .

A kanonok aztán, mert azt hitte, hogy Diego 
márki hallgatózik, — pedig a szegény embernek 
más járt a fejében és csak a pillanatot várta, 
hogy húgával beszélhessen — hirtelen megvál
toztatta a beszélgetés tárgyát:

— Igen, igen, mennyi mindent látott ez a  
magazin 1 Emlékszem gyermekkoromból, hogy 
Linoli márki és Margarono Fülöp ur, istenben 
boldogult édesanyja itt előadták Adelaide és Co- 
mingio-t. „Adelaide, tejvagy az?“ . . .  Oh, ha látta 
volnál Mindenki törülgetto zsebkendőjével a szó
méit! Lynio gróf a megindulástól odnkiáltott: 
„Hát mondd neki már, hogy to vagy az . . . “  és 
még egy szócskát kiáltott oda n ek i. . .  Később 
szájról-szájra járt a lövés története, amely Linoli 
márkit érte, amikor a vacsora után kiment a le
vegőre; és beszéltek Nicola Margaronéról, aki 
nejét falura vitette és soha se engedte többé élő 
ember elé. Most férj és feleség a dél Bosario- 
templomban nyugosznsk. Béke lebegjen hamvaik 
fölött.

A báréné bólogatott a fejével, néha-néha 
mozgatva a lapátot, hogy a gabonát megtisztítsa 
a  polyvától.

így mennek tőnkre a famíliák. Ha én nem 
lettem volna a Rubieráknál 1 Mi maradt volna a  
sok fényből 1 Hál’ Istennek, helyén van az eszem. 
Úgy maradtam, ahogy apám és anyám megterem-

mindennap nálam ebédelnek ezentúl. Hé, szakács) 
Hamar főzz ebédet ezeknek az éhes gyerekeknek.’

A szakács előjött.
— Felséges uram, kevés lesz ezeknek egy 

ökör . . .
— Hát süs6 meg két ökröt, — parancsolta a  

.király.
A varga ekkor félénken rebegte:
— És a csizma, felséges Mátyás király?
— A csizma aranyat is megkapod. Hé, kincs

táros, jöjj elé, mérj a varga csizmájába aranyat.
Előjött a kincstáros. Meszely-számra mérte 

az aranyat a  varga csizmájába, de a  sárga csizma 
sehogy se akart megtelni. Annál jobban dagadt 
odalenn a szár.

De hát hiába csudálkozott a  kincstáros. A 
király parancsának engedelmeskedni kellett Addig 
mérte az aranyat, mig a zsák is tele lett, a 
csizma is tele lett.

— No már most menjetek békével haza, — 
szólt a király.

A varga megköszönte a király jóságát és 
nagy hálálkodások közepette indulna az ajtó felé. 
Igen ám, de nem bírta a sok aranyat.

— Jaj de meleg ez a csizma! — mondta 
szuszogva.

— Nem az a csizma nehéz, te varga, ha
nem a zsák, ami a csizma alá van kötve,— szólt 
a király.

— Már hogy volna nehéz, — ravaszkodott 
a varga, — mikor csak toll van benne.

— No hát akkor vidd is el, mert különben 
huszonötöt kapsz a hátadra.

— Viszem már — nyögte a  varga.
De bizony nem tudta elvinni. A király elö- 

szólitotta a  hajdúkat, akik huszonötöt hegedültek 
a telhetetlen varga hátára.

A király pedig hazakergette. De a gyere
keknek azért mindennap adott ebédet.

A varga sokáig busult még azon, hogy olyan 
kicsire szabta a  sárga csizmát, mert ha nagyobbra 
szabta volna, nem kellett volna alája zsákot kötni. 
Es ha zsákot nem kötött volna, nem kapott volna 
huszonöt botot a hajdúktól.

G y u f a  bácsi.

KÜLÖNFÉLÉK
Álltam egy parton,

álltam egy parton, d ili napsugárban . 1*7 
Retem egy zöld ág ringatózva hajlott.
Millió sngir reszketett a légben,
A tíz hulláma lágyan zsongva, zajlott.
Pacsirta zengett, röpke szellő lengett.
Minden oly vidám, minden csupa báj,
, .  . Álltam egy parton déli napsugárban »
S oly idegen volt nekem ez a táj 1

S ott álltam njra, esti félhomályban,
Borongó felbök suhantak az égen . . •

teltek, és azok parasztemberek voltak, parasztok, 
akik házukat saját kezükkel felépítették, ahelyett, 
hogy lerombolták volna, és nekik köszönhetem, 
hogy Rubierák raktáraiban bálok és színházak 
helyett isten adománya van.

Ebben a pillanatban megjött a fuvaros a 
megrakott öszvérekkel.

— Rosaniel Rosaniel — kezdett a báróné 
megint felkiáltani a lajtorjára.

Végre megjelentek az ajtóban a csizmák 
és kék harisnyák, aztán a szolgáló majomábrá
zata, piszkosan, összekannotva, folyvást a  bajá
ban jártatva kezeit.

— A fiatal báró ur nem volt a  szőlőben, — 
mondá nyugodtan. — Alessió visszatért a  kutyá
val, do a fiatal ur nem volt ott.

Jézus Mária! — kiabált a báróné, szinte el
halványodva. Hol lehet a fiam. Mi baja eshetett 
a  fiamnak?

Diego márki kékült-zöldült e beszélgetés 
alatt. Olyan arcot vágott, mintha azt akarná 
m ondani: Nyilj meg, föld, és nyelj el engem 1 Kö
högött, zsebkendőjét kereste a kalapjában, felnyi
totta a száját, hogy beszéljen, aztán félrefordult 
és letörölte az izzadságot homlokáról, A kano
nok sietett magának válaszolni, mialatt lopva 
figyelte Diego m árkit

— Másfelé m ehetett. 11 Tudja, ha az em
ber vadászni megy . . .

— Apjának minden bűnét örökölte, az isten 
nyugasztalja I Kártya, vadászat, mulatság . . . 
másra nem is gondol. . .  és engem még csak 
meg sem kérdez. Képzelje, az éjjel, amikor félre
verték a harangokat, kerestem a szobájában és 
nem találtam. De kikap majd tőlem! Oh, hogy 
kikap majd tőlem I

Nyugtalan ábrázattal és együgyü, semmit
mondó mosolylyal iparkodott a kanonok másra 
terelni a  beszélgetést.

— Nos, nos, báróné, a  maga fia már nem 
gyerek, huszonhatéves I

(FoIytaUsa következik.)
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árnyak libbentek körülöttem lágyan,
Mar láttam őket — álmaimba’ —  régen . ,  .
Egy béka csobbant, egy denevér röppent,
Minden csak árnyék, m in tu i csak homály,
Csillag sem égett, komor volt az ég ia —

oly rokon volt vélem ez a táj . • .
M iklós Ja ttk a .

+  XV. Lajos ktaagret A francia történetiek 
a s t mondják, hogy XV. Lajos, mikor a versaillesi 
kastély erkélyéről nézte Pompadour márkinő esőtől 
elázott temetését, állítólag est a cinikus nyilatkoza
tot tette:

— A nxarquisera nagyon rossz idő jár. 
loumeux azonban bebizonyította a Revue de

l’kistoire de Ferseil/es-ban, hogy XV. Lajos ezeket a 
szavakat sohasem mondtam. Armand Baaehet 1880-ban 
kiadta Dujort de Chevemy emlékiratait, amelyekben az 
áll bog/ XV. Lajos az erkélyről oly sokáig követte 
a maiquise halotti menetét, mig az el nem tűnt, 
azután könnyes szemekkel vonult vissza termeibe, 
mondván:

— Ez az utolsó tisztelet, amelyben részesít
hettem 1

Ezt megerősíti Tourneux is a következőkben:
— Mikor La Harpe 1798-ban a Mercureban XV. t 

La os állítólagos cinikus nyilatkozatát ismételte. J . B.t 
de la Borde egy nyolcoldalas nyilt levélben felelt 
neki amelynek egy példányát Tourneux meg is találta 
a British Múzeumban. De la Borde, akinek, mint XV. 
Lajos első komornyikának, bőséges a ka ma volt min
dent figyelemmel kísérni, ezt Írja :

— Miután tudtam, hogy a menet hat órakor 
indul el a kastélyból, megbíztam egy szó gát, hogv 
az ablaktáblákat korábban csukja be s a kíráty szo
bájában a szokottnál hamarabb gyújtson világosságot. 
Parancsomat azonban nem tel jesítették, a menet pedig 
már megindult. Hogy a mulasztottat pótoljam, magam 
mentem a király szobájába, de már későn volt, mert 
a király már ott volt s könnyes szemekkel nézett a 
menet uláu.

4- Érdekes operáció. A franciaországi Sugny 
városkában a napokban operáltak meg egy Lécuyer 
nevű öreg embert, aki 1870-ben katona volt és golyót 
kapott a combjába, közvetlenül a térde lölött. A go
lyót akkor — 1870-ben — mindjárt kivették és a seb 
belorrt. Az utóbbi esztendőkben azonban mindinkább 
dagadni kezdett a seb tájéka s néhány hónap óta 
akkorára nőtt a daganat, hogy Léouyer járni sem 
tudott, sőt az élete is veszélyben lorgott. Ekkor végre 
elhatározták a műtétet. Nagy volt azonban a sebé
szek meglepetése, amikor egy tiz centimé-os pénz
darab került elő a sebből, egy tizcentime-os két- 
garasos amelynek egyik lapjára Hl. Napóleon leje 
volt kiverve, a másikra az évszám: 1866. A pénz
darab alkalmasint úgy jutott a sebbe, hogy mikor 
Lécuyert 1870-ben meglőtték, a német puskagolyó 
átlyukasztotta a sebesült erszényét s belenyomta a 
pénzdarabot a combba. Erre vall az a körülmény is, 
bogv a tizcentime-ost kétrót hajlítva vették ki. A 
műtét különben kitünően sikerült és az öreg katona 
egészen jól érzi magát

-f- Ahol ritkaság  a  párbaj. Dánia az a boldog 
ország, amelynek népe nem igen ismeri a párba! és 
auol a párbaj bős ritka látványosság. Kópén bágában 
egy Tscherdiadiew nevű orosz ur időzött, aki rövid 
ottléte alatt tizennyolo párbajt kürdött vérig, a nélkül, 
hogy a legcsekélyebb baja esett volna. Tscherdiadiew 
leginkább a kardot választja a párbaj elintézésére és 
ha a küzdelem nem végződik sebesüléssel, akkor lo- 
lyamodik a pisztolyhoz. Eddig nyolc embert ölt meg 
legyvere, ami ennél a negyvenesztendős embernél 
elég tekintélyes eredmény. Kopenhága népe tisztes 
távolból bámulta ezt a látványosságszámba menő pár
bajhőst és megkönnyebbülve lélegzett (el mindenki* 
amikor Tscherdiadiew ur csomagolt és Ostendóbe vi
torlázott a boldog Dániából.

•
+  Bsrknlea .  reklám saolgálatábtn. London

ban most egy osinos reklám-tréfán mulatnak. Az 
egyik londoni varieté színháznak a szenzációja egy 
óriás erejű atlétának a fellépése. Ez az izomember 
avval é  ti bámulatba a közönséget hogy egy vas- 
talapzaton álló automobilt emel 1.1, amelyben három 
ember 01. ezenkívül a vasláncokat ngy tépdeai ketté, 
mint a cérnát. Va'amelyik előadáson nem akart félbe
szakadni a közönség tetszésnyilvánítása, mire her- 
knlesilnk elhatározta, hogy újabb mulatványnyal há
lálja meg a köaönaég tetszését. Intésére az egyik 
azinbázi szolga kis csomagot hozott a színpadra, 
amelyből egy egész közönséges nadrágot vett ki és 
átnyújtotta az erömiivésauek. A zene elhallgatott, a 
Herkules pedig a nadrág egyik szárát a jobb, a má
sik  szárát a balkezébe vette ée úgy tett, mintha szét- 
Skzrná tépni a nadrágot. Húzta, húzta, erőlködött,

-izmai megfeszültek ée homlokén kidagadtak az erak, 
de a nadrág osak nem akart elszakadni. Több siker
telen kísérlet után ajkait harapdélva, a síinpad ele

j é r e  lépett éa kijelentette a közönségnek, hogy ereje 
ez  alkatomnál cserbenhagyta, mert X. V.-oégnek a 
nadrágait képtelenség elszakítani.

•
+  Vagy menetaebcaiég. A napokban az Empire

State Express-voneX a New-York-Oentral-vasut Hud- 
son-szakaszán tiz percei késett és hogy ezt a kése
delmet behozzák, a mozdonyvezető a vonatot teljes 
gőzzel vitte tovább. A késést 53 mórlföldön át be is 
hozta. A vonat ezt az 58 mórtföldnyi utat 46 pero 
alatt tette meg, vagyis ezen a vonalszakaszon órán
kénti hetvenegy mértföld azaz szóztizenbérom kilo
méter gyorsasággal száguldott tova. Énnél nagyobb 
sebességet még csak egy esetben értek el. Ugyanis 
a múlt évben az Atlantio City-vasuton egy express- 
vonat 65*5 mértíöld utat 44 perc és 45 másodperc 
alatt tett meg.

KÖZGAZDASÁG
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Gabonaüzlat. (Reich J .  és társa jelentése a 
Budapesti Napló részére.) A nsuitheti zivataros hideg 
idő után, amely egyébként még e hét elején is tartott, 
végre enyhébb időjárás következett be. Az égboltozat 
ugyan nagyobbára borús maradt, csapadék is elég 
gyakran fordu t elő, általában azonban az idő kielé
gítőbb. A vetéseket illetőleg a beérkező jsleatéoek 
nagyjában nem kedvezzenek, babár egyes vidékek
ről azok sásgalásáról panaszkodnak; hogy a dér, 
havazás és zivatarok azonban mennyiben ártottak, 
ez csak később lesz megalapítható. A vízállás tovább 
emelkedett. A külföldön az időjárás szintén boros 
és esős.

Nálnnk a kereslet mérsékelt maradt, de a kínálat 
is aránylag gyenge. Az árak kenyérmagvakban válto
zatlanok. mig takarmány cikkek szilárdan tartottak, sőt 
valamivel magasabbak is.

Az üzleti bét részleteiről a következőket jelent
hetjük :

Buta a hét első napján még könnyen volt el
helyezhető. A kedvezőtlen időjárás által befolyásolva, 
a malmok nagyobb beszerzéseket eszközöltek és a i  
tulajdonosok némileg felemelt követelései is figye
lembe vétettek, a vételkedv azonban mihamar alábV- 
bogvott. Az irányzat a bét végéig csendes maradt; a 
malmok tekintettel a gyengébb hsztüzletre, tartózko
dóak lettek és gyenge kínálat dacára az árak válto
zatlanul jegyeztek. A ha táridő piao gyors áremelke
dése és a lolyó határidőiéi mondásek eddigi hiánya 
egészen figyelmen kívül m aradt Az összeíorgalmat 
110.010 mm.-ra teszszük. A heti hozatalok összege 
108.000 mm. melyből 9000 mm. ment tovább.

Rozs az egész hét folyamán tartott irányzat 
mellett változatlan maradt A kereslet a.helyi legyaez- 
tás részéről mérsékelt maradt, elszállítási célokra 
azonban némileg kedvezőbb volt; általában a forga
lom azonban aránylag gyenge m aradt A bét végével 
az árak néhány fiílérnyi áremelkedést tüntethettek tel 
és minőség szerint budapesti paritásra 6.76—ö.82Vi 
korona készpénzfizetéssel, helyben pedig 6.90 koronáig 
jegyiünk 8 nóra. Nyíri származékokban a lorgalom 
gyenge volt és Debreczen—Nyíregyháza paritásában
6.26—6.30 koronáig fizettek.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) gyen
gébben vo t kínálva a kereslet azonban szintén osak 
mérsékelt maradt Az árak mindazonáltal alig változ
tak és minőség szerint 6.60—6.96 korona között vál
toztak helyben, illetve Kőbányán. Erőteljes szemű áru 
valamivel többet is ér el.

Zab szintén csak gyenge fogyasztási kereslettel 
találkozott, de a kínálat is mérsékelt és az árak így 
kezdetben változatlanok voltak. A bét végével a han
gulat azonban a szilárd határidőpiao behatása alatt 
kellemesebbre fordult, az árak némileg javulhattak és 
minőség szerint 6 20—6.40 korona között jegvzünk ab 
Budapest.

Tengeri ugyancsak szilárdabban jegyzett és kü
lönösen hibás áru találkozott gyengébb kínálat mel
lett jobb érdeklődéssel úgy hogy az árak oa. 20 
fillérrel javulhattak. Budapesti paritásra 6.10 koronáig, 
Zombor paritásában 4.7U—4.76 koronáig űzettek. 
Egészséges tengeri ugyanénak 6 fillérrel |arult és ko
csiba téve a vidékre való elszállítás céljaira 6.20 ko
ronáig ért el helyben. Budapesti paritásra 6.16 koro
náig fizettek.

Ipar é s  keresk ed elem .
A buJap.atl ára- ás ártáktgzide. A tóssdetanics 

helyiségeiben ma délután Neumann Miksa aleiuűk el
nöklete a alt értekezlet volt. amely azzal a kérdéssel 
foglalkozol!, vájjon a tózsdoi szokásokban ki kellene-e 
mondani hogy a maylotus-növény állal okozott med- 
vooukor-szag a rozsnál azon hibák közé sorollassék-e 
amelyeket az e adó a vevővel előzetesen közö ni tar
tozik. Az értekezleten résztvetlek a löldmivelésiigyi 
minis térium kiküldöttjei, a rozs őrlésével foglalkozó 
budapesti malmok képviselői, bizományosok és eiDOrt- 
oégek, Az OMGE é s  ■ katonai élelm eaési hivatal

amelyek az értekezletre meghivattak, képviselőt nem
küldtek. A kérdés tárgyalásánál élénk eszmecsere fej
lődött; miután azonban a vélemények eltértek, az 
értekezlet egyhangú javaslat mellett nem foglalt ál
lást. A kérdés most már a töaedetanáes elhatározá
sára vár.

A Budapesti Köantl Vaspálya Társaság ma
tartotta XXXVUI-ik rendes évi közgyűlését haraszti 
JsUúuk Henrik elnök-vezérigazgató elnöklete alatt.

Elnök megnyitván a gyűlést, konstatálja annak 
határozatképességét, amennyiben megjelent 90 rész
vényes 16.120 részvény, illelflleg 756 szavazat képvi
seletében. Az elnök .bejelenti, hogy a kereskedelmi 
kormány képviseletében Eauiczkp Konrád miniszteri 
tanácsos jelent meg. A jegyzőkönyv vezetésére fel
kéri Őaarner Béla fcir. közjegyzőt, a hitelesítésre Beck 
Maróéi és Görög István részvényeseket. Az elnöki 
bejelentések után következett a napirend első pontja: 
az igazgatóság és a felügyelő-bizottságmultévi jelentése, 
a zárszámadás és mérleg előterjesztése A jelentés, 
melyről már bővebben megemlékeztünk, hü képét 
nyújtja a társaság múlt évi működésének és elért 
üzleti eredményeinek. A mnlt évi összes bevétel 
8,642 823 korona 88 fillér, összes kiadás 6 654.866 
korona 40 fillér. A tiszla nyereség 2.987.468 ko
rona 68 fillér, illetőleg az 19Jl-iki évi nyere
mény maradványával, 316.786 korona 60 fillérrel 
együtt 3 304.256 korona 08 fillér. Az igazgató
ság javasolja, hogy a nysreményjutalékok levo
nása után osztalékokra 101.119 darab részvény után 

-darabonként 18 koronával 2,931.332 korona, 6958 
'darab élvezeti jegy után darobonkint 18 koroná
ival 107.244 korona kifizettessék, nysEsmény-marad- 
váaynl pedig 9S.7Ó4 korona 08 fillér uj szám
lá n  vitessék át. Az évi Jelentés felolvasása után 
többen szólaltak lek Dr. Kímásji Miklós részvényes 
kitegásolja a rendes és a rendkívüli tartalékalapnak 
külön tételként való kezelését, s ajánlja azoknak egye
sítését. Dr. Gyöngyösi/ József részvényes helyesli, hogy 
az igazgatóság a külön tartalékalapot kellően gyü
mölcsözted és jövedelmező házépítésbe fekteti. Lukács 
József, dr. Schwosrs Vilmos, X tn  Ernő és dr. Oppler 
Emil részvényesek kritikai megjegyzések kapósán lel- 
világositásokit kémek a most lefolyt sztrájk dolgaira, 
az állóhelyek megazüntetésére és az igazgatóság üzleti
poétikájára vonatkozólag.

A leiszólalásokra haraszti Jellinek Henrik elnök 
az igazgatóság nevében nagyszabású beszédben vá
laszok. Mindenekelőtt lölemliti a  most lefolyt sztrájkot. 
Mielőtt az egyes óhajokra nézve nyilatkoznám, — 
úgymond — engedjék meg, hogy egészen röviden 
emlékezzem meg arról a sztrájkról, amely április 
8-án bekövetkezett ée amelynek következtében a tár
saság alkalmazottjainak egy része a törvény és lenn- 
álló szabályok ellenére megtagadta a szolgálatot és 
eltávozott a szolgálatból. A sztrájk lefolyását a hírla
pok egész réezletessécgel közölték, Felemlítették 
annak minden egyes mozzanatát, ngy hogy felmentve 
érzem magam az alól, hogy erre vonatkoaótag most 
külön jelentést lerjeszetek elő, de ntalni kívánok 
arra, — a mondhatom — k ivá ló  tényre, hogy siko- 
rült az igazgatóság intézkedéseinek biztosítania a 
forgalomnak folytonosságát,még pedig oly mértékben 
ée oly módon, hogy as úgy- a  nagyközönség igé
nyeinek. valamint a hatóságok szempontjából is 
azoknak az igényeknek, amelyeket ők vannak hi
vatva sőt kötelesek lelájlitani, megfelelt. (Éljenzés.)

Hozzálebetem azt, hogy ezeu nehéz viszonyok 
közepette, amelyekhez hasonlók a társaság életében 
még nem fordultak elő, ngy tudtunk intézkedni, hogv 
a forgalmi biztonságot a legvátságosabb pillanatokban 
is megóvtuk amennyiben egyetlen egy kocsira seui 
á lilottnnk oly embert kocsi vezető ül, aki ebbe a szak
mába ne lett volna begyakorolva és aki ebből a szak
mából az előirt szakvizsgát ne tette volna .e. (Élénk 
helyeslés és éljenzés.) Hogy mit jelent ez azok előtt, 
akik tudják, hogv mi az szervezni egy üzemet, ezt 
bővebben fejtegetnem nem keü. (Helyeslés)

Hozzáteszem azt. hogy ezen ideiglenes lorgaimi 
intézkedésekre az igazgatóságnak mindüss-e az éljel
nek néhány órája állott rendelkezésre és hozzáteszem 
azt, hogy egy ilyen kiváló eredményt csakis az igaz
gatóság, a tisztikar és az ittmaradt alkalmazottak 
együttes önfeláldozó tevékenységűnek lehet köszönni. 
(Zajos helyeslés és éjjenzés.)

Éppen és különösen tekintettel azokra, amik itt 
felhozatlak, az igazgatóság részéről szükségesnek tar
tom utalni arra, hogy mi azon közegekkel szemben, 
akik a szolgálatot nem hagyták el, akik hívek 
maradtak és akik kötelességüket a legnehezebb 
viszonyok közt teljesítették, jutalmul es soron 
kívül indokoltnak tartják intézkedni, hogy azok
nak majdnem egésze azonnal végleges kinevezési 
okmányt nyerjen. (Elénk helyeslés.) As igazgatóság 
szükségesnek tartotta, hogy elismerését is lejezze ki 
ezen közegekkel szemben és a legnagyobb munka 
közepette szükségesnek tartottak a nyugdijkérdéBben, 
melylyel évek óta foglalkozunk, a végleges rendezést 
meltetni akképp, hogy közegeinkkel ezt a legközelebbi 
időben megtelelő módon és alakban tudatni lógjuk. 
(Hosszantartó élénk helyeslés.)
, .  X «z alkalmazottaknak lakáskér-
déaével. amely kérdésre vonatkozólag ha a t. köz
gyűlés visszaemlékszik, már az 1889. évi közgyülé- 
?en, ‘e“  «  igazgatóság előterjesztést, újabban is 
foglalkozik. Ezen előterjesztés lonalán bizonyos 
intézkedéseket is végrehajtott, de szünetet yolt 
kénytelen tartani azért mert azóta folytonos át- 
alakulásoknak volt alávetve a társasági hálózat, 
és a lakáskérdést a hálózat kiterjesztésével kaposo- 
latosan ke lett elintézni, kénytelenek v o ltu n k  az ügy 
érdekében bizonyos pauzát tartani.

Most azonban, midón mi a fejlődésünk kör
vonalai meg vannak állapítva midőn az igazgatóság 
teljesen tisztában vau azzal, hogv hol, a  városnak 
mely részében van a lorgalom súlypontja, most ezzel 
a kérdéssé! foglalkozik az igazgatóság — tanujelel
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kívánván adni, ama szeretetnek és ragaszkodásnak, 
amelvlyel a maga részéről az alkalmazottakkal szem
ben viselbet'k. (Zajos helyeslés és taps)

Az elnök ezután kijelenti, hogy a Kemény rész
vényes által a tartalékalapok egyesítésére vonatkozó 
javaslatot az igazgatóság elé terjeszti elfogadás vé
gett. A rendes tartalékalap alapszabályszerü kiegészí
tésére vonatkozólag pedig megíelelő módozatokról fog 
gondoskodni. Gondja lesz az egyes alapok megfelelő 
gyüinölcsöztetósére s mint a maliban, úgy ezentúl is meg 
fogja óvni a részvényesek érdekeit s az igazgatóság, 
mint eddig, a jövőben sem tér el a törvénytől és az alap
szabály októl. Végül egyik részvényes ama megjegyzé
sére, hogy Lflwczy Leó igazgatónak a Közúti vasútnál és 
a Kereskedelmi banknál elfoglalt állása összeférhetetlen, 
kijelenti, hogy ezt az állítást mint merőben alapta
lant visszautasítja. Lánozv Leónak a magyar köz- 
éleiben oly nagy érdemei vaunak, hogy hozzá az 
inkompatibilitás gyanúja sem lérhet, s a társaságnak 
csak örvendenie kell. hogy ilyen kitűnő lórGu 
az igazgatóságban helyet foglal. Majd az állóhe- 
l.ek  kérdésében nyilatkozott, kijelentve, hogy az 
igazgatóság mindent meglett, amit ez ügyben jogos
nak. helyesnek és célszerűnek látott. Szűnni nem 
akaró zajos éljenzés követte e beszédet, amely 
után a közg\ ülés szavazás utján 741 szóval, 17 szó 
ellenében a jelentést tudomásul vette, a felmentvényt 
az igazgatóságnak és a lelügyelőbizotteágnafc meg
adta s a nyeremény felosztásra vonatkozó javaslatot 
elfogadta. Stetner Józse: részvén'es szakszerű beszéd
ben elismerését fejezi ki az igazgatóságnak a múlt
ban követett Ü2leti politikája miatt és örömének 
adott kifejezést, hogy a bérházakba és a különféle 
vasúti címletekbe helyezett tókék meglele’ően jövedel
meznek. Ezért örömmel javasolja, hogy az igazirató- 
ságcak jegvzőkönyvi köszönet szavaztassák. (Élénk 
helyeslés.) Kzutáu következett az alapszabály egy pár 
pontjának módosítása és a benyújtott indítványok tár
gyalása. A közgyűlés a beterjesztett három indítványt 
az igazgatóság javaslatára elvetette. Végül újból meg
választották a felügyelő-bizottság tagjait, mire a köz
gyűlés az elnök éltetése közben véget ért.

M agytr Jelsálogr H itelb an k  kölcsönkonverziók 
folytán 11,460.000 K. ö s s z e g ű  -Vs*/o-03 forint értékű 
záloglevél május hó 1-én d. e. 10 órakor a bank he
lyiségeiben ki lóg sorsoltatok

▲ magyar hajózási egyesü let igazgató-választ
mánya pénteken, április 24-ikén Thabj Emil miniszteri 
tanácsodnak, a oonagózhajózási Társaság forgalmi igaz
gatójának elnökiele alatt ülést tartott, melyen az elnök 
a Iegutóobi közgyűlésen megválasztott nj igazgató
sági tagokat exivólyee szavakkal üdvözölte. Azután a 
választások történetek meg és ügyvivő igazgatóvá 
Kovács 8. Aladár miniszteri osztálytanácsos, titkárrá 
dr. Török Emil ügyvéd, pónztárnok&á Trebtlsch Miksa, 
a Magyar Folyam- és Tengerhajózási Kész vény társa
ság felügyelője, ellenőrré dr. D eb ar Tivadar mérnök, 
az egyesületi tanács tagjaivá Oaada Béla miniszteri 
osztály tanácsos, Klem Gyula tóssdet.i néosoe, kvassay 
Jenő minis7téri tanácsos. Tíapatcá Rmhárd a M. F. T. R. 
igazgatója és óseedep Riohárd a D. G. T. felügyelője 
vála .latiak meg egyhangúlag. Elnök indítványára 
Retek La<os volt pénzt árnoknak aki ezt a tisztet 
újból elfogadni hajlandó nem vo't, 10 évi buzgó mű
ködéséért az igazgatóság köszönetét szavazott és el
ismerését jegyzőkönyvbe iktatta. Dr. Török titkár je
lentette, hogy a német, osztrák és mag var belhajózási 
kötelék legközelebbi üléseit loiyó évi szeptember
5—12. napjain tartja Mannheimbau és indítványára 
ielbivást intéznek az egyesület tagjaihoz, hogy aki a 
tagok közül a kongresszuson előadást tartam óhajt, 
ezt folyó évi junius 1-éig az előadás beküldésével be- 
elenteni szíveskedjék. Wetst Károly igazgató előter

jeszti, hogy a tő sdetanács a hajózási szokvány szabá
lyok átvizsgálásával foglalkozván, ebben az ügyben 
az egyesülettel együttes tanácskozást óhajt folytatni. 
Az igazgatóság ennek folytán megbízta az egyesüeti 
tanácsot, hogy a közös tanácskozásra megbízottakat 
küldjön.

SertóskeiuHunvásár. (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) Április 25-ikón. 
Fölhajtás: Zsireertés, úgymint öreg L rendű 350 kilo
grammon fe lü l —— darab, IL rendű 280—860 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
Qgymint: nehéz 800 kilogrammon lelül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. ma'feO 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. K ölhajtás összege 114 darab. Előző napi ma- 
rád vány 310 darab, összesen 424 darab. Eladatott 
173 db.‘ Maradvány 265 db. A vásár irányzata közepes. 
Az árak banyaUób;m. — Következő arak jegyeztettek : 
Zsireertés: öreg L r. 8ö0 kgr.-on felül 100—107 fillérig,
11. rendű 280—850 kilogrammig 1O0—107 fillérig, selej
tezett 90—M  fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon leiül 107----- fillérig, fiatal közép 220—
300 ̂ kilogrammig 102—107 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogramm ig-----100 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
malac —___  fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo-

ramm/m M B  —  fillérig, könnyű 140—800 ki-
fogram roig---------M érig, süldő 7 8 -8 0  fillérig, malao
40 kifogrammig — — fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kflogrammonkónt, élősúlyban.

Béosl v á g ó m a rh á v á ^ . Április 25. (Saját tudó
sítónk teiefonjelentése.) A  st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott vágómarha vásárra lolhaj- 
tatott 29*1 darab magyar, — darab galíciai, — darab
bukovinai. — darab németországi, ö ssz e se n ---- :
darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 kflogrammorikint élősúlyban:
magyar h r óökőr L minőségű 66.-----74.—
véloiosen — — fillér, 1L minősé?ü —— — K., 
HL m in ő sé g ű -------- fillér, galíciai luzóőkőr L mi
nőségű -------- fillér k ivételesen----------fillér, II. minő

ségű ----- — fillér, LLL m inőségű-------- fillér : néniét
hiLóökör L minőségű 80.-----84.— K., kiv 86.—
K., LL minőségű 70.-----78.— K., 1LL minőségű----- —
fillér. Legelő ökör ——— fillér paraszt Ökör ———
fillér, levágott ö k ö r--------fillér. Bika ö6.——58.— K.,
tehén 60-----korona. Kivételesen — korona, bivaly
--------korona. Az árak métermázsánkint. élősúlyban
értendők, fogyasztási adó nélkül.

A  budapesti gab on atőzsd e.
Budapest, április 25.

Lanyha irányzat mellett 13.000 métermázsa búza 
került a forgalomba alig tartott árakkal.

Más gabonanemüekben nem változtak az árak.
Kiadatott:Bum. Tittavidékt: 200 mm 81*5 k. 8 K. 85 í., 

800 mm. 81 k. 8 K. 35 i., 100 mm. 81 k. 8 K. 35 
f., 100 mm. 81 k. 8 K. 25 L, 700 mm. 80*8 k. 8 K. 
35 l„ 100 mm. 80 8 k. 8 K. 32»/s f., 200 mm. 80 k. 
8 K. 35 L, 300 mm. dl*ő x. 8 K. 35 L, 100 mm. 80 
k. 8 K. 30 L, 100 mm. 80 k. 8 K. 25 L, 200 mm. 80 
k. 8 K. 20 f„ 100 mm. 80 k. 8 K. 17*/i f ,  100 mm. 
80 k. 8 K. 25 í„ 150 mm. 79 8 k. 8 K. 20 f.

Bihari: 100 mm. 79 4 k. 8 K. 15 1.
Pejirtnegyeiz 1200 mm. 78 k. 8 K. 02tyr f., 200 

mm. 77 k. 7 K. 95 f.
Pestmcgyevidéki: 200 mm. 79*5 k. 8 K. — f.. 100 

mm. 79 5 k. 8 K. — L, 100 mm. 79 k. 8 K. 10 f.
Kacskai: 300 mm. 78 k. 8 K. 15 f., 400 mm. 

77 5 k. 8 K. 18*/> f., 1060 inin. 76*8 k. 7 K. 95 f., 200 
mm. 76 5 k. 8 K. 06 f.

Pancsocat: 900 min. 78 k. 7 K. 8 2 L, 100 mm 
76 5 k. 7 K. 72Vs f. 1000 mm. 77 k. 7 K. 72V« f.

Raktárára: 2800 iám. 2100 mm. 78* k. 8 K. 10 f.
M a ü  h á ro m  h ó n a p ra .
Zab: 300 rom 6 K. 30 f.
Késtpénoiteiés mellett,
A  készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint Készpén&oen 50 
kilogrammonkiot. — A minőség hektofiterenkint es 
tifograromonkint
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ZabTantort

A  hatáiídőttalet folyásáén a kővetkező kötések 
történtek:

Áprilisi busa HM. ; W - 7 .8 6 - 7 .S 9  
Májusi búza 1908.. • 7.66—7.62—7.69 
Októberi búza 1903. • 7.50—7.49—7.51 
Áprilisi rozs 1903. • 6.97—6,96—7.01
Októberi rozs 1903. i 6.51 —6.06—6.54 
Áprilisi zab 1903. .  6.09 -6 .0 7 -6 .1 2
Októberi zab 1998 . 0.—
Májusi tengeri 1968. .  6.14—6.11—6,13 
Júliusi tengeri 1908. • 6.18—6.17—0.10 
Augusztusi repce 1906. —

Déli egy órakor a kővetkező záró árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőmdén:

Áprilisi boza 1968. • • • • • 7.89— 7.90
Májusi búza 1908. Z • • • • 7.63— 7.64
Októberi búza 1908. . • Z • • 7.50— 7.51
Áprilisi rozs 1903. • • > • • 7.03— 7.94
Októberi rozs 1903. • Z • • • 6 5 3 — 6.54
Áprilisi zab 1908. Z . . . . 6 .1 0 -  6.12A L í/k —J __K UtfkO ■ ■ • ' JCCU K K7Októberi xab K08. I .  : .  l 5ÉS— 5.67
Málnai tengeri 1968.. .  i • ■ &48— 6.14
Jnliusi tengeri 1906.. • ! • • 6.16— 6.17
Augusztáéi rapoe 1908. . . . .
Délután fái A óra Mer  lóori:

Áprilisi b o n  1908.......................... . 7.94 -  7.95
Aláinei busa 1996. ! .  ,  • • 7.u7— 7.68
Októberi b o n  1908. .  i  í .  l  7.54— 7.65
Áprilisi rose 1908. 1 .  .  1 . 7.06— 7.87
Októberi rose 1 9 0 8 ......................  8 .6 7 -  6.86
Áprilisi xab 1908. . . . . . .  6.14— 6.15
Októberi xab 1903. . . . . .  6.58— 6.69
Málnai tengeri 1908......................  6.18— 6.14
Júliusi tengeri 1903. . . . . .  6.18— 6.19 
Repoe au.'uaxtusra 1903. , . • —

A  bu d ap esti érték tőzsd e.
Külföldi magasabb jegyzések folytán a mai 

tőzsde barátságosabb irányzatban folyt le és az utóbbi 
napokhoz képest élénkebben zárult.

Elótöuác. Osztrák Hitelrészvény 678.50—674 50. 
Magyar hiteirészvén 722.50—725.25. Leszámítoló bank 
részvény 4c6.50—458.—. Jeljálogbank részvény 521.50.
Áliamvasut részvény 684.-----685.25, Városi Villamos
Vasút részvény 301.50—302.—. Közúti Vaspálya rész
vény 614.-----614 50 korona.

A déli tornáé a következő értékekben volt forga
lom : Magyar Koronaiáradék 99.60—99.80. Magyar 
Hitelbank részvény 725.50—729.2o. Jelzálogbank, rész
vény 521.-----622.— . Leszámitolóbank részvény 456 50
—457.60. Osztrák Hitelrészvény 674.25—676.—. Ke
reskedelmi Bank-részvény 2670.—. Magyar Aszfalt
részvény 95.---- 97.—. Újlaki Téglagyár részvény
230.50—281.—. Rimamurányi Vasmű részvény 435.— 
—486.—. Adriai Adria Hajózási részvény 4o7.—. Köz
úti Vaspálya részvény 613.26—613.50. Városi Vil
lamos Vasút sóezvény 801.——301.50. A Hamvasat 
részvény 684.75—685.25. Athenaeum részvény 95.—. 
Nemzetközi vaggon 472.— korcma.

4 órakor tárai: Osztrák Hitelrész vény 674.50. 
Magyar hitelrészvény 729.—. Leszámitolóbank 456.—. 
Rimaxutwányi vasmű részvény 483.—. Osztrák-magyar 
államvasnti részvény b‘84.o0. Közúti vasút részvény 
— . Yároei villamos vasnt-rószvény —.— korona.

A b u d ap esti term én ytőzsd e .
A termény üzletben a azezonszerü ha n gn  latnak  

megfelelően alakultak az áraz. és végűi a termény^ 
üzleti árjegyző-bizottság hivetalosau a követkecő ár
folyamokat áliapitotta meg:

Jegytásek .* Heremag: lucerna magyar 43.—54.— 
korona, vörös aprószemű 51.—57.— korona, vörös
erdélyi —.-----— korona, vörös bánsági —.----- —
korona, középszemü 69.——6 b — korona nagyszemü
63.-----67.—. Korona.Disznózsír:búdantati 79 50—80.—
korona, vidéki — .----- Korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.-------- Korona, városi 4
darabos 65.60—66.—. korona, 3 darabos 67.50—68.— 
Korona, -üstölt — korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 12.-----12.25 korona. 120 da
rabos —. — korona. 100 darabos 13. -13A0
korona, 85 darabos 15.-----15.50 korona, azonnabezál-
htásra. tízerbiai szokás szerinti minőség 11.60—11,76 
korona, j.00 darabos 12tó0—12^5 korona, óö darabos 
14.25—14 75 korona. özfivaH: slavóniai 15,50— Ú t
korona, szerbiai 18J5O—14.— korona azonnal vaM 
szállításra.

A  b écsi gab on atőzsd e .
Eóos, április 25. (A Badapeeti Napló teietonje-

lontése.) Eladatott buta: 7.20 K. Ipolysághról, 7.45 K. 
Köböl kotrói, 7.25 K. Nagysallórói. 7.22 K. M anyáról, 
7.50 K. Sarkadról. Ro»s elsőrendű : 6.97 K. Pőetyén- 
ből, 6.85 K. Komjálhról, 6.65 K. Ipolyságról, 6.60 K- 
BalasagyarmatróL Tengeri: 6.76 K. Zab: 6.37—6.70 
K. Osztrák 6 35—6.50 korom.

Búzaliszt ára változatlan, rozsliszt 7—20 fillérrel, 
korpa 5—10 fillérrel emelkedett.

A  b écsi érték tőzsd e.
Az Osztrák-magyar áliarrvasúti részvények emel

kedéséből kiindulva, a mai dőtözade a külföldi gyönge 
jég- zések dacára határozottan szilárd magatartást 
tanúsított. Hitelbank- és Lánderbank-részvényekei is 
e'énkebben kerestek. A sorompóértékek közül élén- 
kebb érdeklődés petróleum-részvények iránt mutatko
zott, míg ellenben a bányaértékek tel csen elhanya
golták.

A déli tótodé külföldi ösztönzés hiányában tar- 
tózkodólag nyílt meg. Petroleum-részvények tovább is 
emelkedtek.

Zárlat nagyon barátságos.
B eea , április 25. (Magyar értékek eáriaáaj 4°/o-os 

aracyjáradék 121.30. lisza i es szegem fcö.cBóQ-sozsjegy 157.90, 
Magyar vasúti sói csőn ezüstben —.—. úla^yar keieti vasúti 
állami tötve&y —•—» Magyar ieszámitow>- es púnzváltóbani 
—.—. Rimán, urányi vasmürészvóny 482.—. Magyar ko- 
ronaiáradók 99.50,4ü/o-os .Magyaj íöidteberm. kötvény 99.20. 
Magyar hitelbank részvény 728.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 203.75. Kassa - oöerbergi vasút- részvény 
391.— Magyar keresi, bank 2Öt5.—. Magyar-cukoripar — . 
Szilárd.

B óoe április 25. (Otttrák óriékek tárlata.) 4‘2<Vo-O8 
papirjáraoeix iCO.70.4ü/o-os oszo. aranyjáradók 121.50. 1880-os 
sorsjegy 153.60. Osztrák hitelaorsjegy 436.—. Angol-osztrák 
bank — Bécsi bankegyesület 485 65. Osztrák-magyai 
bank 1604. Déli vasút 4 4 —. 1‘unagözbajózási részvény 
8B0.—. Dobányrészvény 339.—. Caássán és királyt arany 
11.30. Német bankváltók 116.—. 4*2«/o-os ezüst járadék 100.70. 
Osztrák Koronajáradék 101.05. 1864-ib sorsjegy 248.—.
Osztrák híteiintézeti reszvcuv 673.—. ümonbank 526,—. 
Osztrák Lánuernank 415 50 Osztrák-magyar áilamvasut 
633 25. Elbavöigyi vasat 449.50. Alpesi bényaaéazvénv 390.25. 
20 irank. arany 19.05. Lonoom váltóár 239C75 bécsi Tramway 
Latt B. — . Bécsi lraxaway Litt A  — Lipét kohó 317.—. 
Az irányzat szilárd.

B e c s , áprihs 35. (A Badaptttt Napló todóaitójának 
telelonjeientóae.) A rtábrtdwi amgáaforyalembn a sáriatok a 
következők voltak x Oaatrák MMrészvény 678.—. Magyar 
hitelrészvény 790 —. Aagot-Osstrák bank SW—. Bécsi bank- 
egyesület 486 75. Union bank 596 50. (Anderbeak 415 50. 
Osztrák-magyar áilamvasut részvény 683 75. Déli vasút 44.25. 
Elbavölgyi vasút 440 25 Besaknyagati vasút részvény —» -  
Dohányréazvénv 339.50. Rimanrorányi vasmű 483.—. Alneai 
bányarcs7Vénv 390 50. Május: járadék 100.70. Magyar korona 
járadék 99 65. förök sorsjegyek 118.— . Német birodalmi 
márka 117.01—117.03. Napoleond*or 19.06

K ü lfö ld i ér ték tőzsd e .
B .rU n , Április 25. ( l in iá  hMhtArJ X tőisde ma 

kivétel nó'kil’ ex nsere, n-aokon },en csendes volt, de a vo

d.Su
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t alacsony osztalékra gyöngéi- _ . .
les, árfolyamok változatlanok. Magánleszámitolási kamat

láb 2WA>.
B é r l t e ,  április 25. (Z á r la t.,  4*2°/o-e« papirjáradék 

— . 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103 75. Blbavölgyi vésni 
— i  Magyar korona járadék 100.25. Usxtrák-m agyar állam- 
süsüt 147.35. Kassa-cderbergi vasat — . Bécsi váltóár 
8 U ü . Magyar vasúti beruházási köicsön —.— . Alpesi bánya- 
részvény — . Ihrcon to-Commandit 189.— . Általános villa
mossági* Edison 189.75. Gelsenkircheni 182.30. Lanra-kohó 
211.40. 4’2u«-os ezűstjaradék — . 4o/o-es magyar arany 
járadék 1C2.50. Osztrák mteiréazvény 211 00. Déli vasút 
13.75. KAroiy-Lajos vasút — . Orosz űankjegyek 218.10. 
4JZx>8 uj orosz kölcsön 08.40, Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank — • Dynamit Truit
158.50, Harpeni 184,10. Az irányzat csendes.

B e r l in ,  április 25. (A budapesti N apié  tudósító
ján a t tavuata.) A sn  /orpatan.* 4°/o-cb magyar aranyjáradék
102.50. Magyar koronajáradék 100.25. Osztrák hiteireszveny
211.90. Osztrák-magyar államvasat 147.25. Déh vasút 13.75. 
Eazaxoycgati vasút .Blbavölgyi v asn t— Orosz bank
jegy készpénz 216.10. Busebtiehradi — . Orosz bankjegy 
— . (Ulümo.: Lombard — .

P á r ia . április 25. (Z árla tJ  Usztrák-m agvar állam- 
vasút —.— . Uj török konzol 20.05. Egyptomi járadék 111.—. 
Osztrák Lánderbank 437.— . Párisi bankrészvény 10.90, 3®/oos 
francia járadék 98.17. 4°,'o spanyol járadék 87.72. 3% uj 
törleszthetü járadék 98.27. Crédit loncicr de Francé —.—. 
Alpesi O'invarészvény — . 4", o 1890. román kölcsön —.—. 
Görög kölcsön —.—. Váltó Olaszországra %  1*16. Váltó 
Amsterdamra 2C5.50. Váltó Brüsszelre ®’o 7*32. De Beers 
533.—. Chartered S3.25. 5% bolgár kötelezvény 419.—. Ma
gyar aranvjaraoéz 101.35. Déh vasnt — .—. Váló Londonra 
251.70. Osztrák aranyiaradéz 103.45. Jörök sorsjegy 126.— . 
Meridional’ vasut 709.—. 4% o asz járadék 103.60 úctomas- 
Daca 508.— O’/é'/o-cs francia áradék—.— . Usztrák földhiteJ- 
intezet 13 30 Déli vasúti elsőbbségi kötvény 328.50. 4%-os 
1896. román kölcsön 88.95. Ponanvresxveuv 367.— . Váltó 
Becsre 103.81. Váltó német piacokra 121.53. Rio 12.49. Kast 
Rand 209.50. Randtonlein 80.25. Magyar Jelzálogbank •'55.—. 
Az irányzat szabálytalan.

F r a n k fu r t , április 25. fZasáai.) 4’2°A>-ob papír* 
járadék 101.15. 40/r-©s osztras aranyjáradék 103 90. 4°/*es 
magyar aranyjáradék 102.08. Usztrsk nitelrészveny 212.10. 
Gsztras-magyar áUamvasut 147.10 Bszasnyugati vasat —.—, 
Bu&ticbradi vasút —.—. Looaoni vaitóár 2Ó4 87. Becsi bank- 
egyesüiet 123 65. VillamoB részvény 118.50 3°fe-o» magyar 
aranyaölcsön — . 4*F/>cs ezfistí áradék 101.—. Osztrák 
koronajáradék 102.— . Magyar keronajáradék 1C0.45. Osztrák
magyar fiánk 115 60. Déh vasút részvény 13.50. Klbavölgv: 
varat 113.25. Bt esi váltóár 854,33. Párisi váltóar 814 25. 
Lmo Dank rés/vény — . Alpesi bányarészvény — , Az 
irányzat szilárd.

H a m b u rg , április 25 'ZóriatJ 4t"jo-os ezűst
jaradék 100.90. 288c. sora jer v 154.75 Déli v i ta t  1.3.43. 4®/»«s 
Osztrák aranyjaradék 102.70. Osztrák hitelrészvenv 212.—. 
Oizirak-magyar aUamvakot 149.20. Olasz járadék 103 50. 4ü/:-o» 
magyar aranyjáradék 102.70. Az irányzat csendes.

öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli Bolyban) 
124—126 fiflérig. Óreg közép (páronkmt 300—^ 40 kilogrammig
terjedő Bolyban) — ------fillérig. Fiatal nehéz (paronkmt 320
kilogrammon felüli Bolyban) 133— 134 tifleng. Fiatal közé® 
(páronkint 251— 320 Kilogrammig terjedő súlyban) 132--133 al
lén?. Fiatal könnvü (náronkint 250 kilogrammig terjedő'Boly
ban; ---------  üilérig. * — li. M a g y  a  r  s z e  a e  i  ts Nenéz
(páronkint 2£0 kilogrammon felüli súlyban) —  fillérig. 
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) — —~  fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suíyban) 

-  — fillérig. —  HL R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon talflli sulvhan' ——— —- fillérig. Közép (pá-
roakint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ---------—  fii*
lérig. Könnvü (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
______—  fillérig." IV. R o m á n i a i  e  r e  d e  i  í (S t  a e b i t ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — ■ 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
, — —-  fillérig.*—  V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260 

kilogrammon felüli solvban) 130------ 132 fillérig. Közép fpáron
kint 240— 260 kilogrammig terjedő zolvban) 128------ ICO fillérig.
Könnvü (páronkmt 240 kilogrammig terjedő aoiyban) 124—126 
fillérig.

i e r t é s l é t a z á m  1903. április 23. napján volt 
készlet 39.328 darab. — 1903. ápr.lis 24. napján felhaju
tott 831 oarab. —  1903. április 24. napján e)szállíttatott 
656 darab, 1903. április hó 25. napjára maradt készletben 
39.503 darab,

fJT M O T A T O .
Budapesti takarékpénztár és Országos

ZálogkÖlcsan Resrvenytérsaság. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Telnay Lajos, vezérigazgató: Bcnke 
Gyula. Központ: Vln Antfrássy- . 5. Magy. kir. szab. osztáhy- 
sorsjáték föelárusitó h e ly e : IV,  Ferencriek-tere 4. Kézi 
záloguzletek: IV. Károly-körut 18.; IV, Ferenczlek-tere 4. 
Irányi-utca sarok ; VII., Klráty-utca 5 7 .;  V!H„ Jézs.f-könit 
2.: ÜHöi-st 6. sz.

E lső  L e á n y k ih á z a s itá s i E g y le t  m. sz.
Leány- es fleb ztosltó-intézet, Budapest, VI., Terer-körut 40— 42. 
• az intézet sajat palotájában.) Az in té z e t  vagyona 1901. 
december 31-én 7.874.385’14 korona. Eddig kifizetett biz- 
toaitott tőke több mint 6,856472 84  korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek m ellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig  biztosíthatók.

B u d ap ezt-k őb án ya l aertéek eresk eaelm l 
oaarnok je len tése .

Április 26. A M rtó lfin *  irányz-tz: csöndes.
Ai Huor. terű tek  a r a :L  A) M a g y a r  •  1 a 6r  •  n d f i:

N a p i r e n d .

S a v t á r Vasárnap, április 26. —  R óm a--atholiku s: 
Misaricord. — Protestáns: Kiiit. —  uörög-orosz: (április 13.) 
Márton. — Zsidó: Xisan 29. —  Nap k él: 4 óra 36 perckor. 
— Nyugszik: 6 óra 47 perckor. — Hold két: 4 óra 7 perc
kor reggel. — Nyugszik: 4 óra 88 perckor délután.

A m inistterek nem fogadnak.
Nemzeti. Muzeum. Állat- és ásványtár. Nyitva 9 órá

tól 1-ig.
Tavaszi kióllilát a Műcsarnokban. Nyitva délelőtt 9 

órától 5-ig.
Orstágoe káplár az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.
Term étzeérajn gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10— 12-ig.
M etógatdtttágx múzeum  (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től

1 óráig.

A földtani intését m nteum a  (Steíána-ut 14.) Nyitva
délelőtt 9 órától 1 óráig. Relépődij 1 korona.

Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 8  órától 12-ig.
Akadém iai könyvtár zárva.
Múzeumi könyvtár zárva.
A llatkert a Yárothgetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
J/om t  J feresiedoait M ttaotau igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti mintatár: 
V. kerület Váczt-körat 32. -ram  alatt. Hivatalos ó r á k : dél
előtt 9 órától 12 óráig ós délután 8 órától Ö óráig. Ha
zai termékek állandó kiállitáea és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a  házw rari kiállítás (melyben az űz- 
letvczetóség árusításokat is* eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és  délután 3 órától ó óráig. A Külföldi 
kirendeltségek Központi üzlet vezetősége (Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság) Váczi-körot 32. szám a la tt

I d ő j  e l z é s .
—  Aj  Országot Meteeroiogiai Intézet hivatalot jelentése,—.

B u d a p e s t ,  április 2ö.
Hazánkban az idő változékony; eső az ország legna- 

grobb részében esett és pedig közepes mennyiségben (5 — 15 
mm.) általában az Alföld keleti felében és az északkeleti me
gyékben és szórványosan a nyugati részeken. Elvétve zivatar 
is előforult. A tegnapi hőmérsékleti maximumok át'ag 15 C® 
körül ingadoztak.

A levegönvom ás eloszlásában lényeges változás nincs.
Európában az idő enyhe, változóan felhős és sokhelyütt 

esős voM.
K ilá tó t:  Változóan felhős, enyhe idő várható helyen- 

kint esővel, esetleg zivatarral.

V í z á l l á s .
A pr. Á]

1.12
C.I8
o.óa
0.30
1.8Ö
3.L4

Száva

f-^hárdlaa — 
Páasaa _ _ _ _
I.lni _ _ _ _ _
Béca - 
Pozsony _ _  
Komárom _ _
Bt: (lapért 
Paks _
Mohács _____ ---  
Gomboa _ _  4.66
Újvidék ___  4.CÓ
PancaoTi ... _ a.Srf 
Onora . Ö.76
Magyarfalva— 2.81 
Z»olna 3.1JTrancaén_ _  l.ttk

3.22 
0.04 
0 . — 
Z.W3 
1.C4 
0 .— 
1.S7 
8.10 
O.— 
0 .—

^L-Ooithárd 
KárTár ... 
Oyftr -
Pettan _____
Zákány_____
Barna _ _ _ _ _  
Kaxék _____
M-l

3.31
».»e

Zágráb _
Pzlszek _

.  KUtrorioa
Szam ot Deéa _ _

.  fiiatmlr____ _ __
Kraazna N.-Majtdny _  o,— 
Latorca Munkára o.6C 

Romonaa _ QJSí 
0.40

6.13
0.20

2.84
ű . üc
9.10
2.20
3.48
5. N
2.84 
3 .eb 
4.60 
4_1<S 
4.04
8.94 
l«M  
í . le  
1.70 
2.36 
0.11 
c .—
2.94 
1.88 
0.42 
1.67 
C . -
6. — 
0 . -  
4.06 
6.16 
0.46
1.21 
O .’tí 
U.58 
0.45 
0.66

M.-Sxiírrt___
Tekehám ___  
V.-Namány _
Tokaj_______
T ia a -F ű ra d -  
Bzolnok 
Caongrád _ _  
8mzed -- 
TCrök-Baoaa 
TitelO n /ev a  Bártfa

Bodrojp Zemplén _ _
Z k o l r a -------

HemAA H A d m zII _
B erettyó  líarjr.ta___ _B.-üX«ta —.
K ó rte Ceucaa ___ _

M.-Var»d ------
Be’fnyee _ _
Torl-a
Oarahone —

• Bor >sjenS__

Oyoma —
Meree Oy.-Fehérvár

s Brunritsakn _
80borain ___

- Arad ______
Makó _______

Ten jM K.-Koatety —
B e rn K letete_____

Tetneavár__

—

Becakerek |

Ápr. Apr. 
M . Slá 

m é ta r
0.60 o.ao 
0 .0 . 0.9Ü
1. »4
2.74 3.74 
3.14 8.04 
8.84 8.3C 
3. C 8.ó<Z 
3.5-’ 8.0
8.18 3.20
4.18 4.29 
0.42 0.46 
0.62 0.68
2. T4 2.6a 
i .o :  1.05 
o .a t Q.m 
0.33 0 ..6  
0.16 C.14 
0.12 0.14 
C.1S 0.22 
0.93 I . — 
0.40 6.^4 
O.óŰ C.64 
0.66 0.52 
2.68 3.2. 
S.26 3.S4 
0.68 0.54 
1.12 1.10 
0 .— 0 . -  
O.kO 0.08 
1.80 l . ’ B 
1.20 i . t :  
1.07 l . J  
O.kC 0.S4 
1.06 0.0$

Férfiak ingyen kapnak
e fF  legújabb találmánya gyógyszert, m elyiyel az el 
gyen gü lt erőt v isszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
*r, kap egy  próbacaomagot, egy  100 oldalas könyv
ve l postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
®*°dagyógypzer, mely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkon kihágások miatt uemi betegségekben,

68 ejgyengült lérheróben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, m indenkinek eg y  cso- 

gyógyszert felvilágosító k önyvvel együtt ingyen  
küldeni. E háziszerrel a baj orlanaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nem i be- 
legségokoen, szellem i gyen geségb en  vagy krónikus 
bajoknan szenved , otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
gyógvszerkózvotlen hat azon szervekre, m elyek erőt 
«zükaégelnek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségek et Öregek és  fiatalok Írhatnak 
a .^tate Medical Institut*-nak alanti eim en, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul m egkűldet k. Az 
intézet elsősorban azokat akarja m egm enteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják eL A 
prébaküldemény bebizonyítja, hogy m ily könnyen 
lehet e  veszedelm es bajból otthon is  megmenekülni. 
Az intézet nem tesz k iv éte lek et Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is  m agvarul, mire neki 
diszkréció m ellett egy gyógyszereúideroóny ktílde- 
hk felvilágosító könyvvel együtt. Írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar- 
(almát senki sem  gyanítja. A levelek következőleg  
wm zendők: State Medical Institute, 9. Electrom  
Bnilding, Fort W ayne, Ind , Amerika és minden

levél bérmentesítendő.

K eoaxebb L egjobb L ego lo sób *
•_ P A r ,_ P A p _

ktvahaió i---- - -
1 vsn<e paplan— .
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BUTORVEVÖK
figyelmébe aán lom  r é g i e lism e rt jáVtimevn

b u t o r c é g e m e t '
•  melyet a mai k o r  ig é n y e in e k  m e g fe 
le lő en  te tem esen  m egnagyobbítottam . 
L'j butorterme mfcen sza lon -, háló-, ebé<flő-, 
n r i- és  leányszob a b eren d ezések , vala
mint mindennemű egyes bútordarabok rendkívül 

<Kis vá laszték b an  vannak raktáron.

Sárkány J., kárpitos és diszitő
B y.ip .a t IV.. F,reacl»k-ter, 3. u .  (Klrlly b u ír .)

N in c s  t ö b b é  s é r v !  
1 0 .0 0 0  korona jutalom
annak, ki ac én roóri«z-rem ai kai na.-te a mellett, eéiTétól tel
esen m ej nem eiabadul. — I.ezmaza-ahb kittinteté-ek, ere-nrí 

krt-wJnőiritck. Teeaék JngTetibpc-nrit kérni. I»r. BelnM ann- 
lól, V n lU en b e rr  v é s .  MB. H o l» a n 4 la . Ml a t Mi külföld, le- 

▼elek 2o, levelezőlapok 10 fillérrel bérmmteaitenrlők.

!! Előnyös bevásárlási a lkalom !!

Wadlsteiner F . - n é i

IV., M ária V aléria -u . 5.
Üzlethelyiség részleges íelhngváss követ.
kéziében, üveg poroelHn, majolika 
és használati térgjak nagy rétza gyári 

áron árnsittztik el.
A kedvelt zöld tttiálló ed i n ,  laeaál 
lttott áron. Ugyanitt necre raktér Chrle- 
todo eittetnemtt és evőeszközökben  
stb. ü»e<-, poroellán, ée angol k észle 
tek szálloda, vandáglö és  háztartási 

berendezések céljaira.

IBDTÖRÖKI
|  úgy készpénzért, erist |
r t s z l t l f i ü l É s F i

legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig

legjotányooabban

E hnim ii és Fnchs
testvéreknél. 

B U D A P E S T ,  
VI, Terez-kónrt 8.

Képes ariegyrék ügyen
és bérnrntve.

TÓTH KÁLMÁN
e ♦ « •

A 18464. számú

„Rotációs mótor"
cim ü, 1900. január 19-ről kelt m agyar szabadalomra

vevökvagyengedményesekkeresleta^.
s «í ™ .  sjfaiítok „w. r. a e s a -  ,u u  a-u,

Itnd.irh.i Béé., I. Seiterriatte 2. in tém id Sk. 

y* * X X * X X X . X X X X M «
£  Titkos betegségek szakorvosa

' ^T-Ll I í , ■.5Tor* , a:*P ° ' * •  kényelmes módon biatee nyó-
Z? oteet óhajtó szenvedőknek, M éves kórated «■ makin- 

FTk-orlat: tapaozta'ateinC ír jj-a  legjobban a-knlható ,

O r. C Z IN C Z Á R  J.j
mrAê rt. PB «  OTVOMOOteF JVJCrrn rdrOtekteOl dnnAkndlfogrlalkosánl anvwnólkCJ 

mindennemű birm fly régi keletű J

Nemi beteg.é^eket 
int bncycHtffolydat, bélyeg- és vizelési i 

bn jakdroa seb ek et , a y p h llls t, í 
<ee.suaaszacuböl eredő id*—L*!*'—* - ■ •
bdrhetegségeket

továbbá
Nemi cyengeaéjgi Állapotokat
. _a a-a__ <*m #o««oelte) tmejflepó tetet«■ e r e d m e n y te y e l gytepnaa a Ingnjabb !

módon. ’

Rrofltrc-toitzM boísi, vn. Kiroly-kdrat 5. i
(D o b -n tc a  «arkO a.>  1

I. MR., b e j á r a t  a  l é p e s ö h á a b ó l  J
Rendel: Naponta délelőtti 10—4  éa e s te « - «  éráig.
ítlltt"/!™ **.*.7"®“*' ■«■*•**•>« ttaBHInmtJ.letevn. !

Xe ,  le k r e  k ln r r t ló o o i  tAImmxoI. rtivO nntra rr O « 7 - J 
n nerré l In <<*ndoBli o d fk . k

XNCBOtOKBOKBCeMOgOKBOdOtOKe

I ugymi 
} bajokat,
|  onfertözétböl eredő idegbajokat, a legmakacsabb 1

é s  szé p sé g h ib á k a t, í4 4

Költeményei. 1 " “
• “ 1 •  1. Mi,

*  “*CT költs díszes m
{kiadása Életrajzi b e .eze -  
I tetőssel ellátta:

ENDRÖDI SÁNDOR.
Két remek diazkötésö kő
iét, nagy 8* alak, a költő 
dombornyomázu arczfcó- 

pével.
M N RendkivOl 
alkalmaz ajdndáfcmd.

é r a  l e  korona.
MegrendelheéB

íam p e! R íbert-Jéle
(M im r F. í i  Fhi, 

a  0 tt. Mvi tiipttnatMM 
tew n i, II.. ladráiir dl a

O H H j

9  s z o b aB Ú T O R
>»ba va<y darabonként, tevéhbí t ronrora, 1 tllxmaotea 
pénm eurétiy * kUlőnbözí otónyerek oleaten eladók

a beraktározási vállalatnál
IV., Zöldfa-utca 14.. az udvarban.

"■ a - “•|<. — « » « • «  • « ‘ 1’ 
: :  r 2í *  h . l j l .4 z .k b .e  b írtk -

téroitn r.ak a kívánatra »  • kamatra előlegek i« adatnak.
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
■fi. KIR. OPERAHAZ.

Vasárnap, 1903. április hó 26-án.
É s z a k  c s i l l a g a .

Opera 3 felvonásban. Zenéjót szerzetté Meyerbeer. 
S zóvegét irta: Scribe.Forditoita Havi Mihály. 

Személyek
M ichaeloff N ey D. Tseremoteff Várady
Skavronszky Gábor Karmeloff Komái
Katalin. Blátterbaucr Ismaeioff P ichler
Praskovia Szilágyiné Tiszt Mihályi
Danielovic K iss B. Natália P a y e r
Gricenko Hegedűs Ekimonda Váradi M.
Reynolg Szendrői Munkás Juhász

Kezdete 7 órakor

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1903. április hó 26-án.

Délután 2»/s órakor mérsékelt helyárakkal: 
H a l á l o s  c s ö n d .

Dráma 3 felvonásban. Irta Jósé Echegaray. Fordí
totta H uszár V.

S z e m é ly e k :
A n gu sias Márkus Raimundo Mihályi!
Donna Mercedes H elvcy Genaro Horváth
Púra Szacsvayné Orellana Dezső
Inés Paulay Rodrigo Beregi
Jnlia  Munkácsi Penna Nogra Gál

E ste:
E g y é n i s é g .

Társadalmi szinm ii 4 felvonásban. Irta Szemere Gy. 
Szem élyek :

Molnár Dénes Andor 
Császár Blanka

FŐVÁROSI ORFEUM!
W a ld m a n n  I m r e  I r n z g a t e

Nagymezó-otca 17.
Ma 6s mindennap

A szép  G alathea
Snppé operettje

A 7 C ake-W alk
táncosnő, még néhány napig

Újdonság ! T a rk a  Színpad Ú jdonság !
A  k r i t i k u s  n a p .
.Bohózat 1 felvonásban.g<T a g a

a lebegő rejtély 
és a többi áprilisi attrakció.

Nappali pénztár 10—1 és 3 —6-ig.
A télikertben reggel ó eiáig Vörös E le k  cigányzenekara ■ 

hangversenye.-

F e l ö l t ő  16.— K.
U i s t  0 r 34.— K.
L o d o n ö l t ö n y  30.— K. 

M in d e n  t i s z t a  g y a p jú ,  R o th b e rg o r  
J a k a b ,  cs. é s  k i r .  u dv . s z á l l í t ó n á l ,  
B u d a p e s t ,  V á e i - u t e a  6. M eg  n e m
f e l e l ő k é r t  a p é n z t  v is s z a a d o m .

S O R S J E G Y E K R E !
É S  É R T É K P A P ÍR O K R A  —- = = e =

LEGMAGASABB PÉNZ KÖLCSÖN
Tetszés szerinti visszafizetés olcsó kamat mellett

SZÁLAI és Tsa bankházánál S
Bndapeat, E rzsó b o t-kö ra t 12. D ohány-u. sarak
Elzálogosított sorsjegyekor is  kiváltunk és azokra 
nagyobb kölcsön* adunk. - •--= •

Tarke őy 
Béla 
Márta 
E vei iné 
T ibay báró

Tőrök Monoki
Szacsvayné Dworszky 

Gál János, inas
Kezdete 7*,2 órakor.

Mihály fi 
Dolli E. 
G yenes 
H etényi 
Gabánvi

vígszínház.
Vasárnap, 1903. április hó C6-áa. 

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal: 
M ici h erceg n ő .

Bohózat 5 felvonásban. Irta Foydeau Georges. 
Fordította Hcltai Jenő.

Szergiusz
tPecsenyev
Chandel
Szloviesin
igazgató
C hauvel

S zem élyek :
Arnold
Mocsapov
Chopinét
Kirschbaum
A hercegnő
Sabine

Z A B A D A L M A T
Síjénél, mustra- es moíill-üti'.Mt nesszerü, 

Szabadalmakat be*** és’1 küliöMrtn a

Szabadalmakat É r t é k e s í t ő  Vállalat,
P O azto r (tö rv é n y e s e n  b e je g y s e tt  cég )

B l I M P i S T ,  F r z s é b c t - k ö r n t  1 7 .
Telefon 2 4 -2 0 . r& lv ilág o s ltás  d íjta lan

Qemier
posztókereskedö cs.■Ifiks ovóllit?

9.
posztókereskedö cs. és kir. 

udv. szállító

BUDAPEST,

A z  A T H E N A E U M  r .- t  
k ia d á s á b a n  m egjelent".

HÁZASSÁGI PEREK
ÉS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁS! PEREKBEN. 
Irta : KNORR LAJOS
ügyvéd, ny. táblai biró, ítb.

E könyv egybefoglalja a 
házassági perekre vonat
kozó összes jogszabályokat 
úgy, hogy auuak nemcsak 
a szakember, hanem a per
lekedő házasfelek is hasznát 

vehetik.

Ára angol vászon -  
kőtósben 2  korona.

THEXAEÜM
r.-társulatnál (Bpcst, VTJ. 
kér., Kerepesi-út 54.) és 
minden hazai könyvkeret* 

kedésben.

Tanay 
Hegedűs 
Tapolczai 
Fenyvosy  
Szerémy 
Vendrey

Este
A berlini .D eu tsch es Theater" vendégjátéka.

A s z e g é n y  H e n r ik .
Kezdete 7*/t óraker.

Góth
Balassa
Bárdi
Győző
Varsányi
Nógrádi

JL h a n g s z e r e k  k i r á l y -  
------ n ő j e  a z  O r g o n a !  =

Ily h á z i  o r g o n á t  vagy

hannoninmot
■zorezhet magának 7 5  í r t t ó l  
följebb minden árban.

Iskolák és dalárdák részére 
erős nagy hangú európai 
szerkezet a legajánlatosabb, 
magán használatra a fényéé 
sen bevált am erikai rend
szerű, melyek a legfinomabb 
k iv ite lb en / kellem es, lágy. 
mindamellett erős hangúknál 
fogva az egész zenckcdve ő 
világot meghódították.

Mielőtt valaki harmooiu- 
mot vesz, ne m ulaszsza el

Reményi Mihály
a mogy. kir. zeneakadémia szállítójától árjegyző

ket kérni H n d a p e s t ,  K ir á l y - u t c a  44 c .
Az összes hangszerek dús tárháza. Mindennemű 
íangszerek javítása k ezesség  mellett. Kitűnő hurok. 
Cimbalmok ó évi k ezesség  mellett. Kivitel nagyban 

és  kicsinyben.

V , Bécsi- cs Deák Ferenc-utca sarkán.

Ajánlja a tavaszi idényre legelőkelőbb I
a n g o l  u j d o n s á f á t  —

„Colored Knicker Spert“ |
f é r f i -  és n ó i  r ir t iá k r a ,  valamint a |  
célszerű p a l c t o t s z ö l  e t e k e t  (O vor-| 
coat sans doublurc) a legújabb d ivat-1 
színekben. — H in t á k  k í v á n a t r a !

......—  -  i n g y e n ,  - t—  - ........

(visszafizethető tét* 
szes szerin ti kisebb  
resztetekben Is) b á r
m ily összeget Ige a 

olosón ad

trt egy finom m etszett flvegkésKlat, mely * 
kővetkező 41 darabból 411 és p . : 13 drb vices-,

12 boros-, 6 likórös-pohAr, 1 vizes-, 1 boroeüvep, 
1 likörpolar k, 1 csemegetál, 6 caornegnttnyAr én 
1 gyfimflles-AllvAny. Leg-flnom&hb k iv ite lb en  
1 írttal drágább. Meg nem feleló Ara vieszavótc- 
tilc, 4 pénz visszafizettetik. LádáArt 30  k r. szA- 

ítiatlk fel. Kcndolésnél a vasúti Állomás meg-

kóretlk. I té r  1. a

H l a t a k d r t y  o

Első cs. és kir. osztrák-mayrar kirirolag siaD.

ö.
Kronsteiner Károly
B É C S , i n . ,  H a u p ts tr a a s e  120. 

(vnJAt hösaban).
Arany érmekkelkhün tetve.
Föliereegi é s  h ercegi uradalmak, cs. 
és  kir. katonai intézösésrek, vasutak, 
ipari-, bánya- és gyári társulatok, épí
tési vállalatok, építőm esterek, úgy
szintén gyári és ingatlan tulajdono
sok szállítója . E viharmentcs homlok
zat-festékek, melyek mészben fölold
hatók, száraz állapotban, poralakban és 
46 különböző mintában kilónkint 
16 krtól fölfelé szállíttatnak és a mi a 
festék szintisztaságát és tartósságát 

illeti, azonos az olajfestékkel. 
2 0 0  k o r o n a  J u ta lé k  u tá n z á s o k  

k im u ta tá s á é r t .
,, u g y s a ln t é n  a  t a n ít á s s a l  k í v á n a t r a  

in g y e n  #■  M r m e n á V N .

bank- és vádló-üzlete

IV . k„ Fereaciek-tere 8 
fire f Czsrany-paleta

K IV Á L Ó  E R Ő S IT Ő S Z E R

S z í n h a z á i g  h e t i  m ű s o r a .
r fis fa . Bayeg A O*. PhwrfaK.

SOMATOSE
has bál kóssOlk és eanek tápanya
gát tartalmazó íztelen, könnyén 

oldódó albamlaoae késsltinány a 
legkiválóbb

e r ő s í t ő  s z e r
gyenge és a tápiáikozásban elma
radottaknak, Ideg-, mell- ás gyo- 
morbetegvknak, betegágyasoknak, 
angol kórban szenvedő gyermakek- 

k'ek, üdülőknek, ncnikfilöaben

v a s S o m a t o s e
alakjában a 

■ » p k ó r o . o , n » k  
lasz ajánlva *s  orvaeok Allét 

Va« Somatose nem agyáb S*femer 
vee ÓMsetátelQ ▼— i, *  milyen 
•lakban *  vas m embert testben 
ivan jelen, Urtnbnazó Bomatose. 

B em atese ren d k ívü l gwxjeaxll 

Urakban ás gyórvmyaa-keresksdA-
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Ó i*iá4s£ n a g y  v o l t  a z  ö r ö m e
azon négy tisztelt felünknek, kiknek a folyó hó 22-ép kihúzott 4/4 rész sorsjegyre eső jutalomdijat

600.000 koronát
az . . .  . 5 . 0 0 0  koronás főnyereményt

|" WW k o r o n á t  a z  5 7 O S O  s z á n v a
összesen tehát DU«BsU U U =  s o r s j e g y r e  k i f i z e t t ü k .
Ezen kiv&lóantszerencsés eredményre való hivatkozással ajánljuk az I. osztályú sorsjegyeket tervszerinti árban:

ko ro n a  
6 .— „ itt ■  ■  ■  ■  ■  la50

3 .— ko ro n a

TÖltÓti A. és TÁRSA
a  lej?n»jB ;yot> l>  é s  «, s z e  r e n c s e  a l t u l  k i v á l ó a n  k e g y e l t  f ó á r n d n

----------- B U D A P E S T .  ■
Kfepíít: VI, Terá-kW f t .  Hók: V, Vád-Unt 4, IV, ítow -lm t 11, VH, tesftel-W  51.

K r u A  P r + x .  — r  á r i  t i  v i l á g k i á l l í t á s  IttO fi.

K w izda F eren c  János
c«. é s .k ir . o « t» . m agyar, román királyi és bolgár fejedelmi 
udvarftszállitó kerületi gyóryraerére, K0R5F. l'BT'Bfl BécsjmKWIZDA- fé le  k orn eu b u rg i

m arba tápp or
Ib la e á . s i r r  l o v a k ,  
nxias-vnaiznsv-tiAk és 

j u h o k  r é s z é r e
V, doboz-ára K. 1.10 

doboz-ára K. — .70
Bír év  ó la  a legtöbb is
tállóban használatban 
van étvágj- - hiány s 
rossz em észtésnél, a« 
tej javítására és a te 
henek fejel ökópessó- 

gének fokozására.

w iz d a  korneuburgi mnrbatAppora csak 
m ellékelt védjegy gye! valódi. Képes árjegyzék- 

ingyen és bérm entve.

F ő r a k t á r  ; T Ö R Ö K  J Ó Z S E F , gyógyszertára, 
Király-utca 12. és Andrássy-ut 26.

m. kde. avab. nyert orvosi 
ír'I- ás kötazerAsB 

B V B  A P E 8 T ,
VII., Erzsébet-könrt 5/j.
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt
mányú orvos- sebészi 
és betegápolási tár

gyakban.
Saját gyártmányw, m. k. 
szabadalmaz. Polgár-féle
s é r v k ö t ő ,

haskötő, görcs ér elleni 
gummiharisnya, orthopae- 
diai készülékek, mOlábak 

és kezek sth. 
Valódi francia különle
gességek F. Bcrgoerand 

Kis, párisi gyáriból.
BOT Részlete*képes árjegy. 
«ék ingyen 6a bénnontrB

Egyedül v a M  angol Balzsam T fe ry  A. g y ó g y s z e r t !

Alléin ecbtcrBalsam
H« ér Sshjifutti->MH>»k»

1  -/> *’
A.TWmyiiiPrcFTadí1

liHhMh«l»-Sis»T*rirn> '

K ö z e g ó s s s é g ü g y l l e g  m e g v iz s g á lv a  é s  J ó v á h a g y v a .
Az üvogek felszerelést) a kereskedelmi törvények vódjogyoltalms alatt All.

Ezen balzsam belsfilog és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 
összes betegsegeinel elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust es 
kopetkivalast, a fájdalmas köhögésnek olejét veszi, sflt még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyutudásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. MovIepÖ gyorsan gvóirvit 
gyomorgorcsot, kólikát és  szakgatásokat 5. Jótékony hashajtó é s  vértisztitó, tisi- 
titja a veséket, megszünteti hypochondriát és melaneholiát és előmozdítja az ét-

A XX. század feltűnő újítása.
’r*Az általam föltalált és  elism ert

Afll sarok-védő,
. . . .  . . , -  - o —odáe gyógyszer minden sebre, úgy

mint hoporsonés, sipoly, szem ölcs, égési seb, fagyott testrés:,ríib , kosz és  kiütések, 
m egszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, kösz vényt, fiilfájást srb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent láthatói Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a  gyárból eredeti kartonoknan bérmentve az osztrák-magyar monar
chia mindeni postaállomására 12 kicsi vagy 0 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia es Hercegovinába 4 kOr. 60 fillér. Kevesebb nőm küldetik. Szétküldés 

csak az összeg lőzeles vtalványszása vagy lefizetése m ellett ______

NBvél*t szenved ? I 2 J Í S T , •  , e r r4 á ,b b  osb sk n éS  Is k u ta sa  vaa és majdnem------- a m indig elkerülheti a fajdalma* operációt vagy amputálást, ha

T h im y  A. py#(rysz. egyedül valódi |C e e n t i f o l i a - k e n ő c s é t
használja, m e ly  n s e b e k  g y ó g y itá o A b n n  re n d k ív ü l Jó h a tá s s a l  v a n . a  fá jd a lm a k  e n y h ít é s é b e n  o s d l r  «.16rhat»< hm- Vnlrtd! centlfolls-ksnőcs h asználunk: a n e r m e k á iy a so k  nmllbajainál. a te jv á “ “ n akidáfváináT meinSmán  
vflrhenyn/.l, m i n d e n t  régi h íjnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, .eb ek n él. m..n Te ',<'"n"
nál Is; ütött, szúrt, l't t ,  vágott ón roncsolt sebeknél; sz  idegentestek kiválasztásánál.
diraUivís sth. ; u indenfóle dag.inat, klnOvés, karbunkulus, b*—* * *- —

m ely minden cipésarkot m egóv az 
elkopástól, illotve mindig megtartja

azt eredeti formában. ________
Minden nálam vásárló egy  ilyen sarokvédohöz i n g y e n  jut m olvel ki. 
vánatrs » ssrokrx r r n . l l n n k .  szintúgy egy  dobos „ * < I  k e n S c g - .  
x . í  ‘i s . x í . i  rypeUftn'Sl megóvja, rendes használat m ellett 1 M I  Irá n -  
b e l i  j ó t d l ln s t  T a l la ln k .  Mindenki tegyen egy  próbarendelóst, no 
mulaszsza el a kínálkozó alkalmat, a ki szóp. formás é« kitűnő cipőhöz

.  u'nsón rtcar jutni. Gyár saját házamban, 
í  lp e á r J e g y z i  k ,  a I igujnbb divata ábrákkal kívánatra ingyen éa b ó r-  
montve. D ó s a i n a k  egy  árban, legkeresettebb szürke szarvaebőrök

Mértéknek a  JAV korvonala papírlapra rajzolva olegendö.

Tatnál Irtir.r-nü t?  1ka{I,’u£ ku,‘»'. ”J képződmények, valamint ráknál, krtrflmméregnél, kö’rflmdaga^
natnál, hólyagnál, menéstől k isebesedett lábaknál. S g e t t  s e b o k  m in d e n  n e m é t ,  fagyott testrészek a betevők fekvéstől 
eto?^M bh é b u 3 é s ^ u nen^rnd ted^ ^ Dí'tOt’ Térd* anab,t’ W’bajt é s  a gyerm ekek sebesed’ ét stb. S /élk tlldés csak az össseg  

J  Wv J . ^ t ^ í í í bcn I  « r ’y  ra'‘n,aPCJ/ ’*’ »| . PostskCl'séggsI és szAllltolevéllel együtt 8 kor. 60 fillér. E zá m ta h w  
b lz o n y .ív á n y  e r e d e t ib e n  m o g to h ln th e tf i.  Mindönkit óvok hamisítványok vttsM tfl és kórom vigyázni h í™  

.n &ir. r ? ? í y. ^ y  r y ” l'-rtAr T h ,* " y  (A d o lf) L im ite d  P rograd a*  b eegrtvs lágyon. °
•nfolfl,múlhatatlan szer. sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, annál érté-

.  ------------megtekinthet
minden t é g o i ; a  rég : .O r a n g y a l-g y ó g y s s -r tA r  T
r  uJeTAT ‘.íP,í í ,',n.. J"” ” «n»h»‘t*tl«n szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb Fesz. annál Árté- 

»»•«"• « * le g ,  *""■ pedig a h ideg  nem árt nek ik ,Így  tehát az év bármely 
s.akAhan küldhető. Maidnem mindig van hatásul; é t  segítenek, legalább az orvos megórkeatélg. ter-

n.nm ' zah'’'1 Hamisítványokat vagy cfT.'-lo sokszorosan ajánlt hasonló, de hatástalan szere 
’ l é * A 6*! ®” í«  J f 2 r ^ bb “ pó” ,! dobíok kI' marodjsbk csak e mellett a két

es Í,do2' t.Vi'ihí:/,', v i . n  ** .aha‘A« a» "  '•'U toljezer. ártatlan. világhírű Szem éi, m elyeknek minden

Thierrj (Moll)_Lmilíí írangyal-jjóCTSMrtAra. Pregrada SohitM h-Saiertann m M .
Köap. raktár Rndapaaten T«r«k gyógyizerésa ég dr E g»»r f* d  K József, Váel-kflmt 17. Zágráb* 

______  han: Mittobach ■!■ gyógyezerész és Récében Hr.idy <'. gydgyaacrésznél.

I

Férfi c ip ő k :
Borjnbőr engos v fUWs, r-n„  kivitel 8.— 
Borjubör betétes, rugós v. fütős _  :r.W) 
Lakk s t í l  n v . sovró, engos v. filtós 1.50 
Derby-Í? ;on, bor, sevró v. lakk _  ... i .so  
Dongola tngy  szarvasbör, könnvü, fá

jós l á b r a _____________ ________ 4 ,_
Kntonabakai'-s 8.60, tlsrtl olpé, sima 4.— 
Pincórclpó, fekete v. sárga, elől eug 1.80 
1000 pár barna Jakkbotétes gyerm ek

cipő, 5—12 é v i g _______ — -4  1.50

N ő io ip ö :
Fényes zerge betétes, ctigos v. fűtőé
Frós zorge- vagy esi kőbőrből_______
Boxbór, sorrá vagy dongola, eugoa v.

ftizfis — — __
Laottng regatta 2 .—, Cng. ■zivztabÜo
Fényes zerge g o m h o s e ip ő ____ ___ _
Fzarvasbór, szürke vag y  lakk spangud  
Komótclpő. l.Dő, vítoriaváazon háxt-

c l p ő -------------------------  -------
Lakk k ivágott vagy  sftrga kivágott

■VemteturS ír n i  U e ie r t le k  zagy a pénzt visszaadom.

Agvilái* O ávid
Budapest, V II., E rzs é b e t-k ö ru t 6  7. sz.
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
N É P S Z ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1903. április hó 28-án.
Délotáo órakor mérsékelt helyárakkal:

N é n i.
predeti népszínm ű 3 felvonásban. Irta Follinus A. 

Személyek *.
gtenzer MiobobKovács Bódi üjsrári

Szabó
Kápolnai
Horváth
tízirmai

Náni H eg y i' Szilárd
Szepi Újvári R óza
Momárné tíiposnő Lupí bácsi
Józsi V idor Sándor

Este:
K lrinai nrézeshetelc.

Nagy operett 3 felvonásban. Irta George"Danoe, For
dította Fái J. Béla és Faragó Jenő. Zenéjét szerző 

Howaod. Tallbot.
S zem ély ek :

Nyárai F i-F i 
H egyi Mi-Mi
Újvári Florio
Solym osi V iolet

PöSTVÉN:
Kénes iszapfürdők. Budapesttől 4 óra. 

KSszvény-, csuz-, isch ias , exsudatok-nti
o r v o s i l a g  e l s ő  h e l y e n  a j á n lv a .

T essék  prospektust kérni. Fürdőigazgatóság.

W in es t ö b b é  p o r .

Qang-Csaó
Zu-Zu
Osipi-Csop
Hi-Lung
Sámuel
Mary

K ovács M. 
Kápolnai

Hattorton 
Mrs. Brown

Kezdete 7 ’/3 órakor.

Köry 
D óry M. 
Balázs 
Sárvári
Szirmai
Láng

F ü r d ő  é s  p e n z ió .’

Übelliaclinál, a Gleinalpelábánál Stájerországban.
0 2 4  m é te r n y ir e  a  t e n g e r  n z ln e  fö lö t t ,  tlditö hogyiklim a  
fe n y ú e r d ö k , h ű v ö s  n y á r , e n y h e  t é l .  E ls ő r a n g ú  e l 

lá tá s . — S a já t  te jg a z d a sá g : , s a j á t  fo g a t .

gSg* E g é sz  éven  á t  n y itv a . “8 8

a padlónak por elleni ímpreg- 
nálásru, az egyedü li feltalálón!! 

és készítőnél:

HE1NR1CH ZENTNER
WIEN, VII., Neubaugasse II.

Festék- és-fúnymázraktár. 
Prospektus Ingyen. Bróbaiül- 
’dumény nettó 4 kg. tartalommal 
;2 ft-t 40 kr. Nagyobb bevásárlás

nál olcsóbb.

Üz Á T H É N A E W n
M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1SC3. április hó 26-án.
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.

A szobaleóny .
Este:

A  d ró to sló t.
Nagy operett® előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György é s  Mérei Adolf. 

Zenéjét szorzotté Lehár Ferenc. 
S zem élyek :

kiadásában megjelent

Günther
Mici
Jankó

Boross PfeiTorkorn Sziklai
Kornai Zsuzska Szentgyörgyi
Eubos Milos Ráthonyi '

Kezdete 7l/3 érakor.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1903. április hó 26-án. 

Délután 4 órakor mérsékelt hely arakkal:
A  Q u a r n e r o  v i z e i n .

Este:
K s y ip to m .

Irta iíátn István.
Kezdete 7, /3 órakor.

F Ő V Á R O S I N Y Á R I S Z ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1903. április hó 20-án.
Délután 3 órakor fél helyarakkal:

A  c s iz n a & N  k a n d ú r  
vagy V i l á g s z é p  t i i n d é r k ir á l y n ö .

Tündéries varázsroge 7 képben.
Este

A  A v i h á k e k .
Víg operette 3 felv.Zenéjét szorzó Ziehrer C. M. 

M agyarosították Féld Aurél é s  Mérei Adolf. 
Kezdete 71/- eraxor.

Szobránc gyógyfürdő
U n g m e g y é b e n .

Q lau b ersós, h id eg  k én es sós v iz . =  
Gyomor- és májbetegek magyar Karlsbadja.

Fürdő évad : m ájus 16-től szeptember 16-ig- Klőldény : május 
16-töl jún ius 15-ig. U tóldény: augusztus lG-tól szeptem ber 15-ig. 
30% árengodm ónynyol a lakásoknál.

Ezen a m aga‘nevében páratlan gyógyvíz , m int-ivó gyógy
mód biztos segélyt nyújt gyom or- és bélbajoknál s alhaoi 
pangásoknál, makacs székrekedéseknél enyhén oldóing hat, 
májbajoknál, upohomok é s  epekövekre oldó!3g  hat. Vértódulá- 
soknál. szédü lések , hüdések, gutaütéei rohamoknál véri-vonó- 
lag, fölozivólag hat, e*uzos é s  ktíszvénycs bántalmcknál o kór 
okozta erjésl term ékekre, lerakodásokra az Ízületekben azok 
oldására é s  k iküszöbölésére hat. Kövérség, szlvelhájasotíáe 
e llen , cukorbetegségeknél, vesebajosoknál úgy  a cukor és

'fehérjekiválúst gyorsan és kodvezocn befolyásolja.
Mint fürdő különféle izzadmányokat, daganatokat, izftloti és 

eoaontbántalmakai, csont-szót kedvesően o s z la t ja ,  (iörvélykóros 
daganatok, fek élyek  ellen , méh és méh közötti izzadmányok, 

'hashártyaizzadntányok felszívódását előseg íti, a legkülönfélébb  
N M kaní kiült bőrbetegségek ellen bámulatos gyorsan hat.

V a s ú t i  á l l o m á s : az A lföldről és Pest felél jövőknek  
U n g v á r , a F elvidék é s  Illetve Kassa felől jövőknek N a g y -  
M th ály , honnan kényelm es bérkocsikon VI* óra alatt elérhető.

A v íz  otthon le sikerrel használható. A ra : egy  nagy láda-, 
k40 flvegftel 14 kor., k is  láda 20 üveggel 8 kor. A  v iz  A vasúton  
.szállítási kedvezm ényben részosül.

Megroudelói-ek é s  tudakozódások ,,B z o b r á n o  AJkégjfftrdO. 
I g a z g a tó s á g á n a k  B zobrfcuo gs^gytárdó" etnizendök. l’ oeta- 
é -  távlrdsállnmás helyben. A U n ió  Igazgató orvosa d r. R n e s a y  
; o w x .r  L M oa. „  t ő r ö n  Ig a z g a tó s á g a ,

és úgy ott, mint minden 
Wsyvkeresketfésben kiható: 
Dara M áté:
Szerelmesek könyve. K ölte
m ények. gondolatok, szerelm i 
nyelvek, levélm inták, felköszön
tök, népdalok stb. kinesesháká. 
D íszes Doritékba kötve ára 2 K 

*

Fenyvesi A d o lf :
A magyar gyorsírás tan
könyve. 5.kW .Ar«iK somi *
Gróf F estetich  Andomc
A czélszerü háztartás és 
ég j pér szó a cselédkér-

Márki I s tv á n :
A sakfcjáték tankönyve.
Kezdők és haladók azámáia. 
129 ábrával, feladványokkal 
II.kiad V.tazonW t.Ára4K  so f

V Á R O S L IG E T I N Y Á R I S Z M IH A Z .
Vasárnap, 1903. április hó 26-án. 

Délután Vsf órakor fél helyárakkal:
E gy katon a  tö r tén e te .

Dráma 3 felvonásban.
Eetet

A  kőt p iszto ly  
v a g y  S o b r i  l a k o d a lm a .

Népszínmű 3 felvonásban. Irta Szig ligeti Bdo. 
Kezdete 7 erekor.

T a ro s a  gyógyfürdő
Vasm egyében.

(ilanberaó-taoUlmn szénaavdus vasforrások. A legújabb  
módszerek azerint berendezett pezsgő és ásványvíz, vala
m int vsellD -fO álök. K ellem es, hűvös égály • a kényelem  
minden igényeinek  m egfelelő oleaó lakások ; vlllsm vilftgltás, 
2 jó  vendéglő , gyógyszertár, naponta 2-sacr zene; szép k i 
rándulások. A n d i  s z e r v e k  b d ii ía lm a l,  s á p k d r ,  v d r-  
RvegriMység, továbbá a lé g z é s i és em éNZtéet s z e rv e k  
b a ja i  e lle n  k lr O ld  o rv e n l te k in té ly e k  a já n l ja k .

Svad májas 24-től sjeptember végéig.
é v  é v a d  k a v d o t ó t ő l  J u a .  M - f S . é a a n g .  

a z a p f. v é g é i g  t a / a m a a o n  o l c s ó b b  a r a k .
Felvitógoellássál szolgál és kívánatra prospektust küld a 
í B r d ö l o a x g a t é a á g .  Állandó fürdőorvos D r .  R h o r a r  
M a d á r  tb. m egyei főorvos. J a r o a a l  K l r é l y f c r r á a  
b O t b n ö a a n  n t l n í  é v a v a r  J á r v á n y  a a a / á n l v é -  

,r /n « /  a / á n t h a / 6 .  M érendőiének T a r o a a  f O r d b -  
i n a v a a / é a á g b a v  «a Budapesten E d a a k t t / y  1— oe. Ah 

»ktr. udvari szállitóhoz (Erzsébet tér  8.) intézendók. Vasúti 
állomé’ - l ’osla és távírda helyben. Budapestről é s  Győrből 
naponta TarcsafUrdö feliratii közvetlen in - o d  osztályú  

kocsik  közlekednek oda-vlseza.

A szépség müvészete. ‘y ;
Szánrtat.ia a szépség és egész 
ség ápolására és fentartására- 
sstttségos tiidnlvnlóval Ara 
díszes vászoukötésbeu 4 kor.

•

A szerelem szótára és
JrafallYt} t'aólamok, Üijejez/ 
n aiG llZ d i .-“késhólzok. Által., 
b«n » Hzerolemro VOOnUnmó 
ism eretek gyűjtem énye, levele  
zések, a  házasságra vonatkozó  
életelvek, tanácsadások. Olcsó 
kiadás. Ara ...................t  korona.

Sailáayi A ladár:
t  Gaíieisherser-Martcills-féle
Gyorsírás tankönyve. K i'*
és különösen magántanulók  
számúra. Ara 1 kor. 20 fillér

Ő s - B u d a v á r a
az ország legnagyobb és  legelőkelőbb nyári 

mulatóholvo, újonnan átalakítva

megnyílik 1903. m ájus 14-én.
Az egésa  1903. év i idényre érvényes

a r c k é p e t  h é rle tje g y a k
urak részére . ..  . . .  koronáért
hölgyek és katonatiszt urak részére 8 koronáért 

bezárólag 1903. május IÓ-lkélg válthatók 

Ö s-B u d a v ira  Irod ájáb an  (Városliget),
n l» m h '  V I .. A n d rásn y-n t. 32. ■«., a M011er-fó!e-k«nyv. 
k. r< ski'«IA.sb< n , továbbá W e lM  A . nagytöesdéjékon, K á -  
r o ly -k ö r n t  2 6 ., S z á n tó  M ór n-így töved éjében K e c a k e -  
m étl-n . 14. én nz A n d r á a sy -u t 38 . ■>. a. tőzsdében.

K & r o l j r  U t v á n  t ' ó l i e r e e *  saybuselni
sörfőzdéjének

Portor-sőre a legjobb
aigolgyárlm ánnyal egyenértékű.

finom különlegesség
m ely m int élvezeti Ital Is nagy becsesei 
bír, orvosi tekintélyek áital úgy  Is mint 
diátikus tápszer gyomorbajosok részére, 
valamint vérsöegénységnél, a légzőszervek  
m egbetegedésénél és végül lábadozó bete
gek  orögyarapiláeára, nem különben az Ál
matlanság leküzdése eétjából ajánltatik. 
Ismertető leirást, valamint jutányos árjegy

zéket kívánatra azonuaí küldök

g ü S e h a t z  J ó z s e f
s ö r z s g y k e r e s t ie d ő

Budapest, Vili. Peáter-ntca 47.
.. P9RTEH-sflr KaphíW mimen elöltsIO niaer- is ess- jg 
raearitzletben valamin! koíéházak, éttermek és szállodádban- g|

Szomaházy István :
Kártya Coílex. iákat wor.
Rákosi lanö. Mikszáth Kálmán. 
Herczefl Fcrencz. Rákosi Viktor. 
Bródy Sándor és Ambrus Zoltán
közreműködésével. Ara vászon 
kötésben...... •- korona 40 fillér.

Baranyai Is tv á n :
A konytttkertészet. íísíSÍ

*

Eisenmayer Sándor:
Törvényszéki állatorvos-

Állatorvosok es gazdák 
számára. Ár . 2 K. 80 f.tan.

MAR
sem m iféle kísérlet nem használt* próbálja 
m eg a S z a p o l  m ó d -  é s  kftw r.vény-  
krnfí<-N<H. Ára 5 korona utasítással. 
Kapható a „ M a iy a r  k i r á ly "  g y ó g y -  
K z e r lá r b a n  Bpest, V., Marokkai-u. 2 /N 1

P i t e  Ferenc
r é m -  í n  n n l- .r » b r t

V, kft., K sw M -tér  Hl. szám.
I> e á k -t^ r  s a r o k ,

Részit f é r l - ó s n f t l  s p o r t - ,
n t r a l -  é s  s é t a - ö l t ö r ó k c k e t .

a legújabb angol és francia t a v a s z i  
d iv a ta c A v e te k  n a g y  t á l  a  a l l é k 

b a n .

Fónagy J ó z s e f :
A vizsla idomítása. X V
gyógyítása. Képekkel, ’ i. k iv i 
Yász.onkötésbeu. Ára ti korom..

*

Grnbiczy G éza :
Tyúkok és egyéb szárnya-
nn b tojásaiunk m sstarseaas

klMltóséröl. Ara «0 fillér.

Grnbiczy Géza:
A barom fitenyésztés.‘ü *
72 ábrával. Két csinos vászon 
kötésben. Ára 8 kor. flO fillér.

Molnár Is tv á n :
A szőlőművelés és borá
szat kézikönyve.
Ára

val.
8 korona

Mind ezek a művek kaphatók 
re ..Athennenm" kiadóhiva
talában, Budapest, VII. kér., 
Kerepcai-út 54, és minden

könyvkereskedésben.

S x á x  s ió n a k  is  e g y  a  v s g c  : 
H e c h tn e k  n a g y  a  s z e r e n c s é je ;  
H e c h t  B a n k h á z tó l  h a  v e s z e d ,  
N y e r h e t  o s z t á ly - s o r s je g y e d .

B etörés biztosítás
igénybevételét a nyári utazási idény b e -| 
álttával ne mulaszsza el senki, miután 5 
számtalan péWa igazolja, hogy a betörés-

biztosítás kezsziikségletet képez.
Rendkiviil előnyös és olcsó dijtetel mellett ( 

biztosit a

Manobchiii
VI., Gyár-utca 7. Telefon 23—23.

lakásokat, ánraklárokat stb. stb.
iéw* Fetvitágosttácek készségesen adatn«ak. **

Reményi Mihály
m t l - l i e f f e r l i l  R ^ a z l t ő

■ cs. é s  klr. szabadalom tulajdonos — —
a m. kir. zene-akadémia szállftéja

Budapest, VI. Kiraly-ntca 444.
Ajánlja du.i raktárát valódi o lasz-, franua-, 

angol-, ném et- és m.-.gyar mcster-hangazori’k- 
bon. K ülönlegesség! Q uíht-tlazla és tarlós 
,,Rorm ester“ -féle hangverseny búink.
J a v ítá s o k  e lk é s z íté s e  jö tA llA a  u ie llc td .
Saját találmányu „Hangfokozo Gerenda.'
mely állal bármely üegedil vegy  gordonka, 
melybe az llleszlotik , sokkal Jobb, erősebb óh 
kellomesobb hangul nyer. Elism ervéuyek a 
legnagyobb m űvészektől bármikor megtoklnt- 
hefflk. - Régi hangszerek a legm agasabb árig.

« é k  ln s ry e n  o a

KÖLTÖZKÖDÉSEKET
vasalón ás hajón, az átrakod (ín 
ás osomcg-íláa megtakarltáHá- 

val, olíogad az elzárható8 H to M ra ii üolorzoKíval 
Caro fc  JellitiBk szállító,
Budayast, V., Arany H noí-n. 34.

P o n to s  é s  le g jo b b

S  S
U melleit. U

Enbíri néni edényei;, kereslteié kannSk, 
ékaserek. evdesetözOk

■Mt-részletflzetésre Is.'Wa
Javításokra és vidéki mcgrcndelésekro különöa  
gondot fordítok — Á r j e g y z é k  2 0 0 0  r a jx x a l  

in g y e n  és b erm an tve .

P O L G Á R  K Á L M Á N
m üóráa = = = = =

R m ln p r o l, E r s n é b e l-k O r n t  2 0 . n sA m ,
•  •  •



IS Bndspest,' vasárnap b u d a p e s t i n a pl ó IM S . április «E

B n r t a p e w t ,  K e r e p e s i - u t  3 S .  s z á m .

ÉTFÖN Kedden
A férfi-, női- és gyerm etharisnya osztályban.

F e g y h á z b a n  k ö t ö t t  í r y e n n e l t h a r is n y a ,  patent kötésű fekete, vagy 
bőrbarna színben, színtartó

1 2 3 4 5 6 7 8 9  10 évesnek
1 4  1 6  1 8  2 0  2 2  2 4  2 6  2 8  3 0  3 2  krajcár

F e e r y h á z b a n  k ö t ö t t  g y e r m e k  f é l h a r i s n y a  (sokerli), fekete, vagy bőr
barna színben, színtartó

1 2 3 4 5 6 7 8  10 évesnek
l Ö  1 2  ’1 4  1 6  ”1 8  2 Ö  2 2  2 4  2 6  krajcár

F e g r y h á z h n n  k ö t ö t t  n ö l  h a r i s n y a ,  fekete vagy bőrbarna színben szín
tartó __— . ................................... . — .... ............................. ......................párja 1 0  kr.

F e s r y h á z b a n  k ö t ö t t  n ő i  h a r i s n y a ,  fekete vagy bőrbarna színben Haus-
scbHd pamutból kötött színtartó __. . . ...... ...... ................ ................... ... . . .  párja 2 0  kr.

F e g y h á z b a n  k ö t ö t t  n ő i  h a r i s n y a ,  fekete vagy bőrbarna színben, tartós 
sodrott pamutból kötött színtartó .............................................. .......... . .  — párja 2 5  kr.

F e g y h á z h a n  k ö t ö t t  n ő i  h a r i s n y a ,  fekete vagy bőrbarna színben, potten- 
dorfi pamutból kötött, selyem fényű, rendkívül tartós m inőség színtartó párja 3 5  kr.

F r a n c i a  n ö l  h a r i s n y á k  legjobb m inőségi!, fényezett Cordonett pamutból, 
kötött remek csikós mintákban, dupla sarokkal és dupla hegygyei, igen  erős 
és tartós m inőség, színtartó . . .  — —  —................. - ..............— ................. „ .a *’ ’’ “ r*

F é r f i  l á b ly ü  (zokni) nyers színben, angol pamutból, fegyházban kötött, 
izzadság ellen igen  kellem es viselet ................................. — —  —  12 pár ára 6 0  kr.

F e g y h á z b a n  k ö t ö t t  f é r f i  h a r i s n y a  erős és  tartós sodrott pamutból, 
minden tetsző színben, színtartó, ........................... -  — — .............. . — pórja 1 3  kr.

F e g y h á z b a n  k ö t ö t t  f é r f i  h a r i s n y a  macco-pamutból, nyers színben, el
szakíthatatlan m inőség . . .  . . . _____—  — —  — — — —  — — —  párja 2 0  kr.

F e g y h á z b a n  k ö t ö t t  f é r f i  h a r i s n y a  pottendoríi pamutból, dupla sarok
kal és dupla h egygyei, elsőrendű m inőség, minden tartó színben szín
tartó .......... .................................................- ........................... ......... ..........................Pád a  2 5  kr.

F e g y h á z b a n  k ö t ö t t  f é r f i  h a r i s n y a ,  selyem  fényű pamutból, dupla sarok
kal és  dupla hegygyei sim a és  divatos csíkos színekben , színtartó, párja 3 5  kr.

A  f e n t e b b i  c i k k e k r e  v o n a t k o z ó  L F V É L B E L T  v a g y  P O S T A F T A L Y Á W lfl  m e g r e n d e l é s e k  h e ly b e n !  n a g y  k e l e n d ő s é g ü k  m ia t t  n e m  i n t é z h e t ő k  e l

V a g y  m f n t a g y ü j t e m é n y  nyári francia batisztok, delainek. zephirek, szatinok  
EVagry k é p e s  á r j e g y z é k  és mosókelmókből, valamint az összes árucikkekről in g y e n  é s  b é r m e n t v e  X""k

FÉRFIAK i s  NŐKNEK
egm akacsabb heveny é s  idillt íoly ásóknál befeoskendezés 

n élkü l a  legbiztosabb gyógyszernek a

„ S a n i d  l a b d a c s o k "
bizonyultak. Egy dobor. 1 0 0  la b d a o a  tartalommal és pontos 
használati utaeitAsaal 6 korona. Vidékre utánvét m ellett dis- 

kréten küld a
„ M a g y a r  K i r á l y 1 g y ó g y s z e r t á r  
Budapest, V„ Karokkél-utoi 3/e íz. (EnstlKt tér sarok.)

Legnjab levelező, önügyvéd  
és báz l titk á r . A közönségei
életben előforduló mindenféle 
levelek , m eghívások, ajánlatok, 
szerződések stb. mintáival. Ára 
fűzve 2 kor., kötve 2 kor. 40 
flll. Az összeg előzetes bekül- 
déoe esetén bérmontve k'ildetlk 
m eg. Megrendelhető: Lan . 
Köbért (Wodiáner F. és Fiai) 
cs. és kir, udvari könyvkeres
kedésében .Budapest, Andráasy

ut21. szám

B s d a p e s t ,

Kerepesi- 
ut 10. sz.

elismert elsőrendű

Férfiúi Ideg- és
HTemi

gyengeség,
impotentia
tahetotlonsóg és  ifjúkori biinök (önfertőzés, ki
csapongás )utókövetkezm ényeinek radikális gyó
gyítására és a kimerült életerő ujjácdzcsére. 
A modern orvosi tudomány legtökéletesebb  
gyógygépei és  készülékeivel (Reiningen Schal- 
erlangeni orvosi gyárából) páratlan kényelem 
mel berendezve é s  újonnan több osztálylyal 
nagyobbitva a kontinens egyik legnagyobb és 

hírnevesebb gyógyító  intézete

Budapest, VI., Teréz-körot 44.1. éra.

Dr. Mitzger Tivadar
„Ideg és  nemi betegségek gyógyítása" „Impo- 
tantía" „Kataphorese Gyógymód'4 „Bűnök az 

ifjúság életében*' stb. stb. 
orvosi munkák szerzőjének szem élyes vezetése  

alatt nyitva egész nap.
Tapasztalt biztos és gyors eredmények folytán 

honorárium teljes gyógyulás után fizethető.
Levelekre díjmentes felvilágosítást küld az intézet

Bám ulatosan olcsó k e ríté s e k !

HAIDEKKER SÁNDOR
fodronyssövet-, fonat- és k e r ité sg y á r a

B u d a p e s t ,  V i l i . ,  l l l ő i - u t  IS .  s z á m .
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott

Hungária sedronyfonatát,
és legolcsóbb • •  kerítést anyagot,

mely e lő n y e i n é l  fo n v a  fölülmúl minden eddig alkalmazott sodronykeritést 
Ezen, a  szőlő- és mezőgazdaaígra nézve r e n d k í v ü l  f o n t o s  t a lá lm á n y  előnyei • 
O l c s ó s á g : 1 méter magasságú tekercsekben a kővetkező árakon kapható: 

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni): 
k ö r ü l b e lü l  5  c e n t i m é t e r  l y a k b ö s é c c e l : 

Sodronyvastagság: 1-2 p «  r e  1-8 2 0 0  milliméter
k r  m étorenlilnt: 40  40 56 60 65 fillér.

K ö r ü lb e l ü l  3 X 5  c e n t i m é t e r  h o s s z ú k á s  l y u k h ö s é g K c l :
Sodronyvastagság: 1-2 V4 1 6 1-8 2 00 milliméter
Ar m éterenklnt: 50 60 7Ö 8 0  85 fillér.

C é ls ze rű s é g : A fonat elegendő sűrű lévén, m ég apró baromfi áthatolását la me»- 
gátolja; felső é s  alsó szélei pedig tüskések, tehát az átmászást megnehezíti. A fonat csavart 

vékony sodronykötelek — a ter ítés hosszirányában futnak, ml által nagy az 
oUonállé k ép esség e ; a keresctazáUk pedig hullámosak, a szálak összecsuszáaa tehát ki van zárra 

>4 v  K*” 01 ®<*tfhurva, egyszerűen a ^dacokhoz szegezendő horganyod
: ,eW . Cl’ • marad. Nagy előnye a fonat feszesség e^ a  ,nl

InhatAVÓ (Aorl art liOfTV ■ fnnot — ___ IV-,* . e , rv IliiMMStvé U n t  ü t ,  hogy .  fo n .l  Ü m lk o r  T .in S t'to íréd h S S  .7  m ii ű ó ™ ‘n i í «  w i S & t t n S 1 
ciiszálédána ki van zárva- — Feszítő-sodronyok, csavarok ntb. alkulmnzAnu mia-1A fonat ősssekusi -------- _ Feszítő-sodronyok, csavarok stb. alkalmazása foitui

A  fra st ffilMt sgy-kát sor tüskét sodronyt alkalmazva, a kerítés tetszés szortnt Qe<>> 
magasítható. — A tüskés sodrony ára méterenkénti «  f l l lé r .

S z á m o s  n l ia m e c ü - le v ó l  á l l  r e n d e l k e z é s r e .

r . u . , . 1 ,  b o r . . r tc 4 l. . t .  r . e p ló ic .p .k b .  » « ie  i .c „ K. r , u . ,  „ h
W  Á r je g y z é k  I n g y e n  á e  b é r m e n tv e . TSS 
J u t á n y o s ,  p o n t o s  é s  c y o r s  k i s z o l g á lá s .  —

legnagyobb és legszolidabb eipőrafctára,
k ü l d  k i z á r ó l a g  s a j á t  k é s z í t é s i t ,  f e l t ű n ő  
e l e g á n s ,  i g e n  c s i n o s  é s  r e n d k í v ü l  t a r t ó s

f é r f i - c i p ő t :
Legújabb amerikai box- vagy lakk Derby-bak&nos _  _  4 .áo
Fzalonlakk fűzős v. engos 4 .2 0 ,  g o m b o s ________ _ _  4 .5 0
Francia sevró fűzős v. engos 4 .8 7 ,  gom bos_____________ 5 .2 0
Amerikai box fűzős v. engos 4 .—,  gom b os_____________ 4 .5 0
Rorju- vagy zergebőr sima c u g o sS .—,  betétes 2 .2 0 ,  fűzős 3 .5 0
Szarvas-, kuztyü- vagy kntyabőrböl, fájós l á b r a _______ 4 -20
Sárgá fűzős v. engos 3 .5 0 ,  amerikai bugariabőrből____ 4 .—
Borjnbőr angolbakancs 3 .8 0 ,  sárga b a g a r iá b d l_______
Tiszti lakk v. tükörbőrcipö 4 .2 0 ,  kntonabak&ncs __ _  _ l e 

t tő l  c ip ő t :
liegnjabb szürke ezkrvasbőr, fűzős 4— ,  gombos_— _  4 .3 0
Francia sevró fűzős v. eugos 4 .3 0 ,  gom bos____ ________  4 .8 0
Amerikai box fűzőé v. eugos 3 .8 0 ,  g o m b o s ____ __ ___ 4.—
Zerge v. borjnbőr fűzős V. eugos Se—,  gom bos _  ____  3 .4 0
Szalonlakk fűzős v. áugos 3 . 0 0 ,  g o m b o s _____________ 3  8 0
S.,rga fűzős v. eugos 3 .2 0 ,  bagariából 3 .3 0 ,  gom bos _  8 .7 0  
Sárga v. fekete fűzős v. gombos félcipő 2 . 4 0 ,  szürke _  2.80 
Zerge v. lakk kivágott 1 .5 0 , kerosztcsattos 2 .—, szürke 2 .2 0
Eberlastin félcipő 1 .8 0 , engos, selyem  cn g g a l____ _____ 2 .0 0
6  Ó riási r n h tá r  m in d e n n e m ű  g y e r m e k e tp A k b e n . ft 
K n e lp -, K andal-, h á z i- , to r n a - « s  s á r e lp á b e a  s tb . stb

A naont m e g je le n t  tö b b  á s á s  á b r á s  
legújabb árjegyzék, csomagolás és szállítólevél ingyen 

Vidéki megrendelések lelklismereteson eszközöltetnek.
Nem megfolelot kicserélek. 10 forinton félül bérmeatve

M M  i
első sorban a leg k e llem eseb b , legka- 

tó io sa b b , legh íresebb
Eredeti Pompadour Paszta
használatának, am elyet néhaiM od.dr. 
R ix  A . talált fel. Ez a szépitőszer hasz
nálat folytán é lé n k fr ia a  a rcaain l, v a 
k í tó  f e k é r  r á n c ta la n  a rcb ő r t  csinál 
m ég a késő aggkorig  ts, elm ulaszt ke
zesség  m ollettfa  pén a k ü ln n b m iv ia a -  
t ta té r i té s c  m e/A Ű f)ssep löt, májfoltot, 
him löbelyeket, pattanásokat, arcpirt, a 
bőrnek minden tisztátalanságá'.; már 
40 évo áll a fő fS n ra a á g o k , m nvésark  

_ __ stb. használatában a miről bizonyla
tok és köstönSlsvolok rendelkezésre állanak. K szépítő szer 
lóságának é s  ártalmatlanságának legjobb bizonyítéka a 40  
é v n  lé ta la , s  moly idő alatt ugyancsak ezer hasonló szór ke
letkezett éo újra eltűnt. E gy fi hónapra valá tég e ly  ára 1 frt 

60 kr.,
P O M P A D Í I Ü K - T B J

a bőri azonnal tejazerü fehérséggel vonja be, rajta marod az 
arcbőrön m osdás ntán is .  Eredotl p>lack 1 frt 60 kr. Pompa
dour szappan 30 kr., Pompadour-nrepor rózsa, krém és  fehér 

ssinben 1 frt 2ö kr.
A legjobb kézfinoláahos (Manicnre) 

(szép, puha, fehér kés)
P o m p a d o u r - c r é m e
OK* e g y  d r b  I  k o r o n a .  *W0 

Tossék bizalommal O zv. D r . R lxné V ilm a  flial-hos (R ix  A n
ta l  é i  t e i tv é r r )  céghoz, a valódi Dr. lü x -fé le  készítm ények  
egyedü li gyártóihoz t íé c t ,  P r a tm ír a m e  16. fordulni. — Pé

té in é l e ia k  ö lo m a ó ro i c sn m agn ka t te l té k  e lfo g a d n i.  
Főraktár Budapesten: T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  K irá ly  ntea 12. 
DANKOV8KY ISTVÁN V ., Vurni-utca 6 . DETHINYI FIU 0T1S  
V., Marokkói-utca 2.. Dr. EOOEK I.RÓ és EOOBK J. gyógy- 
■zertáia. LUEFF SÁNDOR illatszortára, NKKUDA NÁNDOR, 

Kossuth Lajos-utca 7., BRAUN MÓR Lajos-utea.
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W ;.ZC-KEPES ÁRJEGYZÉK 
MELY SZÁMTALAN UJ MAGYAR ÉS 
ANGOL JÁTÉKOKAT TA R TA LM A Z. 
K Í V Á N A T R A  B É R M E N T V E .

A— _

■ 1
E

r í ^ .

[ ■ t e ■ -

—

M g r ,  kir. állam vasutak. Üzletv. Szegedon.
Ií.jd9/9O3. szám . IV. osztály.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
A m. kir. állam vasutak szegedi üzletvezetőségo  

e mnol közhírré teszi, hogy a m. kir. állam vasutak  
tulajdonát képező, jelen leg  is  áUóhajókónt kasznált, 
j . .úrban levő, X IX . sz . álló lahajója minden leltári 
u r g y  nélkül M itrovicza Szávapart á lomáson az alábbi 
feltételek m ellett, lolyó 1903. év i m ájus hó 5-én, 
kedden délután 3 órakor nyilvános árverés u^ján el 
ló g  adatni. ,

1. Az árverés alkalmával az árverezni szándéko- 
? 5k kötelesek a hajó kikiáltási árának, azaz 500 
k '(inának tíz százalékát, tékát ötven koronát bánat- 
p nz fejében az árverező biztos kezeihez letenni, —
.• bánatpénzek a  vételtől öleseknek azonnal, a leg- 
t )bbet Ígérőnek pedig a vételár teljes kifizetése és  
a m egvett állóhajónak a Mitrovicza Szávaparti hajó- 
(, iomáa kikötő helyéről történt eltávolítása után lóg  
\  isszaadatni, ha azonban a  vevő a hajót 48 órán 
belül el nem távolitaná, a  hajó a bánatpénzéből fe
dezendő költségen a vevő veszélyére fog  el táv öli t- 
t.itni.

2. Ha az árverésen a  kikiáltási árat elérni nem  
s.kerülne, ú gy  a hajó ujabbi árverés elé fog  bo
cs á] tatai.

3. A  fontomlitett bánatpénzzel beérkező írásbeli 
ajánlatokat az üzletvezetőség 1903. évi május hó 3-ik  
napjának déli 12 órájáig elfogad ugyan, ha azonban 
a nyilvános árverésen az ir&sbolileg mogajánlott ár
nál m agasabb éretnék el, oz utóbbi ajánlat figyelem be  
nem  fog  vétetni, m ely  esetben a  bánatpénz a letét- 
je g y  beküldése ellenében, szeged i gyüjtőpénztárunk  
áltál fog visszstérittetm .

Szegeid, 1903. év i április hé W.
Az üzletvezetőség.

Kerékpár, Transport 
kocsik (3  kerekű) és 

alkatrészek
legolcsóbb bevásárlási forrás 
I .  rendű külső gnmmi jótállása 

frt 5 éa 4. -
I. rendű belső gammi jótállásai 

frt 8 és 2. -
1 kit. acotylenlámpa 3 és 2 frt 
1 angol láno frt 2.40 és 1.80 
l  angol nyereg frt 3.— és 2.— 
1 angol csengő frt —.90 éa —.40 
1 kiloCalcinm Carbid. f r t - .3 4  
1 nlck. kormányrúd frt 3 és 2.25 
Nagy képes árjegyrék kívánatra 

ingyen.
—  C s a k  —

B árd i V ilm osná l
— - k a p h a t ó .  -

Budapest, VII., Dohány a. 7,
Az ámk kitűnőségéért kezeske
dem és nemtetrvrőkért a pénzt 
riaszakfildém vagy kicserélem. 

Kocsfgnmml-kerék raktár.

BÚTOR!!
Nsgybecaii vevőim  bizalma által késztetve éreztem magamat, üzletem et 

n a g y o b b tta n l,  a  J e le n k o rn a k  a e g le M K le g  b e r e n d e z n i  én 
e t é r t  á ííie lje n ir i.

21) é v  ó ta  é l v e t e t t  b iz a lo m é r t  e z  u tá n  m o n d o k  k ö s z ö n e 
t é t  étt k é r e m  a z t  r é s t e m r e  a j h e ly is é g e m b e n  to v á b b r a  In 
fe n n tn  r ta n i.

ÁŰ andokésziat ebédlő-, háló-, ú r i-é s  szaton-bereadezésekbői, Barokk, Se- 
eessio, 6-ném et és  Renaissance k ivitelben, egyszerűtől a togdiazetebb kivitelig.

D Ó S A  K Á L T IÁ V
a s z t a l o s  é s  k á r p i t o s  é s  l i t k á s b e r e n á e i í s l - v á l l a l a t

Knepesi-it 2 8 ,
J f fe g r y x é A e d  in g y e n  én 

b é r m e n tv e .

H O L L A N D I
BUDAPEST, __________

VHI., Kerepesi-ut
(*  — h’ r"

«14: rOI.XAY I.UOS. 
m s w r r i  imkf.

1902. év végeifl 
254  millió korona 

biztosítás köttetett
A társaság mladennnmű blxto- 
alttst elfégad, malynsk alapját 
KB emberi életképest, u. m-l 
llkebtatositAst, túlél** Aebalál- 
.• estre szélé, valamint özvegyi 
rivngdtjbi/.tovitást,azonnal kez
dődő éo elhalasztott élotjáradA- 
kokat, klházasttáel btatositáso- 
kat gyermekek részére stb. 
Bővebb felvilágosltá-aal szolgál 
a ni igynrországi vezórkénvise- 
lóség Budapesten, valamint a 
vidéki képviselők.

K e t ’c r e n e l á k n t
a Maorar Állatanm hilelöant ad.

Kivonat a díjtáblázatokból
;| Á  tóke 2 0  *▼ után  

A tóke elha lá lozás a lk a l* u vag y  tdóelö tt e lh a lá - 
m ával fizetendő . lozáa a lk a lm á v a l

azonnal fizetendő
IM JtxStcA  1 O O  k o r o n a  u t A n

: l .

1.SO.34 2.3O r .

 ?  - J u  ?

3 . Ifi 32 4.06,23 4.11 M

s 5 i'
281.93  
29*1.98 

■•IC 2.03

SZ E B E H C SE -Ó fiá
Azt az osztálysorsjegyszámat rendelje meg levelczőlan által, mely a m a  ó ra  m e l 

l e t t  v a n  f e l t ü n t e t v e ,  amely időben ezen hirdetést olvassa.

Az óra belsejében feltüntetett n e g y e d ,  f é l ,  h d r e n n e g y e d  és e g é e i  érához jegyzett Mereacse- 
N Z á m o k  kizárólag

BEMKŐ b a n k h á z n á l  kaphatók
B w d a ^ p e e i t ,  V I . ,  A n d r á s s y - n t  T 'Ö .  s z .  

H ú zá s  m á ju s  3 2 . és 2í*-4ta
4« f-w; mjOHso' sosolM soá ZjoJi 

«/. 1 5 0  K . |------ 1 ■/« 3 . - K .  |

•/. e .—  A. I--------1 ‘ /> 1 2 . K .  |

A mi vevőink oson előnyben részesülnek, 
hogy befizetéseiket postatafcerékpénztérteh equo
utján, tehát gr kftttságmentesen * « |  

teljesíthetik.

Mindenki az A n g o l  k i r á l y f e s t é k .
Egyetlen megbízásié festésser 

lyel a l n d t r t l  fáradság nélkül Í5 y 
csipkét, axa llngot, tfiggényt 
szüretei átfesthet.

Gyászesetek a fta h n iw l kölönésea
mert néhány ***** * “
)»hct átfesteni.

néhány pillanat alatt cg jp .ir fillérért egész ruhatárt
— A z ITSEM te ljesen  merogmenteK  

------------ ------------------------ --  rafcadaraáot át

t h k  m  j í w m n  'nYE &>. lwbkw t  ünADW Rn

VevérképTlsolő Ausstrla, Magyaroméig, a Kelet, továkbá 
Németország, Oroszország éa Ofaezomág részére :

IB4ÜS á GMP.. Wien, TI., lillorgasoe 12.
Kapható Budapesten : K ra y e r  E. éa T á rs a , V ., V á o l-n t e . 
V I I , A káofa-n . 84., K erep ea l-n t 60 ., ÍV . ,  Vánaház-kőrnt
10.. IVeruda N ándor. K ossuth  L a jo s -u tca  7., B tranb U  , 
IV . ,  V á ro a h á z -n tc a  4., Lux H lh á ty ,  M uaeum -kóru t 7.. 
Irg a n g K á lm A n  IV . ,  E g yetem  u tca  11., D e ta ln y l K á rc iy , 
Ffirdö u tca  IO., K u n  Bandor, IV . ,  F ere n o  Jóasef-rak- 
p a rt le ., H a r tT L . és T árán , IL ,  FA-ntoa21., Csak a  B éla  
A ju lráaay-u t 84., P arfu m erte  Id e á k  V L , T s ré z -k ó ru t e. 
L o c h le rK . éa P ia  utóda C a n tz lr r  F rig y e s . V I  . K ir á ly 
utca 70., Schuster G yu la , A n drássy-u t 6L. T a k a té B é la . 
A ndrássy-nt 67., Roaenberg T e s tv é re k . U n c t-k ö ru t
30.. W e ia z  éa Táxaa, T I , P ö -n . 33. R a io e r  J. éa T á rs a , I I . .  
C o rr ln -té r  8., E ah o razky  L a jo s  Csüruéri-nt 30 ., K e rté s z  
Tódor, K r tz té f-tc r  és minden clCkelö azakmabelt Illő iben,

1 M 4.22j43 4.56 
.12 93 4.61

4.67
4.76
4.84
4.99Í

4.24 
4.27 
4.30 
t."3  

l.. ''

,38|44 3.30|ő8 

31 
33
se

36'2.4« 43 3.44 
3712.54 46*3.59

2.83 

80 2.71

í 3.73 
49 3.91

4.1
5.37j28 4.14 

5.6489 4.15 
5.03Í80 1.16

81,2.0" KI 2.82 I0J4.03 
i i  2.94 50j4.2t32*2. If 

88,2.23 12 3.04 31 4.45

3b fi.24»l 4.17 40 
3í»!rt.57'í»4.1* 41

4.39 49 5.02

<;om.07 f

4.46130 

4.Ő0

5.10* festőszerrel főst. ™



BUDAPESTI NAPLÓ 1908. április 28. JST. ssám
Budapest. vasárnap

Hirdetmény. fit
_ ___ ___.

r________ iám  ellenőrző
közegei a Magy. Kin Szab/ÖsztáíVsorsjáték (Tizenkettedik sorsjá ték )!. osztályára szoló sors
jegyeket felülvizsgálták, azok a föárusitóknak árusítás vegett kiadattak. A m agyár  
Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

Ezennel közhírré tétetik, hogy miután adHagyar Királyi

Osztálysorsjáték Sorsolási Terve.
T iz e n R e t t e d iR  S o r s j i t é R .1 1 0 ,0 0 0  sorsjegy, 5 5 ,0 0 0  nyerem ény.

'3-r Z2

S e - ,

Sé'e.

Első osztály
Betét korona,

H úzás: 1908. m íin i 22. é l 22.

Keren*Nyeremény

1. 00000 
l . 20000 
1. 10000

5000
6000  
5000  
4000  
9000  

10000  
134000

1.
3 * 2000  
5 .  1000  
8 * 500  
30 a 300  

100 a 100  
3350 a 40  
3500  yer. K

M ásodik osztály
Betét 20  korona 

H u z i i : IM S . In a i* *  17. »« U.

Nyeremény

1.
1.
1.
1.
3 a 3000  
5 a 2000  
8 a 1000  
20 a 500  

110 a 300  
4350

70000
25000
10000

5000
9000

10000
8000

10000  
33000

80  348000  
k 528000

H arm ad ik  osztály
Betét 32  korona  

H u z i« : IM S . 1*1.14., IS. »« 14.

Hatodik osztály
B etét 24  korona

H asis: KM. loopterabor 24-tO! MMktr ll-lf.

Nyeremény

1.
1.
1.
1.

80000
30000
20000
15000

3 A10000  30000
0A
S a

10i
120 a

4850 a

5000  25000  
2000  16000  
1000  10000  

500  60000  
130  630500

263000 4500 5000  nyer. k916500

Negyedik osztály
Betét 40 korona

H a r is : MM. l l f l l l t a i  11., l t .  4* 11.

ÖtSdik osztály
Betét 32  korona

Húzás: IM S . szeptember 3. á l 4.

Nyeremény K in n * Nyeremény
A*

Korén*

1 90000 1. 100600
1. 30000 1. 30006
1. 20000 1. 26006
1. 15000 1. 15000
3 . 10000  30000 3 á 10000 30000
5 a 5000  25000 5 A 5000  25000
8 í 2000  16000 S a 2000  16000

1 0 . 1000 10000 to . 1000 10000
120 a 500 60000 120a 500  60000

4 S 50 . 170 824500 3850a 200  770000
5000  »y«r. kwms 1 .120,500 4000 nyer. Koron* 1.076,000

Legnagyobb ayereniény szerencsés esetben

1 .000 ,000
1 
1 
1 
1
1 .
1 ,
1 .
1 .
2 .
2 . 
4 . 
» . 
25 . 
50 
405 
760

nyer.

( E b 7  zz»1111«í >
600000 600000  
400000 400000  
200000 200000  
100000 100000

80000 80000 
60000 60000  
50000 50000
40000 40000  
30000 60000  
25000 50000
20000 80000 
15000 75000
10000 250000  

5000 250000  
.2 0 0 0  810000  
.1 0 0 0  760000 

1 1 4 0 .5 0 0  570000  
30600 . 2006120000
33,000-ft“< 10.555,000

Az I. osztály hozása 1903. május 22. és 23-án tartatik meg, A húzások a M agyar királyi 
állam i ellenérző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a Huzási 
teremben (IV., Eskü-tér. bejárat a Duna-utcza felől). — Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztály- 
sorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1903 . évi április hé 26-án.
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Budapest, vasárnap BUD APESTI NAPLŐ 1903. április  26. S ÍI

A kővetkező XII-ik magyar királyi szabad. Osztálysorsjáték I. osztályára ajánlom a 
következő szereneseszámofcat melyek senkinél, esak kizárólag nálam kaphatók:

8995, 7835!, 105822, 108270. s z á m .

Ezen szerencsesorsjegyek tetszés szerinti beosztásban kaphatók, és pedig:
1 nyolczad á kor. L50, 1 negyed á kor. 3 .— , 1 fél á kor. 6 —  vagy 1 egész 12 koronáért 
az összeg előleges beküldése vagy utánvétel mellett is.

A fen ti szerencseszám ok k izáró lag  nálam  kaphatók.

M in d e n  h ö l g y e t  
é r d e k e l!

Az áprilisi rendellenes időjárás folytan szövet
raktáram nagy része visszamaradt.M iután tavaszi 
újdonságaimat minden áron el kell adnom, az 
árakat m é l y e n  l e s z á l l í t o t t a m  s a legd iva
tosabb szöveteket m e s é s  o l c s ó n  árusítom. 
M ntatőhaideiktatok néhány m eglepő olcsó cikket, 
Dupla szeles női popzto minden sötét d lva t-

azinben m é te ije  . . . • , . . . .  36 Ur.
120 om. acélon Bergo é s C rzp e  szövet méterje 45 kr. 
130 cm szeles tav a s z i B loose Újdonság ratrje 49 kr. 
120 cm. szőlős tav a s z i csomós (Noppea d lvat-

kelrao m e te r jo ................................. ....  58 és 68  kr
190 cm széles selyem fényű K am garn méterje 68 kr. 
130 cm. széles sim a és csíkos M ohair (Lusicri 81 kr.

M it u le n í j c m ü
francia és angol szövetnjdonságok a tavaszi és 
nyári idényre a legnagyobb választékban m éte

renként ~  í r t t ó l  5  í r t i g .  

M o s ó k c l m e  ú j d o n s á g o k
m ég soha nem létezett olcsó árban és dús válasz
tékban 7 csoportban, minden csoport egy  külön 

könyvb en:
l-sö könyv C r e t o n o k ------------------------- 19 krtól kezdve
£ .ik  .  vászon Zeflrelt _  _  „  _  19 .  .
8>lk .  színes B e t ilto k  — __— — 24 .  „
4- ik -  rnb evászn sk  ... _  — 45 .  w
5- ik ,  h ím ze tt sváfcl B atls to k  _ 20 w „
fi-ik .  B lo  ise és J  pon újdonság 32 ,  „
7-ik .  t is z te  gyapjú D ela ln  — — 38 .  .

es feljebb.

W E IN E R  M Á TY Á S
n ö l d lv a tá r n h á z a

Bndapest, VI., Andrássy-ut 3.
M in tá k  Ingyen és bérm entve. Rendelésnél kérem  
a k ív á n t m int a könyv szám át és a szövet minőségét

m egjelölni. k

S zö lö lu g a s t ültessünk
minden ház mellé és  hásl kertjeinkben.

Erre szón bán 
□ minden azólö- 

|  faj alkalmas (bár 
Im ire! kúszó U*r- 
I méarrtü), mert na- 
|  gyobbréa/e ha mrg 
!  is  nő, term ést nem 
I  hoz, ezért nem 6r- 
I tek  el sokan ered 
a inényt eddig. He 
I  lugasnak alkalmas 
I  fajokat nitettek,
9 azok bőven ellát 

ják házukat az ®gész azőlftérés idején

A  szőlő hazánkban mindenütt mer 
terem a nincsen oly ház, m elynek fala 
m ellett a legcsekélyebb gondozással 
fölnevelhető ne vo lna; ezenkívül más 
épületeknek, kerteknek, kerítéseknek  
stb. a legrem ekebb dtsro anélkü l, hogy 
legkevesebb helyet ie  elfoglalna az 
egyébre használható részekből. Ez a 
leghuládatoenbb gyüm ölcs, n'ert minden 
évben terem.

A fajok Ismertetésére vonatkozó 
ezines fénynyomatu katalógus bárkinek

ingyen és bérmentve küldetik m eg, aki c.m ét egy levelező
lapon tudatja. ,

Érmeiléki első szöIőoltűoy-teIep,Nagjr-Kágya, Székelyéi!

D r  A n t a l  *  böp- é" nemlbetogeégek or- |
U l  .  U c í l  <21 H l t l d l  ozágoa hirü saakorvoaa, ki már I 

29 év® működik e téren, eihatkozu, hogy a »

Népszerű Útmutató,
a nemi betegségek a ezek észazerü gyógykezeléséhez clmü I 
közöl 200 oldalra terjedő munkája 80-ik kiadásának I  
mélté m egünneplésére a még készletben levő példányokat I

t e l j e s e n  i n g - y e n
bocsátja a szenvedő em berleég rendelkezésére. A könyv I 
tartalmazza az összes titkos betegségek tőnferfőzós, éjjeli 1 
magömlés, hngyceófolyás, hugyc*ó><zükfljetAk, clgyengOlt 
férfierő, bujafekély (syphUis, febérfolyá® atb.| alapon 
leírását é s  legújabb észszerű gyógym ódját. Tohát Írjon 
értő mindenki minél előbb, hogy ezen bccsos munkát 
(volt ára 2 frt 50 kr.) d íjta la n u l m egkaphassa Portó 
fejében 2b fillér bélyeg  küldendő. Szétküldés aárt borí

tékban. Cim:

Dr. Sarai Antal
Bndapest, VI. kér., Aadrássy-iit 24. sz.,

hol egyszersm ind a (elsorolt betegségek ellen a  munka 
ezersójo naponta rendol d. ®. 10—4-ig  éa 7—ö-ig este . 
Levelekre azonnal válaszol e gyógyszerekről gondoskodik.

! ! . , ' fo sé ir a !-M in t  23.
Bámulatos előad árakon szállt- 
tok nerr k-'-Fzp- -.’ rt, valam iül 

hi'elképea egyéneknek

i s  anfrtt kéftzitinéuy  ü . szi
lá rd  a n y . ig b '. l  k . -z ; l t  hflrpi*  
lo z o lt - liD ln r o k n l, u. mint
m agsa t.imlányu szőnyeg -kí
vánok, ot'om  u>ok, hálődxváook, 
kiem elhető m atraca i és alad 
fiókkal, Fzalnngnrri'.urák, aCrtk, 
tangenfú  és lószórmatrsRnk ; 
m indennomü fabútorok, ebédlő- 
és  hálószoba bntorok, konyha
bútor, vaabuter, rí.auQggőlám- 
pák. pontosan járó ingaórák, 
kitűnő ruganyos acélsodrony  
ágybetétek  méret szériát.

Náthán Ignác
b n t o r r a k t á r a

Budapest VI, ..Erzsébft-kvrat 23-

„ T h e  C re s h a m 46
e tb z ito s itó -tá r sa sá g  L ondonban

Moprynronaxópri fiók: 
udapcst, V., F eren c  J ó z sc f-té r  5 -0 .

társaság házában, 
társaság vagyona löO l.decem -
>er 3 i-én  ._  ._________________kor. 190,871.731.-
i bovétel biztosításokéa kamat
jói 1901. évi december 31-én • 31,555.392.— 
fizetések, biztosítási és  járadéki 
zerződósek, valaihint visszvá- 
árlások stb. után a társaság 
enhállása óta (1848) ----------- -  •  428 ,999.043.-

1901. évben a társaság  5556 
[ötvénvt állított k i _  — — —  • 50,727.261.94
üteg értékekben. — Prospektusokkal és dijtáblá- 
okkal, me y<?k alapján a  társaság kötvényeket ki
tt, továbbá ajánlatokkal, díjm entesen szolgál a 
gyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala- 
nt enuok ügynökei a liók m inden nagyobb váro

sában.

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvos! tapasztalatai 

alapján

DKajdacsy
v .  c s .  é s  k i r .  e z r e d o e v o s  é s  

k ó r h á z i  f ő o r v o s
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt. sebeket, syphilist, bór- 
bajokat, elgyengült férfieröt, idősebbeknél is 
eleetro M ásságé vagy Psyhropnor által, ön fer
tőzést és annak utóbajait: ideg- és  hátgerincz- 

bajt és minden n ő i  b a j o k a t .
— Rendel: 9 órától 4-ig  és este  7—8-ig. —

Budapesten, Kigyö-utca 5.
C lo tild -p a lo ta  (I. emelet).

Átjáró ház. — Lift használat.
1 .evetekre válaszol,gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is biztos gyógysiker.

B e te g to ló s z é k e k !
lábbadozók és rokkantak
részére loghiroaebb gyártmány, va
lamint a betegápoláshoz saflkségea 
cikkek nagy váiaiziékban kaphatók a

Bpest, VII., Kerepesi-nt 32.
a Rókua-kőrháazal szemben.

Képes árjegyzék Ingyen és bérmentve.

Szivattyúkat
házi.

(emB Ip írl

bérméntvt 
küldetnek. 

G y ő z ő  U é l a  é «  T á r t t á  
srivattyu-specialisták

.V. kér., Llpot-körut 18. szán.

Csak e lió végéig!!

Nagy butor-eMás.
ÁlkfiHiizós m ia tt az Ssszes m ég  rak táron  lev ő  bútor- 

k é sz le t  m inden  e lfogad h a lő  áron elad ó .

D ó s a  K á l m á n .
W r z & é b e t - t é r  I S .  n z á m .



— ■» a uioksim »» *  ««V A 1903.' április 26: 11*: agám.-

Osztály sor sj egyeket
a X ll- ik  S O R S J Á T É K H O Z  e re d e ti fe lté te le k  m e lle tt adunk.

Sorsjegyeink eddig a

600 ,000 , 400 ,000 , 2 0 0 ,0 0 0  és 100,000 koronás
főnyereményeken kívül körülbelül

T ÍZ  M IL L IÓ T  N Y E R T E K !
P o n to s  k i s z o l g á l á s .  N yerés  ese tén  d is c re tió .

Sorsjegy á r a k : Egész sorsjegy 12 kor,, fél sorsjegy «  kor., negyed sorsjegy 3 kor., nyolcad sorsjegy 1 .50  kor.

U E R C U R B A N K
A la p itta to tt: 1876. és w áltóüzlct ré s z v é n y tá rs a s á g Alapittatott: 1876.

B udapest, NSercurpalota, IV., V á c i-u tc a  37. szám .

HapíllA Tűr legújabb, egyetlen, 
biztos és azonnal ható

l Áa 1 a 1 a.Aa.Aa.A

CAPILLATO R
b u d n p c . t l  b 6 rg y <

CAPILLATOR"
é le t e r ő s

CAPILLATOR  
CAPILLATOR  
CAPILLATOR

ho fc szn  o rvo m ! In n n l m é . y o -  
í á s  éa  t é k é l r l e a i t é b  n t A n  I» r .  
K n jd a e a y  á l t a lá n o s é n  i . m e r t  

b n d n p e M tl b é r g j é g y a s s  Á l t a l  f e l f e d e z e t t  a z e r  

r . n k  s s é p l té ,  h a n e m  e g y -  
I  a  b e t e g  b é r  f é l t i  le te t  

u y é g y l t é ,  a  h n j l in g y  m á k  
é le t e r ő n  t a l a j á t  e l A l d é a *  e g y e t le n  n z e r .

o ly a n  I n d o m l n y o .  a l a p o n

a  k o p a n z n A <  é s  k o p a w z o d A n ,  
v a la m in t  m in d e n  h a jb e t e g -  
s é g  e g y e t le n  é a  <-so<lén g y ó 

g y í t ó  h a l k a n  n z e re .  
h a s z n á la t a  f o l y t a n  a  h a j  b á 
m u la t o n  m ó d o n  ig o n d ő r ő d ik .  
( g y a r a p o d ik  és  a  h a j h n l lő n  

— ----------- n e g s s ü n lh .t e l j e

CAPILLATO R  
CAPILLA TOR baju82t
CAPILLATOR

m f t r  a z  e ln A  l ia n z n A ia t  u t á n  in r g g k . i l A l y ó z z a  a  h a j  h lh u l -  
lá a á t ,  a  k o r p a  k é p z ő d é n é l ,  n  n it -g d N s tilé w t és  v ln n z n n d ja  a  

h a j n a k  a z  e r e d e t i  a s lu é t .

’O i
Magyarország

A magyar történet 
jövő századai =

Ir ta  H O IT S Y  P Á L  

Ára I kor. 60 ÍHIér.

A  m a g ya r  im porta ltom *  
ta d o m d a y o i k ife j t ta e .

Saraadcaitfo t i 'r lh r l-M I -  
c ie le l i ,  p o l i t ik a i  tanai-

m d a y

e r e d e t i  ( Ö lté s b e n , t ö rv é n y e m e n  b e j e g y z e t t  v é d je g y e *  p a l a c 
k o k b a n  f l v r g e n k i n t  5  k o r o n á é r t  a  p é n z  e lő le g e n  b e k t t l  

d e n e  l á g y  u t á n v é t  m e l l e t t  k a p h a t ó  a  f ő r a k t á r b a n :

,,M agyar K ir á ly "  g y ó g y sz e r )á r  Itu d a p est, V ., M a r o k k ó i-u tc a  » / i ,
I,f> jr -y.9 ,>lt n y é v v a z  v t  Á r b a n  en d r o i r n e r lá b a n .

a g g a r  ^ f ö r n j u t á r  &
Szerkeszti =

R A D Ó  A N T A L .

—  Kiadja:

jű áprilisi számok a következők: 
3 3 3 - 3 3 6 .  s z á m . =

FŐBB FEJEZETEI:
Magyarország régi lakóinak 

története és a történetből 
levezethető igazságok.

Aa előadott történeti tények 
okai.

A megállapított okok hatása 
a jövőben. A hódítás kény
eiére.

A hóditó politika akadályai 
és feltételei.

Miként segíthető elő a ter
mészetes fejlődés.

L A M P E L  R Ó B E R T  

( W o d ia n e r  F .  és F ia i )
cs.ésk.udv. könyvkereskedése.

M T O i i t a
ára 30 Jillár.

Minden fűre, ezren
ként kapható. = ■

T e lje n  Jegyzék m in 
dez k ö n yvkereske 
désben kapható

Az eddig megjelent számok 
részletfizetésre is kaphatók. =

O C ' C C O C C ' O O

LAPSZEMLE:
I ehetetlen egyszerűbb, k 
* -  setlenebb, higgadtabb 
vakban nagy. izgató, ver 
forraló dolgokról besxélni 
— Hálásak vagyunk Iloitay 
Pálnak a könyvéért, mert 
reményeinkben megerőait, 
munkánkra megedz, meg- 
aciéloi bennünket

L n dap tsli Ifirlap. 
olvasnák el sokan, 

nagyon sokan est az. ér
dekes, okos, lelkesítő, bájos 
könyvet. Es ssivjuk magunk- 
ha azt a rcálideált, amelyet 
ez a tudós elme egy sok 
ezeréves múlt esemléíetéhől 
kiváltott. Szeretettel és hódo- 
lattsl üdvözlöm s könyv 
szerzőjét. fíMj aptsn 
Roitsy könyve a magyar faj 
M  törekvései ssámára az 
irány megjelölése, tartalom
mal való ellátása — jövendő 
ld8>r* ' M a fy a n is

Vajha

keve

k ilo p a tk ó n k  e d  é t  hea

Límpel R (Wodianer F,
áe Pisi) cs- és kir. udvari 1 ,a i, könyvkrreskedése
Budapest, Andrássy - ut 21.

jWikszáth
pálmán:

AZ UJ ZRINYIÁSZ.
A  n a g y  e lb e s z é lő n e k  le g s z e lle m e s e b b  m u n k á ja ,  

m e ly  re m e k  s z a t í rá ja  a  m ú lt  s z á z a d  k i le n c v e n e s  év e i 
p o litik a i é s  tá r s a d a lm i  v is z o n y a in a k .

Megrendelhetők LAfflPEL RÓBERT (WODIANER F. é s  FIA I)
CS. É S  K IK . U D V . K Ö N Y V K E R E S K E D É S É B E N , B U D A P E S T , V I.. A N D R Á S S Y -U T  21. SZ Á M .

.................. — - — s  és minden könyvkereeicedésben. 1 ' 1 1 -

E legáns
k ési

férfirnhák  
ju tá n y o sá n  

kaphatók
L e ite rsd o rfe rD . és fia

clflöranffu férflszabőknál 
Budapest, Koronaherceg-utca 6. sz.

M órét u tá n i ren d e lé sek
Angol ozB velkaiSnlegesaógek

E l i s m e r t  Jó  s z a b á s
A la p itta to tt 18A *-ben.

Z e n é lő  in g a ó r á k
az óragyártás lognjabb term ékei. E zs°  
franois miniatűr-ingaórák 09 cm. hoaz* 
azuak, a szekrény egészen  olyan, min" 
a rajz, term észetes diófa, finoman fé 
nyezve. m űvészies farag ványnyal, órán" 
kint a legazobb Indulókat 6s táncdara
bokat jáiazsza. Ára aznkrénvnysl éa 
csom agolással c s a k  8  f r t .  I gyanezon  
óra zenem ű nőikül, rio Utőszerkezettel, 
fél- és egész  órákat ütve, aznkrénynyel 
éa csom agolással c s a k  8  fr t. — Ezen 
Ingaórák nemosak garantált percnyi 
pontossággal Járnak, hanem valóban  
fényes kiállításánál fogva gyönyörű, 
elegáns bútordarab la. l'breextöóra 
Csongotytivol óm ói el világító muUb'- 
lappal 1-7O fr t . Ébresztőóra zenével, 
csengetés helyet, tőnél. 6  fr t .  Ntckel 
rsm ontolr óra 3 f r t .  Valódi ezüst re- 
montoir óra, kétredslü f r t  6.&O. (’aak 
utánvét ellenében küldünk. Nőm m«g- 
fololf, áru vlescavá'etik, a pénz visaz.s- 
kUl(I<-tik. tehát n incs sem m i rizlaó . 
W agv k é p e s  á r je g y z é k  ó r á k r ó l, t á n 
c o k r ó l, g y ű rű k rő l s tb . In g y e n  és  

b é rm o n tv o  K e r e s z t é n y  r é g .  
( A l n p i t t n t o t t  IH liO .)

Jo s e l M p le r in g , W ie n , I . ,  l ’ OMtgasse > r .  3 .
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16 K.
f e l ö l t ő .

3 4  SC.
ü l  s t e r.

3 0  SC.
L o d e n ö l t ö n y .

|  M eg  n e m  f e l e l ő k 

é r t  a  p é n z t  v i s z -  
s z a a d o m .

R o t h b e r g e r  J a k a b ,  
c s .  é s  k i r .  u d v .

_  s z á l l í t ó  B u d a p e s t ,  
|  V á c i - u t c a  6.

G r n n d  , , r l x  V á r i s i  y j I á g | t lő l l l t d a  1 8 0 0 .

K w iz d a  F e re n c  János
cs. ta kir. osztrák-m agyar, román királyi 6a bolgár fejedelm i 

udvari szállító.
Kerületi gyÓByszerész K O R N E U B U R G , Becs mellett.

K W IZ D A -fé le  restitutionsfluid
o s . ó s  kir. s z a b .  m o s ó v íz  lo v a k  r é s z é r e .

1 fiveg ára 2 kor. 
80 fillér. 40 év óta 
az udvari istállók
ban, a katonaság ós 
magánosok nagyobb  
istállóiban haszná- 

, latban van nagyobb  
munkánál elő- és 
utóerősltőül, inak 
m erevségénél stb., 
nz idom ításnál ki
váló munkára k é 

pesíti a lovakat.

, K w izd a  k é sz ítm é n y e i
_ . . c sa lta  m e llé k e lt v é d jeg yg ye i va ló d iak

Képes árjegyzéket ingyen é s  bérmentve.
aktm : T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e r tá r a  B u d a p e s t ,  

K lr á ly - u t o a  12. é s  A n d á s s y -u t  2 6 .

Eredeti ro zsd a ir tó “
1 1 (A lit  ir o w t)—
legtartósabb ós a rozsdaképzódést töké
letesen m eggátló fekete festék, vas- 
nom iiek stb. részére. — -  •••■ - . =

„Eredeti tüzpáncél"
-------------- ( l ' l i i m m e n  t ó d )  -■
tűz és  minden időjárás ellen védő fes
ték  ; az ezzel festett fa, kő, főm stb. a 
tüzrombolásnak ellentáll. -  - - - - — r-r 
BoíznAluti utasítással é s  ajánlattal szolgálnak:

Kind é s  H e r g lo tz
V E G Y É S Z E T I  G Y Á R A

B u d ap est, V ., V ise g r á d i-u tc a  4 .  szám

^ Z E K f t O Ö K I t E l J

S értitek  ne m n t a á k  el*
p r o s p e k t u s t  k é r n i  a

M agyar Ó n o d  B ü w tó r
Budapest, V T L , K erepesi a.82. 
(A Rókaa-kórbás templomával 
szemben.) legújabb asabadataa.

Univerzális
sérvköt6ipol.

P á ra tla n  e redm ényi K é n y e l
mes, könnyít kla  ayom lappal a 
legnagyobb sérv  la  e lzárható . 
Ugyanott jótállással k'-sxOlnek; 
mtUab.xk, m tlkesok, lá b g é p e k ,  
fűzők ferdén-nöttoknok, egye. 
nentarték, haskötők éa gumml- 
harlsnyák mérték szerint. — A 
betegápoláshoz ssfiks* geo cikkek 
z-  valódi francia killönlsgesaAgak 
női uvHaorek orvosi rendelőire  
kaphatók, á lta lf tn o a  Á r je g y 
z é k e t  bárkinek ingyen éa bér

m entve titoktartással.

HECHT Bankháznál nyerték
és ErszÉbet-körnt 32.

H ú zás m ájus 3 2 . és 2 3 -á n .
Sorsjegy árak £ E gész Fél N egyed Nyolcad 

1 3  kor. O kor? Skor. 1 . s ó k o r .'

1868. év  óta eredm énynyel használtatnak bel- é s  külföldön a

BERGER-féle
g y ö g y - , e g é s z s é g i- s z a p p a n o k
G. H c ll  A C om p. g y á rá b ó l Troppau-ban. Aranyérem Páris 1900.

Berger-féle írt száz. kátrányszappafl, I 
Berger-félr kénes kátrány,szappan I 

Hcrgcr-féle glyrerin kitrányszappan,
Bereer-félc |wnama káliínyszappan I fttrdöszappan.

Igen kedvellek a következő szappanok: B a n i o a a x a p -
p a n ,  b o a a x a a a p p a n ,  c a r b o l a z a p p a n ,  n a p h t o l -
b ő n  o ly  egyéneknek, akiknok a káiráiiyozag kellem etlen, bőr
betegségeknél, b é n a a a p p a n ,  b é n t a f -  é a  b é n - h o m o h -  
a z a p p a n ,  a z a p l a a z a p p a n ,  p a l r o a u l f o l a z a p p a n  
vörös arc é s  viszketés e llen . T a n n l n a a a p p a n ,  Borger-féle 
f o p p a a z t a  lubu.wzokban. 1. szám a rendes fogzk , 2. számú 
d o h á n y z ó b n a b ,  kitűnő fegtisztitó  szerek.

ö a s tz o a  B o a p o a -  ▲  ▲  t ó l a  a z a p p a n o b  Q.
H d l A-Com p.gyárából, 30 év óta bevezetve, való
diságuk jeléü l ezen véd jy g y e i é s  a cég  alá
írását C. Kell & Comp- W" •  ’

kén v iselik .

Magyarországi főraktár: T ö r ö k  J ó zM ef r y ó a y -  
m  é r t  á r a  I t n d a p r s t ,  K lr á l y - n t e a .  Kicsinyben 

Magyarország összes gyógyszertáraiban.

bőrkiütések  
és  bőrbajok 

ellen.

vörös nyomással a cím-

PAPIER WLINSI
T ö b b  m in t  3 0  e a a te n d e je  cBaibatntlnn Szer, hogy  

- m e l l  b A n tn lm n lt , n A tliftt, n y n k f  AJAat. r l te n n iis ila -  
’ m n a t, tn gasaggntA nt a leggyorsabb m ódon gyógyítsuk .

T essék a W l l n e í  n^vel kérni.
P a ris , 31 H ue de Heine, P a ris .

K apható  B u d a p e s te n  T ö rö k  J ó z s e fn é l .

Á vilá^ legszebb kaszénövénye
ajnnain  bnrandeailt i lp a m o .n  I m p o n á l t . ;  m elynok ..lnn»>d«e .HBM . o c o le ln l  a d t a i  lohoteUen.

=-.» évi tonyÍM tí., prn.nktpm a. KomE-an k lv é l.m tv , 6 .  ngyon.won .  konok ..j jn e v m o tt  H ubor-pe.kM Jktél- . t t rm u p .k .  
.1 .« -o n  m&nn.ra kuaznak, .loootlk  a napo. holyot é ,  „ ... la p o n  .irtan án ak . A lomb .Old, o.U.lk. n g s  r itk íl.bm i . in j a .  A vlria  
rondo.on l««n , a„y . u „ r  hoyy a ..é lo k o n  m ln lh . c .lpkfaortek volninak 15,. a ,  voln*n .k  rakva, l g ,  t .b t l  a .dkéloto..é|r  
l , n n m n l , .  Inkát mntntMK A ..Ín o k  lovna„yobbré«.t ujjak, n.mooak o.on „vényérd  falnál, honom oirrálulán vlrápoknil, a m im Z n o n .  ! .  1«i.™M: T d i l í l  *íI  I . L i n m l b r p h .m t o "  h a m ., pa l.k ék  é .  a minők „ „ á t .  oly k .v .r é k é t , .m im  k ife jez i.!  
-em  lalálnok éo ml! o„y fo .tó  ían lá,láján .k  é .  en a .tlá a .k  tulajdonítunk. Különben a lop eob b  h ó leb .r  éa ép .iln k ék tö l a 
k ék « .f.k o , o k . a r » m .. .ta ló l  a plro«l» é .  vörö.lK  J a l.d k . H ,b o » .k  éa vonal,o ltok , o.lllaeoook éo n iaryénj.attak éo. larka « vé«- 
'•dcnséiri' '  \'M«a gvönvőrü széleik vannak, pl. v ilágos p iros ish-'-r szélle l, valóban term éssstl c so d a . Term esztésük a lcgogy- 
- - rUhb i  vIlác-nn^'Koral ültetés meleg napja h o lfzet é s  könnyű, erőteljes talaj. Kínok kertje vagy virág, serepe van, tiliosae 
<zon S ír - v ö l í íu s z S n n v é n v  a oh i .em  fog m egbánni. A Virágcaerépben gyönyörűen f.lk u szlk , klllönöeen ha az ablak-
r í m á k i  v e t t e t i k  Y h a lm h d íS  körülhálóz é s  egy  ^ rk a  lomb- és virágablakot képez. -  Egy adag m agot 60  filléré, t  éa 
í k o r S X r t  . íu í.1 ‘ é  F t tp - t  e íg  M c h m n lh o íb ^ . .  H o .»  V lle b o fe n . M le« lepb ..vep-. -  l5  más Igt-n érdeke, fajta kúszó
növény 2 kor. Árjegyzék Ingyen. Legjobb ü lt-té-i Idő áprilisba k is rs.-repekbon, máméban a szabadban.

B e r a k tá r o z á s i  vállalat
b ú to r és la k b e re n d e z é s t c ik k e k r e . _

Szolid  nlapnn b r r sk tá r a iu a k  m indent M ldsnlntl ozOraz k r ly la ís e lr tr .  K lr íu a tr a
a  S '  i k a m a t  m e l l e t t  e l ő l e c  la  k a p h a t ó ,  ■‘e l z i lk a o h l l n i o a l  n z o I l ü I  .

VARGA IGNÁC, K o ro n ah erceg -u tca  2 . 1. em.

A P R Ó  H I R D E T É S E K .
K u t a k ,

szivattyúk, csövek, tsrtányok, 
M inek é p í t é s i  én  v á g á n y  
c í lo k r u ,  habarcs- és téglafol- 
vonók, daruk, A llv á u y k a p -  
CMuk, épitóei szivattyúk, szíj- 
korongok, transruihslók, csap- 
ágyak,gápszijak lA v ir in liu z a l,  
20 drb Koherb-félo go lyó  lyu- 
kasztóprós, t e l j e a  kováVM - 
é a  lu k u t o N in i ih f ly - b e r r n -  
d e s á a e k ,  körfűrész éa körftl- 
rész-tengelyek, furószerszám ok  
földtnráshoz, 160 HP. Nlcholson- 
féle koumpond gőzgép, szerszám, 
acél, használt, do teljesen Jó 
állapotban kapható A b rle n z  
F in  I l i i é i , V ., V d r i-u t  I I .
T e le lő n  2 4 -4 1 -  1Ö16Ö

Szolid árak.

M a u tn e r
H en rik

bútorszállítás! és berak 
tározási vállalat 

B U D A P E S T ,  
Vili, József-körut 21. 

Száraz raktárak.

E le g á n s
fé n y k é p

elegáns kivitolben, igen  
jutányos áron. 

Makart képek drbját I írtért.
V idéki k is kópék utáni 
nagyítások lelkiism eretes 
pontos kivitelben készít

tetnek.
W  u i l z n e r
f é n y k é p é s z e t i  m ü in té z e te

Budapest, Erzsebet-körut 20

G um m i
é s

halhólyag
valódi f r a n c i a  gyárt
mány le g b iz t o s a b b  
és n e m  á r t a l m a s
ó v s z e r  tucatja 1.20, 
2, 3, 4, 5, 6 ír t  Meg

rendeléseket t i t o k 
t a r t á s  m e l l e t t  esz

közöl

Radványi L
keztyü- éa kötszer-gyáros

Budapest,VI. AnörássT-ul 15.
Á r j e g y z é k  i n g y e n .

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít az 

összes államokban.

W címz S á n d o r  
bites szabadalmi ügyvivő 

D l '  D . t  P E S T ,
I V .,  G iz e l l a - t é r  í í .  s z .

(Váci-utca sarkán). 
Szabadalmak értékesíté
sére vonatkozó köszönet
nyilvánításokba betekin

tés vehető.

I je g J e b b  á r a k  
arany, ezüst, bril
iáns, drágakövekért

és  az ezekről szóló
z á l o g c é d  l i l á k é r t

I lo d 'in a n n  A .
ékszerésznél

K e r e p c s i - a t  <1. sz .
Bazárépület.

Bútor
r l s z I c t C z c t é s r c  

vagy ille t i  h a t á r o z o t t  
id ő r e  szolid árak és lég 
kedvezőbb fizetési fölté

telek mellett. 
Fölvilégositással szolgál

Varga Ignác
h i t e l  f ő n ö k  

B U D A P E S T

IV., Koronaherceg-ntea 2.
(Kigyó-tér sarkán) 

b u t o r r a k t á r a b a n
A legújabb árjegyzéket több 
mint 457 kéjipcl 25 krnak 
bélyegben való beküldése 

ellenében franko küldjük

Külső gum m i köpeny 10.—é-g  
7-— korona, belső gum m i él s 
tömlő 6.— és  4.— korona. Aco- 
tylenlámpák. csengők síb . alkat
részek gyári árban kaphatók

H erbster Henrik
k e r é k p á r ,  varrógép és alkat

részek nagy raktárában.
B L D .4 P K S T ,

Vli. kér., Erzsébet körút 36.
Ájegyzék kívánatra ingyen 

és  bérmentve.

B  u  t o r
legjobb minőségben, leg
olcsóbbun, rósz lót re és 

készpénzért kapható 
W einborger Fülöpnéi, VI. 
Nagymező-utca 37. szám

Angol tapéta  
ra k tá ra k .

Ajánlja nagy raktárát bél
és k ü l f ö ld i  k á r p i t o k 
b a n  : kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben cs  
vidéken is azonnal és ju

tányosán elvégzi, 

liliniss Jakab Bndapest, 
Fö-nzlet: Kerepesi-nt 6. 
Fiók-üzlet: Irányi-o. 25.

B útor
c sa k  jó  m inöségtt
Hálószoba, kredsno, azönyog’ 
dívány, asztal, szók, Íróasztali 
könyvszekrény, úri fotelek- 

‘.tornán, szalonborondezés, tűk
. k, úgy ogyániünt is , nagyon  

clcsón. e la d n i nagyban ea 
kloslnyban. Vidékre gondosan 
csom agolva, biztosítva. Csak 
V I ,  T r r é z - k é r i i t  4 0 . azAni

S L - n ib e r g e r  'I m o  
bulonparosnál.

TITKOS
betegaégek ellen  férfiaknak 
és  nőknek legbiztosabb  

gyógyszer a

.TRIAS‘1
2 —3 napi befecskendezés 
után a folyta teljesen meg
szűnik. — Ára » ) krajcár. 
1 irt 86 kr. beküldése után 
bérmentvo küldi P ap p  

g y ó g y s z e r tá r a  T isza -"  
azo n tim ren . F ö -u tc a  8. 
Kívánatra utánvéttel is. — 

Titoktartás biztosítva.

R ó z s á k
m agyar törzsűek.

R ó z s á k
bokoralakaak.

R ó z s á k
újdonságok

kaphatók W eber faiskolájában 
Békásmegyeren (Bpest mollott). 
Á rjegyzék ingyen . 15110

A jtók, ablakok
használtok 6s újak, vasrollók, 
kerítés, vasrácsok, kapok igen  

olcsón kaphatók 
l . e f k e v i t s  J a k a b n á l .
Budapest, V., Korall-ntc* 10. 
(a nyugati pályaudvar körmé
ben;. 15249

ÁRJEGYZÉK
Ágoston István
M a g y a r  H a r z i  k a n á r i  

t e n y é s z d ó j e ,  D e b r e 
c e n ,  P e te r f ia -u . 2 6 . sz .

A legkitűnőbb elő- 
énekes kanárik dbja 
30 és 32 kor. Nappal 
és éjjel igen kolle- 

‘ m('“ éaeli;ó-ltanárik
ih'ü,' v * /  vft'! ?alos hangfuta- 
K iL í'/f/ mokkái különösen  

fülem ül- verésekkel 
tünoek k i: I-sö osz
tá lyú  24 kor., 11-od 
oszt. 20 kor., IH-ad 
oszt. 16 kor., lV-ed  

14 kor. 6 darab hím meg
rendelésnél 10®/8 árengedm ény. 
N őstények darabonként 8 kor., 
12 darab 30 kor. Bátorkodom  
az általain tisztán kezelt vegyes  
kanári eleaégot 5 kilónkén: 4 
koronáért ajánlani, továbbá jó  
m inőségű aszalt hangya-tojast
3 korona 60 fillérért k ilóját. A  
madaraknak nem szinrtk, hanem  
hangjok fűtőműének páratlan 
tisztasága és  kellem es éu«»k- 
képcsségok saerint vannak  
ezen érintett IV osztályba so
rozva, különben madaraim vala
m ennyien gyönyörűen énekel
nek. tartósabb énekesek u kül
földieknél, miután édes hazánk 
klímájához vannak szokva. Meg
rendülés utánvéttel vagv ajponz 
előlegos beküldése n iellett tör
ténik. A madarak csomagolása  
oly kitűnő, hogy a legnagyobb  
hidegben is  « t napig utazhat 
a n ikü), hogy egészségük  ve
szélyeztetnék Csomagolásért 
darabonként 80 fillér, minden 
további példány után -V) flilér 
< < a post(költség  szam lttailk. 
Elsőrendű nőstények darabja
4 korona.

A már 29 éve a világot uraló 
eredeti angol .Ilellcal-Prem  
kerékpárokat m élyen loszáUitva 
125 írttól följebb, bavi 8 é s  Írt 
írtos részletek™  első rondü 
BCyclon“ gépeket 90 írtért és

kerékpár - alkatró-zekokst 
nagy bcvásárl ágaink folytán  

o árleszállítással szállítunk
vidéKre is bárhová:

1 drb L-reudü külső gummi jót
á llássa l____ írt é s  3 .öl)

1 drb L-rondü belső gummi jót-
á llá ssa l------- frt 8 . -  és

1 drb jó  m inőségű
A eetylen lámpa 8.25 és 2 .— 

1 pár kitűnő pedál
írt 2.75 és 2.25 

1 drb jő m inőségű kerékpár
M m  (I • 2.50 é s  1.90

1 drb angol nyereg
frt 3 25 és 2.— 

1 klgr. Calcluin Carbld —.85 
Nagy ^árjegyzék 300 képpel 
magyar vagy ném et nyelven

Ángyon é s  bérm enlve,

Láng Jakab és fia
rszág legnagyobb é s  leg

megbízhatóbb kerékpár raktára 
Budapesten. József körút 41.

Fiók-üzlet Rottenbiller-u. 1. 
Az áruk kitUnősógeérlközöskö
dünk és nem tetszőkért a  pénzt 
visszaküldjük vagy kicsordJUk

IMeglátja,
tooiry Ig a z u n k  v a n . O lc só  
a r a n y  és e s ü s t e la d á s  ; egyet
len  forrás, ahol jutányosán le
het vásárolni. Ml alkalmi vétó- 
lek utján szerezzük bo Arnta- 
kat é s  szórt abban a  helyzetben  
vagyunk, hogy Igen olcsón el
adhatják L vevőinknek és pe
dig : 12 s z e m é ly r e  v a ló
k o m p le t t  e v o k é z z l s t  13 la 
t o s  e z ü s tb ő l 1ÖO fr t , 6  s z e 
m é ly r e  v a ló  8 5  fr t  é s  f e l 
jeb b , 12 drb IS  la t o s  e r ő s  
e z ü s t  a v ö e a a k ö z  8 fr t 25 
k r. Továbbá dús választékban  
a r a n y  ferfl éa n ő i ó rá k , lá n -  
ook , g y é m á n t , b r lll lá n t  é k 
s z e r e k  és minden e  szakmába 
vágó cikkek. Képes árjegyzé
ket ingven é s  bérm sutve kül
dünk. Ékszereket esetleg  róss> 

ítésro Is, do csak U eiyoeu
adunk el

Grünbergep Ármin Béla
ö r ö k d s e i ,

IV., Vacl-ntca 3«. I. em. 23.
(H aris-bazár).

Veszünk ót beoeereltlak ars- 
nyal é sz sz e r ű k e t .

Ritka alkalom
4 0 0  d a ra b  o s ak  1 f r t  

8 0  k r a jc á r .
1 remek óra l-ső rendű hor- 
ronys.-''rkezet?rl, pontosan jár. 
3 évi jótáláasal, 1 remok szép  
fejékei, 13 foglalt utánzott ta 
valóditól a lig  megkülönböztet
hető) brilliánssal a legdivatosabb  
fej-, nyak- én bajdlsz, hölgyek  
számára, 1 pár fül beváló imitált 
brillianszrl (szab. zárrali, 1 d o g .  
gyűrű Imit. briliánssal urak 
hölgyeknek, 1 nyakkendőtű  
iml' briliánssal, 1 nyakék mely* 
körülbelül 10i» drb im n. keleti 
gyöngyből (utolsó újdonság) van 
ösazefürve, I album, 12 carton- 
lapot f s  21 képet tartalmaz, 8rt 
lé/tárjor levelezéshez, 1 v a ló d i  
k o r á lfu a e r , körtilbelfil 1 irt 
drbb il. Mind a 400 csinos tárgy, 
az órával együtt, m elv maga 
m egéri az összeget, csuk rövid 
ideig utánvét mellett 1 fo r in t  
8 0  k r e r t  kaphatók B r .-.vu ta iu . 
In te r n a t io n a l E z p o r th a u s -  
n á l. K r a k a u , Pu-iaflók 77. az. 
V. i.  Meg nőm felelőért a pénzt

visszaadj uk._______

Nevelanőket,
francia, angol, ném ot nőkot, 
zene és nyelvism erettel vagy  
anélkül, bonneckat, óvónőket 
lelkiism eretesen ajánlok, niagy. 
oki. tanltónőko zen e -é s  nye lv 
ism erettel 309 -1G00 kor. évi

fizetéssel sürgősen k o iesek
K z e e r h e t fn é  S . l - o j z a  

Budapest, V I. Desiewify-u. 22.

Egy kis ipartelep
minden háztartásban csekély  
költséggel berendezliotő. E lső
rendű szükséglett cikkek. Jó  
kereset biztosítva. Levelek 20 

filléres bélyeggel bérmentvo 
Eggart A F. E. Magrlni, 8  
Damlano 26. elm eu, Mailan.i

(O laszország.)________
B a l a s M - f é l e  

U g o r k a -te t  a r a n y e r e m m e l  
k itü n te tv e  P á r iá b a n  é s B é o s -  
b en  1002. tö l t e t le n  b iz to s  
hatású azépltoazer. inelv 
a z o n n a l e l t á v o l í t  s z e p ló í ,  
m á j io lto té s  m in d e n fe le  tlar. 
tá t la n a a g o t  a z  a r o ro l, tonas 
gyönyörű Udességot, fiatalságot 
kölcsönöz. Tessék vigyázni, 
hogy minden üvegen  a „B.r 
Inasa** név látható legyen . I.'gv 
üveg á r a  2  k o r o n a ; v a ló d i  
a n g o l  u g o r k n -n z a p p a n  1 kor., 
3 d a r a b  2  k o r . 4 0  fillé r , 
u g o rk n -p o u d r n  1 .20 é s  3 kor.. 
K ap h ató  B a lassa  gyógy

s z e r tá r á b a n  T e m e r v a r  ; 
Bndanaston, Török gyógy- 
s z e '  t a b a n . K lr á ly -u to a  12 , 
A ndrásay-u t 29. és w .ndon  
gyógyszertárban.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareillo betűkből 4 fül. V a s t a 

g a b b  b e t ű k b ő l  9  f l l l é r . APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentesen ad'fet- 
világositást a kiadóhivatal: József.

korát 18. ezám.

a kiadóhivatallal mindig közölni keik
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk iiíriUfliaiMa*. caak a válásira szükséget bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a

A p r ó  h i r d e t é s e k e t  
m á j a s  h ó  ■ - lö l  fo g v a  
H e r e p e s i - n t  2 3 .  s z .  
a l a t t  (Telefon 54—39.) 
k ö z p o n t i iro d á n k b a n  és ere
deti n y cg U  mellett m ég a k i 
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytőzsdéje

Toréi.körnt 54. ezám alatt
D e n t s e h  H lk s á n é

Andrássy-ut 89.
E c k s t e i n  B e r n á t

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.

E n g e lm a n n  M ór
gyorsssjtónyomda

IV. kér., Kálvin-tér szám. 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-fólo palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-tér,

(Koronaherceg-utea snrkán.j
F i s c h e r  J .  D .

hirdetési iroda 
ÍV. Gerióczi-atca I. 

G o ld b e r g e r  A . V. 
hirdetési iroda

V. kér., Váci-utca 17. szám. 
G o ld n e r  J o / e f l n

Ancrássy-ut ód.
G o ld g r n h c r  M ór

könyvkereskedő
II. kér., Fó-utoa 17. soámj
G r o s z m a n  J á g ó

lútzor- és vegyeskeieskedése  
ML>KOLCZ és környéke ré
szére hirdetések felvételi iroda.

Baajcüstsin ói Vsgle
hirdetési iroda

V. fcer., Dorottya-utea 9. saftsfc
J a m b r i b e v K s

dohánytőzsdéje
Kerepest-ut 6u. (ToKarékp.ép«L)

K e r n b e r g  R o z á l ia
doháuytözedéje 

v ili. kér., Muzeum-korat Uk
L e o p o l d  G y n l a

hirdetőéi iroda
VII., Brzsóbot-köru: 54. l. sav

í l  o  á f c e  R n  d e  l f
hirdetési rrooa 

kerencciek-ters 8'
S e x e i  A n t a l

hirdetési iroda 
ÍV. kér. fiská-ut 9. ssOaa.

S e m e t s e k  A. J*
Djsag-árudája

IV. kér. Pciőfl-iér 8. szám.
I f j .  N a g e l  Ö t t é

könyvkereskedő
Muzeum-kőrui 2. az. (Nemaed 

Színház bérház^j 
R o h o u c z i  I lo n a  

dohány tőzsdéje
VI. Andrássy-ut 46. —* —

S í k r a ?  S a n ta
hirdetési ir-uua

VI. k ér ., Váci-kűrut 33. szám.
S ó ly o m  J a k a b

hirdetési iroda
V.. kerület, Ferenciek-bazira

S o p r o n y l  V.
donánynagyaraa

Vili. kér., Kerepesi-ut 1. uMU
S z á n t ó  M ór

dohány tőzsdéje
ÍV., KecskeruéU-ulca 14. adta.

S c b w a r z  J « z m <
hirdetési iroda

V. kér., Morokkói-uloa A SB. 
S e h ö n w a ld  F e r e n c n é

dohánytőzadéjo 
Ferenc-körut 32. szám. 
S c h ö d l  G y u la

drhánytőzsde és postagyüjtő- 
hely V. Lipót-körnt 6. 
T e n c z e r  G y u la

hirdetési iroda
V. kér., tzervita-tér 8. szám,

T o l d i  L a j o s
k öny vkereskedéso  

fi. kér., Fő-utca 2. szám,
W e it z e n f e l d  J a k a b

Király-utca 1.
S v á b  E l iz

dobínytözaüe Nagymezö-u. 12. 
Miuden spróhirdoté*, m elyet
i t t  este «  r á ig  lé la d u u k ,  
u,ár másnap lu e g je le u ik  u 

B u d a p e s ti N a p id b a n .

B o l d o g s á g o m !
Szerelm em ! Ne vádolj igaz ta
lonul úgyis majd m eg őrtllök. 
Mióta azt küldted egy  b o lti  
ír á s t  n em  k a p ta m , a mi sze
relmünkre mondom. KivUled 
soha sem  tudok m iit  szer. tm. 
Írj azonnal mit akarsz! Miért 
nem küldesz rendes fényképet 
szeuvodö szerelm es életednek,

15243
T i z e n ö t  é v .

Aranyos életem  I Szívből örü 
lök, h ogy  régi kom olyságod
ban láthattalak. No változzál 
drágám, m int ahogy én sem  
tadok soha. Várom rendelkezé
sedet é s  repülök hozzád egész  
lelkűmmel, mert szivem  örökké 
i sak hozzád húz. Tied voltara, 
vagyok és maradok minden 
körülmények között változat
lanul örökké. Remélem m eg
seg ít bennünket az Isten, ö lo l,

• i ol forrón millió azor hü 
tied. 15252

É d e s  3 1 .
I’rága angyalom vasárnap este. 
ha csak valami nagyon külö
nb. dolog közbe nem jön ok
vetlen ott leszek addig is  ezer
szer ölel é s  csókol a te hü 
füved. 6072

I m á d o t t  A n g y a lo m  I
A fővárosban Írom e sorokat éo 
az. elm últ idő édes em lékeit 
újítom fel egytő l-egyig . Érzel
meim felidézik drága arcodat, a 
felejthetetlen Idők m egújulnak, 
mindenre gondolok és romólom, 
hogy egészonjó l vagy, Hiszem, 
hogy nyugodtan em lékezik a 
te lelked is  é s  amikor az 
enyémmel találkozik, összeölel
keznek mint hogy azt m i magunk 
te'tiik. Várom drága értesíté
sedet, mert tudni vágyók min
dent. Hál' Istennek eiég  jól 
vagyok é s  m ost kettős erővel 
dolgozom  tervem  megvalósítá
sán. Isién veled , ölel, csókol 
m illiószor kis mindened. 15251 

H á z a s s á g o k a t  
4—5 igen jó partidét tud aján
lani egy  vidéki nős kereskedő, 
úgy  férfiúk mint hölgyek ré
szére. I .o v ó llen i tudakozódá
sokra szívósén szolgálok felvi- 
lágositással. Levelekot kérek 
F o r tu n a  cím  alatt o lap k i
adóid vatalábp. 15238

KERESLET.
E g y e s

építési-rajzoló, k i a felső épitő- 
ípariskolában két téli tantolya- 
mot végzett és hasonló minő
ségben már több éven át alkal
mazva volt, m egfelelő állást 
keres helyben vagy vidéken. 
Szives m egkerosésok G. I. Ga- 
ray-utca 14. 1H. em. 16. kéret
nek. 4757

K á r p it o s *
tanonoot és 3 napszámos fint 
(elvesznek I.lngel Károly és  
Fiánál, VII. Rózsa-u. 4 —6.

T a k a r í t ó n ő
kerestetik Haross-utca 42. II.
12. jelentkezni hétfő reggel 
1 0 - 12-ig. 15237

O k le v e l e s
g y erm ek k er tea zn o iu i az elemi
tantárgyakból sikeresen elő
készíteni < s  ok U tal tud, májusra 
jobb helybeli, vagy vidéki 
családnál állast keres. A német 
nyelvet is bírja. Szives m eg
kereséseket .Le lk iism eretes  
2 0 “ je lige alatt o lap kiadóhi
vatala továbbit. 4762

E g y  u r a s á g i  in a s ,
ki a magyar és német nyelvet 
tökéletesen birja, Ortí alaposan 
a szobák takarítását, ügyes 
szervírozó, jó  ée  hosszas bizo
nyítványokat tud felmutatni, 
tsinos külsejű és ügyes mo
dorral bir, 25—30 év körül, 
nőtlen, kerestetik egy  uriházba, 
hol a fizetés m ellett nagyon  
szép mellékjóvedelmo van. Je- 
lenikczbetik Kígyó-utca 5. 1. 
om. 2. 4659

H a s z n á l t  f é r f lr n h á -
kat, szérmeárukat, botort, fe
hérneműt stb . veszek legma
gasabb árban. Singer Miksa, 
l.iij/a-u tcs 3.

K I N A L A T .
1 0 0 . 0 0 0  k o r o n a

újdonságom által, bővebb fel
világosítás e lap kiadóhivata
lában. 4756

P é n z e l ő l e g e k e t
adnak szállításokra, beraktáro
zásokra elfogadnak bátorokat, 
lakásberendezéseket, átköl'ö- 
zéat szabadalm azott bútor- 
kocsikkal jótállás m ellett eszkö
zölnek R ln g w ftld  butorszálii- 
tók Tcröz-körut I/B. Telefon 
2 8 -8 8 . Alapítva 1992. 16247

A w c I I  s l t n a t c d  
y o u n g  t .e n t le m a n  w anta  
to  < e t a rq u u ln te d  w itb  au  
im lv p e iK le n t, y n n g  a n d  
b itn d io m e  L a d y  o f  edn- 
c a tlo n . A p p ly  o a d e r  

. ,E n g lis h  sp ealtin g ** to  
Ih ls  pw p er.___________ 16245

B ú t o r
faragott, hálószoba, szönyegdi 
vány bámulatos olcsón oladó 
Szerb-utca 6. asztaloamühelv.

4763
A  K r i s z t i n a v á r o s b a n
a nyári ldényro árnyas kertben 
bútorozott szobát keroaek c ím : 
Csömörl-ut 85. I. em. 4. 15249

E l k ö l t ö z é s  m ia t t
azonnal oladó szecesszió gargon- 
bálószobu.plüssgarnitur és rövid 
jó aongora. Népszínház-utca II, 
III. em. 11. 15260

G a z ó a s s z o n y n a k
ajánlkozik m agányos úrhoz v i
dékre, 36 éves fess szakácsáé. 
Címe : K. A, III. kér. Kiskorona- 
utca 66. ajtó 18. 16244

T e le li
P .-B zt.-M ihályon az Asna- 
telepen a cinkotai vasúti vég
állomástól lu percnyire, 611 
négyszögöl torlUetü bekerítve, 
négyszögölenként 4 koronáért 
e lid ó , melyen teherként 200 
korona van. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adás-vételi 
irodájában Budapesten, JRókk- 
ezilárd-utca 22.

V a s ,  s z e r s z á m
és  konyhaberöndezési üzlet a 
főváros legszebb és legnagyobb  
forgalmú pontján, m ely 60 év 
óta már fennáll egy  cégtulajdo
nos birtokában s a legjobb hír
névnek örvend, biztos vevőkör
rel s kimutatható forgalommal, 
csakis a tulajdonos végleges  
nyugalomba vonulása miatt e l
adó. Az lizlct m egvételéhez m i
nimum 12'000 korona szüksé- 
goltetik készpénzben. Bővebbet 
csakis direkte reflektánsoknak  
nyújt Niemetz Gyula üzletek  
adás-vételi irodája Budapest, 
Rökk Szilárd-utca 22. Csakis 
válaszbélyeggel ellátott leve- 
ekre válaszoltatik.

K á v é c s a r n o k
k ifö z é s a e l e g y b e k ö tv e ,  fő 
v á r a i  le g é lé n k e b b  h e ly é n ,  
h o l n a p o n ta  8 0  1 0 0  b iz 
t o s  e b é d k o s z to s  é t k e z ik ,  
é v i  b é r e  5 8 0  fo r in t , sü r g ő s  
e lu ta z á s  m ia tt  8 0 0  fo r in t 
é r t  e la d ó . Bővobbot Niometz 
Gyula üzletek adásvételi irodá
jában líudaposten, Rökk Szi
lárd-utca 2-.

E c e t s z e s z g y á r
h á zza l együtt az Alföld egyik  
legnagyobb városában tulajdo
nos elhalálozása miatt eladó, 
m ely már 50 óve fennáll 8 ter
m éke az egész Alföldén hírne
ves ; a gyári épület k étem eletes  
3 4 □ -ö le s  területen 3U méter 
hosszú utcai fronttal téglából 
épült é s  cem entezett pincével 
az egész ház alatt és bádog- 
tetővel; továbbá egy  téglából 
épült három ablakos épülőt, 
utcai front az egész alatt pince, 
két oldalépülct részben pincé
vel, egy utcai bolthelyiség, 
négy szin , két darab szivattyus- 
kut az udvarban, maga az 
udvar kikövezett é s  csatorná
zott. A gyári felszerelés á l l : 
100 darab dolgozőkád, m e.y  
8— dolgozik, 4 darab 
ceíréskád 60 hektoliter, 3 drb 
denaturálókád 1VÖ hektólücr, 
40 drb raktári tartály 913 hekto
liter, 720 drb száUitóhordó 801 
hektoliter, 122 feltöltő dézsa, 
6 ecetes állvány ; az éventei tér 
molés 79-0 hektó, a termett 
ecet eladási érteke 95.000 kor. 
— 460 b iztoi vevőnek — az 
óvadék 7000 korona, évi adója 
850 korona, öt munkás állan
dóan alkalmazva. Az épülő ára 
30.000 forint, a gyári uerendo 
zés ára 10.000 forint, melyen  
teherként 20.000 forint rajta 
maradhat. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok és üzletek  
adásvételi irodájábm , Buda
pesten, Rökk Szilard-utca 2"

B o r o s é
a főváros legnagyobb fjrgalm n  
pontján, pazar fénynyel bérén 
dezvo, napontai tiszta jövedelme 
40 korona, potom 5000 koroná
ért eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodája
Rökk Szilárd-utca 22._________

Festik és fúszerkereska- 
déa (fióküzlet) - id ék i nagyobb 
városban, m egyeazékbelyen 3 
órányira Budapesttől, m elyet 
tulajdonosa saját házában bir, 
csinosan berendezve 15 000 ko
rona év i forgalommal ; évi ház
bére 700 korona, tulajdono- 
tulclfoglaltsága miatt eladó. 
Bővebbet N iem eti Gyula üzle
tek  adásvételi irodájánál, Buda
pesten. Rökk-Szüárd-utca 22.

K á v é h á s
Budapest m elletti nagyobb  
községben, csinosan berendez
ve, régi igen  jóm enelelü üzlet, 
melynek jövedelm éből bárki la 
biztos m egélhetést talál, évi 
bére lakással potom 820 frt, 
sürgősen eladó 1000 forintért. 
Bővebbet Niemetz Gyulánál 
üzletek adásvételi Irodájában, 
Budapesten, Rökk Szllárd-utoa 
22. 

E r z s é b e t f a lv á n
bás sürgősen eladó, mely 2 
épületből áll, az egyik  uj épü
let szoba, konyha, éléskamra, 
a másik épület vékonyfalú 2 
szoba, konyha s faszinböl áll, 
sürgősen 1(00 forintért eladó, 
melyen teherként 700 forint 
maradhat. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adásrételi 
Irodája, Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22.

T ö r ö k b á l l n t ö n  
2 szobából s  konyhából álló 
nyaralók kiadók. A lakások ára 
a nyári idényre 160.— korona.

B ővebbet: Bunth István, 
Schmidt Károly, Nlkoh-tti Mi
hály, Krizsanovits András. Gin- 
dert Ferenc, Gauland József, 
Nothnagel István, FUbringer 
János, W ittinger Antal, Fink  
János, Martinkovlts János, Szal- 
rclnger József, Gauland Lajos, 
Gauland Rozina Törökbálinton.

K ia d ó k
a nyári Idényre 120 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s kony
hából álló lakások. Részletes 
felvilágosítást adnak : ifj. W it
tinger Ferenc, Brucker József, 
Kimmel József, G igler Mihály, 
ízeli Ádám, H eller Ferenc, 
Hos»ki Antal, Kern Mátyás, 
Fújd Károly, BUrgcr Mihály, 
Schtib linger Mátyás, Knapp 
György, ltaksáuyi Antal, Pcho- 
mádek József, Simon Péter 
tanár, ifj. Kteiner Antal, Scblsgl 
Szilveszter, Törökbálinton.

B a l a t o n  p a r t j á n
Almádiu egy  szoba, közös 
konyha, veranda ogész idényre 
160 korona, havi bérletben 80 
korona, R igó István Almádiban- tón-Almád in.

W já r i l a k á s o k
olcsón kiadók. R észletes fe lv i
lágosítás kapható : Bunth Gás
pár, Gigler Antal, Poszlovszki 
Antal, Raksányi János, Wölb- 
ling Feronc, F lieg l József, id. 
Ízeli Antal, Törökbálinton.

Nyaralók
kiadók, 2 szoba a konyha a 
nyári idényre 200 koronáért. 
B ővebbet: Pettinger János, 
Rack János, KUmmol Józsefi 
Bunth András, Auguaztin Jó
zsef, .lankovice G yörgy, 8chnei- 
dor Failenbüchel Mátyás Tö
rökbálinton.

M a r t o n v á s á r o n
(Fejér m.) a következő nyári 
lakások b ém ead ók : id . Fogl 
Györgynél 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
özv. H rabovszky Józaefnénál 
2 szoba, 1 konyha bútor nélkül 
havi 45 koronáért, Özv. Pommer 
Jakabnénál I bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért. 
Purnhauser Antalnál 2 szoba, 
1 konyha bútor nélkül havi 40 
koronáért, Hűli Lipótnál 1 szo
ba, fél konyha bútorozott, havi 
20 koronáért, Adamovics Imre 
1 szoba, 1 konyha bútor nélkül 
havi 25 koronáért.

5 0 0 - 1 0 0 0  í r t
botéttel, néhány hót alatt több 
1000 frt kereshető tisztességes  
utón. Ajánlatok „Nincs rizikó* 
alatt Budapest főposta post- 
restante.

B a l a t o n - F n r e d e n
ny raló a fürdőpark m ellett, 
3 szoba, veranda, konyha és 
m ellékhelyiségekkel, kényel
m es berendezéssel, zongorával, 
egész fürdöidényro kiadó. Bő
vebbet tu lajdonos: Szlávi Mór, 
Balaton-Füreden. 2305

T ö b b f é l e  l a k á s o k
III. é s  IV. em eleten májusra 
kiadók. VIII. József-körut 66.

15190

F ü s z e r ü z l e t
gyarmatáruval egybekötve, 

egyiko legrégibb és legjobbb  
üzleteknek, a főváros legforgal
masabb helyén , bejegyzett cég, 
tulajdonosa 35 éve birja, évi 
forgalom 40.0u0 frt hitelesített 
könyvek által kimutatható, ha
láleset miatt kedvező fizetési 
föltételekkel olcsón, sürgősen  
eladó. Bővebbet D iósi József 
üzletek adásvételi ügynökségé
nél Budapesten, Rökk Szilárd- 
utca 30. 2312

K á v é h á z
szolid éjjeli és nappali, pazar 
fényesen berendezett saroküi- 
let, fővárosban, átlagos napi 
bevétel 150 frt, betegség miatt 
olcsóu eladó. K&vébAz Belvá
rosban, kizárólag nappali üzlet, 
45 frt napi bevet e llel sürgősen  
potom áron eladó. Bővebbet 
l.'iósl József üzletek adásvételi 

ügynökségnél Budapesten, 
Rökk Szilárd-utca 80. 2311

V i lá g o s  u d v a r i  
helyiség május o'sejérc esetleg  
berendezéssel kiadó. Károly- 
körut 7. Bővebbet ugyauoit 
Polgár és Fuchs cégnél. 15242

S z a lo n g a r n lt u r a J
keveset használt, mahagóni 
fából, selyem szövetből, igen  
jutányoson eladó. Bucbiugor, 
Vörösmariy-utca 84/a. pince.

16241

K ia d ó k
a nyári idényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba a kony
hából álló lakások. B ővebbet: 
W itungcr János, Beigelbeck  
Flórián, Dörflinger István, n or
mann Mátyás, Hermann András, 
Lecbncr Jiftsef, Failenbüchel 
József, Hoeh Emil, Gelmár Ja
kab, Brucker Imre, Joszt Ist
ván, Kimmel Péter, ifj. Fink 
József, H eller Mihály, Gindert 
Mihály, Nothnagel Márton, Gau
land József, W agner Pál, Füh- 
riuger G yörgy, ifj. Hermann 
Antal Törökbálinton.

A n y á r i  I d é n y r e
kiadók Törökbálinton 100 ko
ronáért 1 szoba a konyhából 
álló lakások. B ővebbot: Léber 
Márton, Failenbüchel József, 
Keufler Márton, Kiül Mihály, 
Qalcsó Tamás, Róthanszky Má
tyás, Pszián János, Kriszt Fe- 
rencné, Léber Mártonné, Porti 
József, ifj. íze li Antal, Josebitz 
József, Bernhardt József, Bnnth 
Antal, Schmidt János, Bran- 
dauer Ferano, Ksrafli Ferenc, 
Czeisz Rókus, W olf Károlyné, 
Beim éi András, Hntschneider 
Márton, ifj. Nothnagel István, 
Domanits András, Fadlenbuchel 
Flóris, Kascher József, Gigler 
Pál, Krizsanovits Ferenc, Bern
hardt József, I.oschinger Jó
zsef, F ischer Mátyás, Matics 
István, Gauland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jeschlts  
Ferenc, Gigler József, Troth 
Mihály. Küchel Antal, Beigel
beck Jóasof, Czeisz József, 
Schelrlcb Mátyás, Führinger 

Lenbardt, Bunth Mihály, 
Auguaztin János, G igler Ferenc,
Korb István, Törökbálinton.

A ln iá d in ,
a Balaton legszebb helyén, k i
adó 4 szoba, konyha, 2 veranda, 
é g é s i idényre 850 fkt, külön 
2 —2 sióba 200 írt, értekezni 
Bccsák Ferencnél lőhet, Bala-

H á r o m  s z o b a
és  konyhából álló lakás Fonyód- 
fürdőn a nyári idényre kiadó. 
Tudakozódni lehet W as János, 
nál, Fonyódon.

R á k o s - S z t .- M ih á ly o n
Ujváry orvos forrásfürdö-telo- 
pén több kieebb-uagyobb lakás 
kiadó. ____________

K y a r a ló K :
80 koronáért kaphatnak I szoba 
8 konyhából álló lakásokat a 
nyári idényre Tőrök-Bálinton. 
Részletes felvilágosítást adnak: 
Tboma Antal, Térti János, Strari 
Márton, Eckstoin Honnan, Bal- 
cer János, Krizsánovita János, 
Heillor G yörgy, Holler Ignácz, 
Eckstein  Hermann, Beigelbock  
Józsof,BUrger Márton. Soheirich  
Ferenc, Bunth András, Schlegl 
Ferenc, I’ink Katalin, Meichl 
Antal, Szalczinger Ferenc, Her

mán Antal, G eszler Mihály, 
Schlogl Józsof, Bunth Ferenc 
id. Stciner János, id. Jzeli 
Ferenc, H eller Ferenc, Goschltx 
Márkus, Száz Ferenc, Hermán 
Lörincné, W olf János, Kriszt 
Imre, Gigler Jakab, Gelmár 
Mátyás, Fritzenhann Jakab, 
H eiler Ferono, Hilbert Antal, 
Heller Ignác, Kollner Jakabné, 
Schm idt Károly, W olf János, 
Strelli Jakab, Jung Pál, Füh
ringer Jakab, Holl József, Protz 
Éva, Geschitz József, Führinger 
J.,C zeisz Győr., Kascher Antal, 
Kaufler Ignácné, W eigl Ferenc, 
W eigl G ergely, Heller Mátyáb, 
Schlegl Ferenc W ölkling György

Törökbálinton.
N y á r i  i d é n y r e ,

Balaton Almádin szobák az 
egész  idényre 80 írtért kapha
tók, Bccsák Ferencnél Bolaton- 
Almádin.

B i r t o k  e la d ó !
Tolnamegyében 2420 holdas 
terjedelm ű, kitűnő szántólöld, 
nrssági és gazdasági épületek
kel, kedvező fe lté te lekkel. 
le.üOO frt szükséges hozzá. Bő
vebbet Skorb Adolfnál, Buda
pest, VII., Nefeiejts-utca 45. 
I. em . 7. Ü gynökök kizárva.

4761
S l n g e r - v a r r ó s é p e -

két m elyen leszállított árban 
heti 1 frtos részletre szállítunk 
6 év i jótállással. Láng kerék
párüzlet, József-körut 41. 4678

L a k á s
Fonyőd-fürdőn, m ely áll 2 sióba  
és  konyhából, kiadó Gölöncsér 
Istvánnál, Fonyód-fürdőn.

R á c z - A lm á s o n  
akövetkező lakások k iad ók : 
L á n g  M ib á ly n é  119, házszám  
alatt, 1 szoba, 1 konyhából 
álló lakását, idényre bútorozva 
6 koronáért botor nélkül 40 
korouáért ajánlja. 2. S z a b ó  
M ih á ly  Kis-utca 124. n .  a. 1 
szoba, 1 konyhából álló lakás 
egész idényre bútorozva bO 
korona, bútor nélkül 40 koroná
ért adja. 3. K h ó lte r Ferenc  
212. ez. házában 1 szobát, 1 
konyhát 3 hónapra bútor nél
kül 40 korona bútorral 60koro
náért ajánlja.

A n g o l ,  f r a n c i a
vagy n é m e te t alaposan tanítja 
cg>' tapasztalt m agyar nyelv
m ester, ki tanulm ányait külföl
dön végezte. S ikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. I.okási Gás
pár B e m a t.V I. V orösm arty- 
u. 51 A ., 21. ajtó. 

t f j ö k e r i t é s .
Májas végén is  t e l j e s  s ik e r 
r e l ü lt e th e tő  örökös, kulcs
osai zárható g led itsch is sövény- 
osem eie. E z r e  8  fo r in t, két
éves erós, elegendő száz méter 
kerítéshez. Á rjegyzék, k ezelés- 
utasítás ingyen . Nagy Gábor, 
N agy-K ágya, u . p. Székelyhld.

K it ű n ő  s z a b á s ú

m egrendeléseket la e lv á l
la l .  Legszebb to lle ttek  ■ 
b ázlrubak 5 ír t tó l feljebb. 
S zen tk irá ly  1-ntoa 22. IX. 02.

H ö l g y e k n e k
segé ly t és tanácsot nyújtok  
titoktartással. K ényelm esen be
rendezett lakásomon figyelmes 
ápolás, ellátás, esetleg  orvosi 
segély  nyerhető. Sok év i gya
korlattal bírok. Motxger Sarolta 
oki. szUlésiDÖ, Kerepeai-ut 60. 
Ili, cm . 3 a jtó .__________14066

K is e b b - n a g y o b b
nyaralók olcsón kiadók, részle  
tes felvilágosítást adnak : Gau
land Ferenc, Csurcsia István, 
Ifj. Steiner Mátyás, W ölbling 
Jakab, Gentisrher Antal, Füh
ringer Sebő, 6eheirich József, 
Kosctovits G ergely, Gauland 
G yörgy, Nobis Márton, Gelmár 
József, Joszt Ferenc, Wolf 
Bernhardt, Perli Antal, Pettin
ger János, Scberer Antal, Czeisz 
Auguaztin, Schlegl Llpót, Hor
váth Mihály, Knapp András, 
Steiner Henrik, Loschinger 

Ignác, Rock Mátyás Kronvetter 
János, H eszler Antal, Pert! Fe
renc, Schlegl Ferenc, Bchwang 
János, Hermann Mártonné, 

Luncz Rókus, Hcoraall Mátyás, 
Eckstein Adolf, Martinkovlts 
János, Hilbert Ferencné, Stci
ner Antal Hachnancr József, 
Gnnlsn<l Antal, Bunth János, 
Perli Ferenci, Hachnauer Ist
ván, Helgelbech Ferenc, Kro- 
novetter István, Ifj. W olf Jó
zsef. Hermán Márton, Hilbert 
Mihály, Steiner János Tö;ök- 
bálinton.

E e y  l s e n  ÖS7CS 
maseurnö és h idegvízgyógy- 
k e z e ló n ó  .k i  a szakmájában 
nagy gyakorlattal b ir ajánlko
zik privát házakhoz oime Dob
utca 109, H. om. 20. Gross 
Fánny.
C s in o s a n  b n t o r o z o t t
kétablakos utcai szoba külön  
bejárattal egy  vagy k ét ur 
részére május 1-ére kiadó. Bő
vebbet Rökk Szilárd-utca 23. a 
cipész-üzletben. 6550

P r i v á t  k u t a t ó .
jrod a: K erepesi-ut 75. Kényes 
m egbízásokat, m egfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán, m int c9aládi-iigyekbcn:
K o s s á  M a g y a r y  G éza- Ta
lálható 10—6-ig. 15016

T i ír i ik h á l l n t o n
a vasa t közelében egy  ház na
gyon  jutányos áronén kedvező  
fe ltételek  m ellett eladó. Bőveb
bet S teiner József pékm ester
nél Törökbálinton. 15169

N y á r i  l a k á s
Vácon, * Dana partján, nagy  
árnyas kert, tágas udvar, két 
szoba és konyha, esetleg  teljes 
pensió. Bővebb értesítést ad 
özv. Emesich Lajosné, Vác, 
Tabánköz 1. 

K n d a k e s z I
V lrd g v w lg v  250 ház Bzám
alatt (közvetlen az erdő közelé
ben) 6 szoba, 2 konyha, 2 ve
randa, tágas gyüm ölcskerttel. 
V ird g v ö lg y  253. házsz. 3 
szoba, 1 konyha, 1 veranda, 1 

pince, gyüm ölcsöskerttel. 
E rd ő -u tc a  258. házsz. 5 szoba 
2 konyha, 1 pince (2 fedett zöld  
lugas) gyüm ölcskerttel. Bérösz- 
szog : alku szerint. A lakások 
felosztva is  kiadók. B ővebbet
Stofltz Antal, közs. elöljáró.

A  n y á r i  i d é n y r e
Törökbálinton 2 szoba s kony
hából álló nyári lakások 130 
koronáért kiadók. B őveb b et: 
Gauland János, Feiszer Imrénö, 
Csurcsia Mátyás, Killi Nándor, 
Steiner Pál, Feszi István, W eg- 
mann Mátyás, Bornhordt József, 
Törökbálinton. 

■ B a la to n -A lm á d in
k iad ót szoba, előszoba, konyha, 
kamra, nagy veranda é s  pincé
ből álló lakás egész idényre  
720 koronáért, továbbá 3 szoba, 
konyha, pince é s  verandából 
álló lakás egész idényre 500 
koronáért s végül 1 szoba, zárt 
veranda (lakható bútorozva) és 
konyhából álló lakás egész  
idényre 200 koronáért. A nya
ralók teljesen  bútorozva van
nak. Felvilágosítás ifj. Peresei 
Sándornál, B.-Almádi.

R á k o s - S z e n t -  
M lhályon  a József-utca 32. 
szám alatt (A lm ássy Pál telep) 
3 szoba, konyha, veranda és 
egy  nyári konyha és m ellék

h ely iségek , R á k o z -B z e n t-  
M lh a lyo n  M ibályi-nt 103. szám 
alatt 4 szoba, konyha és mel
lékhelyiségek. Mind a két ház 
kerttel együtt adandó k i, és a 
lóvasut közelében fekszik. Mind 
a két .házat két részre lehet 
osztani, tehát lohetegy  nagyobb  
és egy  kisebb lakás. A házak 
vételára é s  bérbeadási dija m eg
tudható Stclly Géza igazgató, 
tanítónál (la k ik : Rákosfalva. 
iskola épülőt Vezér-u. 28. sz.) 
és Szandovics Jakab bázgond- 
noknál Ilono-utca 394/a sz.

N y á r i  l a k á s
Balaton -  Almádin, 2 szoba, 
konyha és pince 120 frt, 1 
szoba, konyha és veranda 120 
frt az egész idényre, esetleg  
az egész 200 frt, tudakozódni 
Bokrossy Viktornál lehet, Ba- 
laton-Almádin.

■ B a la to n r a
kirándulók m egtekinthetik Ba
laton legszebb partján Lelléu  
(v. á.) Pazich Ilonánál 2 , 3—6 
szobás nyárra kibérelhető bn
torozott villáit.

7 0  k o r o n á é r t
az egész nyári idónyre bérbe
adók Törökbálinton, I szoba s 
konyhából álló nyaralók. Rész
letes felvilágosítást annak: Ha- 
bermann Károly, Scbeirich Ist
ván, Failenbüchel F lóris, W it
tinger Antal, Schenadek Lő- 
rino, KUli János, H eszler Jó
zsef, Krizsánovita Jánosné, 
Bunth István, Bunth Mátyásné* 
ileffner János, Führinger Jó
zsef, Geszler I^nárdné Török
bálinton.

T ö r ö k b á l i n t o n
Gogler Antalnál 8 szoba s 2 

konyha. Ízeli Ádámnál 4 szoba 
s 1 konyhából álló lakások a 
nyári Idényre 280 koronáért ki. 
adók. Bővebbet a tulajdonosok
nál.

F o n y ó a -tS rU n
kiadó egy  8 szobás lakáé,kony
hával. Bővebb értesítést Angyal 
Pál ad Fonyód-fürdötelepen.

3  s z o b a
8 2 konyhából álló nyári laká
sok Törökbálinton a nyári 
ldényro 26u koronáért bérbe
adók, bővebbet: Joszt Józsof, 
W ittinger Mátyás, F eszi János 
Törökbálint.

Fodrásznő,
r e n d k ív ü l ttry ea , lom o- 
retMOg h iá n y á b a n  e m lő n  
a j á n lk o z ik . O«v. W aldn ő  
T I ., l o r t i m a r t r - u t e a  4H. 
11. 81. 424f

K n lr s ö n S k e t  n v n lt
a M agántisztviselők takarék* 
h itelszövetkezete Budapest'v  
Váci-körut 42. Előnyős foltául 
lek  m ellett. Gyors elintézés"

A j t ó k ,  a b l a k o k ,
vasrehönyök, vasajtók, kanok 
stb. használtak és újak olTsós 
kaphatók. W iener A. ntódánU 
Budapest, U llől-ut 128.

P é c z e l e n  h á z
az India-telepen, 230 n -ö le s  te 
jü le ten , 1900-ban épült, csórén- 
pel fedett, m ely  á ll: 3 szoba, 
konyha, kamra, zárt verandá
ból, az udvar gyümölcsfákkal 
befásitva, szaletlivel, továbbá 
vetem ényes kerttel, sürgősen 
2200 forintért eladó. Bővebbet 
N iem etz Gyula ingatlanok adás
véte li irodája Budapest, Rökk 
Szilárd-utca 22.

P ró b álja
m eg m inden háztartás alágyuj. 
tásra tőlem 2 nagy köteg rörtd 
pnhufát m egrendelni 45 fillér
ért kötogenként házhoz száj. 
lttva. G á s p á r  la te ru ic lő  
R iily o v s z k y -u tc a  27. T e. 
Í r fo n  4 8 8 .

H álószobák
ebéűlökredencek,
divánok, előszobafal, konyha 
kredencek é s  többiólo bútorok 
eladók, készpénzért é s  rész le
fizetésre. Használt bútorok vé

tetnek
U n n y a d i  t ó r  3 .  s z á m

udvarban

H iú d é n  ó r a  J a v í tá s a  
9 0  k r .

2 év i Jótállás. Ékszcrjavitások  
feltűnő olcsón é s  jól. Tört arany- 
és  ezüst-tárgyak, drágakövek 
a legm agasabb árban vétetnek  
m eg. S c h il le r  I z s ó ,  órás és 
ékszerész r v ..  K irályi Pái-ntov 
12., a m. k.zálogházzal szemben.

Dremier Kerékpárok
1 le? 

finomabb jutányosabb
vásáron

Árjegyzék díjmentesen
Prent ierwerke Eger. Csehország

S z á m o s  o r v o s  a  b e l-  éz  
kü lfö ldön  a já n lja  Lovaortn- 
h a jv iz e t .  g y e n g e  h a j- e»  
s z u k á i  n ö v é s n é l  zat. -  A  
L o v a c r ln -h a jv tx  hazznáUU 
val férfinek, nőnek és gyermek
nek gyönyörű haja lesz, min
den hajat tömötté, hosszúvá 
teszi, biztosítja üde frisseségé‘ 
és szép»5gét, m egvédi a kihűl- 
Iáitól, u fejbőrt tisztánUrtja s 
Így m egakadályozza a kopasz
ságot. Korán megőszült haj a 
Lovacrin folytán festés nélkül 
nyeri vissza eredeti színét. — 
Lovacrin a legjobb kozmetikum 
a haj és szakáll ápolására. Lo- 
vacrint az egészségü gy i ható
ság m egvizsgálta és sok előke
lő ség  javallja. Egy nagy üveg 
L O V A C R IN , m ely több bő 
napig oltárt, 5 kor., 3 üveg 12 
kor., 6 ü veg  20 kor., próbsüveg 
2 korona. — Szétküldés posta- 
utánvét vagy  a pénz előzetes 
m egküldése m ellett az európai

raktár á lta l:
M . F E I T H ,  W i e n .  V l.»  
M a r la h l l fe r s t r a B s e  48.

R A K T Á R A K  B U D A P E S 
T E N  : P e tr o v lo a  M ik ló s  dro- 
gueriájáhan, I V ., B é c s i-u tc a  
2 , T ö r ö k  J ó z a e f  gyógytárá- 
bán, V L , K lr á ly -n to a  12 , 
N á d o r - g y ó g y s z e r t á r , V I ,  
V á c l-k ö r u t  17., N e r n d a  B án-  
p o r  drogne, Iájában, I V ., K o s 
su th ' L a jo s -n to a  7-, T h a ll-  
a z a y e r  é i  S e l t z  drogueriájá- 
bon, M o ln á r  és M o so r  dm- 
guerlájában, I V , K o ro n a b o r -  
o e g -n to a  9. a z .,  F o d o r  M ár
to n  drogucrlája. v la . .  K irá ly -  
u t c a  41., M a jto n y l B é la  dro- 
gueriájáoan, „ A z  A r a n y  k e 
r e s z th e z "  V á m h á z k ö r n t  15. 
a z .,  R olnor J . é s  T á r s a  dro- 
gueriájában, C o rv ln -té r  8., 
L o d o rer J . gyógyszortára a 
„M agyar Királyhoz", M arok - 
kó l-n tc a  a., U to a l F .  u tó d a  
drogueriája, A n d r á sa y -u t  3b 
s z á m ,  Irg a n g  K á lm á n  dro- 
gueriája a „Rárkányhn/“ .E g y «  
te m -n tc a  11. az ., L á n y i  é s  
D r a n t  drogueriája, K o ro n a -  
h e r c e g - n t o a  10 . í z . ,  P lck  
G u s z tá v ,  K ir á ly -u tc a  30  
sz .,  S t e r n  Zzlgzaond „Flóra" 
dro^norlája, V á c l-k ö r u t  42. 
s z á m , S a la m o n  A . illatszer
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